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Portffolio a gwblhawyd i ddibenion PhD Ysgrifennu Creadigol yw hwn. Maen cynnwys dwy brif eitem sef y nofel Nant a'r nofel fer Llwybrau. Dyma ddau ddarn creadigol (gwrthgyferbyniol eu natur) gyda’r  naill wedi ei lleoli yn y gorffennol diweddar ac felly o natur hanesyddol a'r llall yn perthyn i'r cyfnod cyfredol; cefndir amaethyddol a gwledig sydd i'r naill tra mae'r llall wedi ei lleoli'n bennaf mewn ysgol gynradd. Mae'r ôl-ymadrodd sy'n dilyn y gweithiau ffuglennol hyn yn trafod y broses greadigol o'u paratoi a'r heriau amrywiol a wynebwyd yn ystod y daith.











Datganiad
Yr wyf drwy hyn yn datgan mai canlyniad fy ymchwil fy hun yw’r thesis hwn, ac eithrio lle nodir yn wahanol. Caiff ffynonellau eraill eu cydnabod gan droednodiadau yn rhoi cyfeiriadau eglur. Nid yw sylwedd y gwaith hwn wedi cael ei dderbyn o’r blaen ar gyfer unrhyw radd, ac nid yw’n cael ei gyflwyno ar yr un pryd mewn ymgeisiaeth am unrhyw radd oni bai ei fod, fel y cytunwyd gan y Brifysgol, am gymwysterau deuol cymeradwy.














Diolchiadau
Hoffwn ddiolch yn ddiffuant i’r Athro Gerwyn Wiliams am ei arweiniad a’i anogaeth. Dymunaf hefyd ddiolch am gyfraniad y diweddar Dora Jones, y diweddar Evie Morgan, Mair Parry a Twm Elias. Yn olaf, hoffwn ddiolch i Mam, Margiad a Martha am eu cefnogaeth a’u hamynedd ar hyd y daith. 
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Nant





Pennod 1 - Nant Cwmbran
Ymlusgai’r niwl yn gwrlid trwchus dros lechwedd y graig, ei bresenoldeb tywyll yn fygythiol. Yr ochr arall i’r dyffryn ymwthiai haul swil yr hydref ei belydrau dros y corsydd. Edrychent fel dwy fyddin yn mynd i frwydr, y naill yn herio’r llall. Y tro hwn y niwl a orfu yn dawel fuddugoliaethus, gan fygu pawb a phopeth. 
Safai Wiliam Huws wrth ffenestr yr estyniad to sinc yn gwylio’r cyfan, a’r sebon eillio yn farf wen, drwchus dros ei fochau a’i ên. Ni welai ddim ond gwaelod yr ardd, a’r hen geiliog coch yn ymsythu’n falch wrth alw ar yr ieir i ddod i fwyta’r tamaid bwyd y bu’n crafu’n eiddgar amdano ers munudau lawer. Sylwodd ar weddillion y rhedyn rhydlyd ar y cloddiau yn plygu dan leithder y niwl. Er iddynt ymdrechu’n wrol i oroesi’r amserau ac atgoffa rhywun am eu bodolaeth, ac am ysblander mawreddog yr haf, roedd eu cyfnod hwythau ar ben. Wrth fyfyrio’n hiraethus felly, dychwelodd Wiliam Huws at y sinc. Roedd stêm dros y drych crwn, bychan a hongiai ar y wal. Sychodd ef â chefn ei law ac estyn y gyllell eillio. Yn ofalus a thaclus daeth i ben â’r ddefod wythnosol. Gosododd y gyllell yn ôl ar y soser a sychu ei wyneb yn ysgafn â’r lliain a sodro hwnnw’n ôl ar y bachyn y tu ôl i’r drws. Agorodd y tap dŵr oer a chlirio’r sinc yn daclus. Gwenai ei ddannedd arno o wlybaniaeth y cwpan, rhoddodd rins iddynt a’u sodro yn ei geg. Ac yntau’n gwisgo ei fest gortyn a throwsus ei ddillad nos, buan y teimlodd frathiad yr awel fain wedi iddo agor y drws i’r cyntedd a gysylltai’r estyniad â’r gegin.
Yn y gegin roedd ei ddillad dyddiol wedi eu plygu’n dwt ar y silff uwchben y stôf, ac ymhen ychydig funudau teimlai eu cynhesrwydd am ei gorff. Clywodd sŵn crafu wrth y drws cefn, gwyddai’n syth pwy oedd yno. Cerddodd yn araf, ofalus o’r gegin yn ôl i oerni’r estyniad to sinc i agor y drws.
‘Tyrd i mewn yr hen foi,’ meddai.
Gwthiodd Pero heibio i goesau’r hen ŵr, a’r tywydd wedi gadael côt ysgafn o leithder ar ei flewyn. Erbyn i Wiliam ddychwelyd drachefn i’r gegin, gorweddai Pero ar y mat o flaen y stôf. Eisteddodd Wil wrth y bwrdd bychan, sgwarog i fwyta’i frechdan i frecwast, a Phero yn aros yn eiddgar am y crystyn. Cododd gaead y tebot du, i wneud yn siŵr fod y deiliach wedi setlo, ac yna ymestyn ei fraich am y bowlen siwgr. Cydiodd yn y llwy a sylwi ar y llythrennau ar ei gwaelod:  EEH. Un a berthynai i set o lwyau te a dderbyniodd ei rieni, Evan ac Elen Hughes ar ddydd eu priodas. Syllodd arni, meddyliodd am ei rieni, hiraethodd am dylwyth dwsin y Nant. Roedd yntau fel y llwy wedi colli’i set.
Fferm fechan oedd y Nant a safai wrth droed y mynydd. Deugain erw oedd iddi, parsel o dir taclus, yn fynydd, cors a thir pori o gwmpas y tŷ. Roedd talcen y tŷ yn annaturiol o dal gyda dwy fraich yn ymestyn ohono fel petai yn ei ddal yn ei le. Tair llofft, cegin fechan, parlwr byw a pharlwr gorau, heb anghofio’r estyniad to sinc a godwyd gan Wiliam Huws ei hun fel lle i gadw’r ‘twin tyb’ a brynodd ei chwaer, Gwen.
Roedd yn gartref llawn bryd hynny. Llawn sŵn plant, llawn croeso, llawn crio a chwerthin, a llawn cariad. Magodd Evan ac Elen eu dwsin o fewn ei furiau. Magwyd hwy yn sŵn emynau ac adnodau’r Beibl. Magwyd hwy yn barchus a gofalus. 
Gŵr addfwyn a gwylaidd oedd Evan Huws, prin y clywid ef yn codi’i lais i roi cerydd, serch hynny gwyddai pob un o’r plant pe byddent wedi pechu yn ei erbyn, gan danbeidrwydd ei lygaid gleision. Gŵr tenau, talsyth ydoedd, a’i groen yn euraidd a’i wallt yn dywyll. Roedd yn chwim ei gerddediad a chwim ei ddireidi.
Elen Huws oedd yr un fyddai’n dwrdio, a hynny’n haeddiannol ran amlaf. Hi oedd yr un a fyddai’n cadw trefn. Hi oedd yr un a fyddai’n goleuo’r lamp ac estyn y Llyfr Mawr i’w trwytho yn ei gynnwys yn nosweithiol. Roedd hi’n gymanfa ynddi’i hun. Casglodd ei harian prin i sicrhau fod i’r teulu ddwy sedd yn Libanus, gan na allai’r teulu ffitio i mewn i un. Clamp o ddynes a’i gwallt cringoch yn blethiad o dorch ar ei phen. Roedd yn olau o ran pryd a gwedd, ond roedd ei dwylaw yn goch gan waith dyddiol.
Yn ddiweddar, ac yntau yn unig yn nhawelwch y Nant, tybiai Wiliam Huws iddo glywed eu lleisiau ar y buarth. Yn wir, cododd un o’r troeon hynny i’r ffenestr yn y parlwr byw gan iddo gredu iddo glywed llais ei dad yn galw arno o’r weirglodd:
‘Gwylia Danial, Wil bach, gwylia Danial washi.’
Teimlai’n wirion wedi iddo ddychwelyd yn ôl i’w gadair am iddo ganiatáu i’w feddwl wneud triciau ag o. Fodd bynnag, gobeithiai fod gwirionedd wrth wreiddiau’r castiau, a bod y ddau yno o hyd yn cadw llygaid arno yn unigedd y mynydd.
Dychwelodd o’i fyfyrdodau a gorffen ei frecwast.
Estynnodd am ddrôr y dresel er mwyn cael goriad y cloc mawr. Roedd yr hen gyfaill ffyddlon bellach angen ei droi awr yn ôl. Safodd ar y stôl gan agor drws gwydr yr hen gloc. Symudodd ei fysedd bregus a’i weindio, gwenai’r hen leuad arno wrth iddo wneud hynny. Roedd traed yr hen gloc hanner troedfedd i mewn yn naear llawr y gegin, gan ei fod yn rhy dal i’r to isel. Taid a Nain Evan Huws oedd yn gyfrifol am hynny. Gorffwysai ers canrif yn erbyn wal wen lydan a fochiai allan ryw fymryn yn y gornel. Hon oedd un o’r waliau prin hynny yn y tŷ nad oedd wedi ei gorchuddio â phapur wal. Roedd rheswm am ei noethni. Ar y wal hon y gwelid holl farciau’r gorffennol. Hon oedd y wal a ddefnyddid i fesur taldra pob un o’r dwsin ar yr un dyddiad bob blwyddyn. Y bore hwnnw wrth adael uchelfannau wyneb y cloc, eisteddodd Wiliam ar y stôl gan edrych ar yr holl farciau. Gwelai hwynt oll yn gwenu arno. Gwenodd yntau. Owen Arthur (Now), Dafydd Henry (Defi), Gruffudd John (Gruff), Jên Ann, Megan Wyn, Morris Isaac, Meri Lisi, Neli, Christmas, Danial, Gwen ac yntau Wiliam, yr efeilliaid. ‘Dwsin dedwydd,’ meddyliodd wrtho’i hun.
Cododd a byseddodd y marciau a’r blynyddoedd, gan lusgo ei fys o gopa i ddyffryn, ac yna’n ôl i gopa arall. Llinell oedd hi, ond eto’n graith. Oedd, roedd hi’n atgoffa rhywun am y dyddiau da, ond eto roedd yn graith ddirdynnol am ddyddiau tywyll y teulu. Fel pob diwrnod arall, roedd y dyddiau hynny wedi dechrau yn rhai cyffredin, ond gyda’u horiau daeth uffern ar aelwyd y Nant. Newidiodd digwyddiadau’r dyddiau hynny’r teulu am byth, a diffoddwyd y goleuni yn ysbryd Evan ac Elen Hughes. Ysgrifen ei rieni oedd y rhan fwyaf a welid ar y wal, ac ambell un gan Jên Ann a Megan Wyn. Er i’r blynyddoedd eu pylu, roeddynt yno’n rhan o’r wal, yn rhan o sylfaen ei gartref, yn rhan ohono yntau. Gwthiodd yr hen Bero ei ben yn dyner o dan law yr hen ŵr, fel petai’n ymwybodol ei fod yn suddo dan don o hiraeth ac angen cysur.
Cododd Wiliam ac estyn y tamaid cig oen bychan o’r oergell. Bu yn y pentref ddoe yn gwneud mymryn o neges, a chael sgwrs â hwn a’r llall yn Siop Preis Papur. Golchodd y cig a’i roi mewn tun yn y popty.
Roedd Wiliam wedi cynefino bellach â’r tawelwch byddarol a’i hamgylchynai’n ddyddiol. Roedd hefyd wedi sylweddoli mai dyma fyddai ei fywyd. Wedi misoedd o ddygymod â’r sefyllfa, penderfynodd y byddai’n rhaid trefnu rhyw fath o amserlen ddyddiol iddo’i hun er mwyn llenwi’r oriau unig. Weithiau byddai trefn yr amserlen yn mynd ar chwâl pan ddeuai ton i’w lorio a’i lethu. Cafwyd cyfnod felly ddoe pan ddychwelodd adref o’r pentref. 
Roedd y Post Brenhinol wedi gwrthod danfon llythyrau i’r Nant gan fod cyflwr y ffordd drol yn malu’r cerbydau. Canlyniad hyn fu i Wiliam Huws osod hen fin bara ar ben y clawdd pridd wrth geg y ffordd i ddal ei lythyrau. Bob bore Sadwrn byddai Twm Cae Gors yn codi Wiliam, a byddai’r ddau yn mynd i’r pentref a chael paned yng Nghaffi’r Groes. Yna, byddai’r ddau yn mynd eu ffyrdd eu hunain, gan gwrdd yn ôl wrth y car bach arian am ddeuddeg. Byddai Twm yn cynnig danfon Wiliam at y tŷ bob wythnos, byddai yntau yn diolch ac yn egluro fod y daith droed yn llesol iddo. Gwyddai Wiliam y byddai Pero yn aros yn ffyddlon amdano wrth y gamfa. Cododd law ar ‘fib bib’ Twm ac yna cerdded at y bin bara, a’i agor. Cynnig arbennig gan ‘Specsavers’ oedd un, ac un arall yn ei wahodd i ddiwrnod agored yn y Coleg Amaethyddol. Y trydydd a roddodd ysgytwad iddo. Llythyr i Gwen oedd hwnnw. Amlen frown ac enw a chyfeiriad Gwen mewn llawysgrifen fenywaidd daclus.
Cerddodd adref yng nghwmni Pero, gan roi’r llythyr i bwyso ar y bowlen siwgr ar fwrdd y gegin. Gwyddai’r hen greadur na fyddai Gwen yn dod dros y rhiniog yn llawn hwyl a chwerthin fyth eto. Penderfynodd ei adael yno am y tro, ni fynnai ei agor, wedi’r cwbl llythyr i Gwen ydoedd. Er nad oedd hi yn y Nant bellach, roedd hi’n dal yno yng ngolwg ei brawd.
Bu’n eistedd yno’n hel atgofion am oriau pan ganodd y ffôn. Mattie Jones, Tŷ Capel oedd yr ochr arall yn dweud fod y pregethwr wedi torri ei gyhoeddiad ar fyr rybudd a’i fod yn fwriad ganddynt gael Cyfarfod Gweddi am chwech. Diolchodd Wiliam Huws iddi am drafferthu ffonio a chytunodd i gymryd rhan. Edrychodd ar y llythyr drachefn, cydio ynddo a’i roi yn nrôr y dresel gyda’r chwe llythyr arall a ddaeth oddi wrth yr un anfonwr yn ystod y misoedd diwethaf.



Pennod 2 - Libanus
Yn ystod tymor yr haf byddai Wiliam yn cerdded i’r capel. Os byddai’r oedfa am ddau’r prynhawn, cychwynai o’r tŷ am ugain munud wedi un. Wrth gychwyn fymryn yn gynt, rhoddai hynny gyfle iddo gymryd saib bob hyn a hyn, nid yn unig i gael ei wynt ato, ond hefyd i fwynhau’r olygfa o’r uchelderau.
Byddai’r saib cyntaf ar wal bridd ger mynedfa Llidiart. Clamp o dŷ gwyngalchog, lle’r arferai Gruffudd a Mattie Jones fyw. Roedd iddynt un mab, Glyn, a aned â nam ar ei galon. Cofiai Wiliam fel y byddent yn deulu yn cyd-gerdded â hwy i’r oedfa, a Gruffudd yn cario Glyn ar ei ysgwyddau gan ei fod yn fyr ei wynt. Gwraig lawn hwyliau oedd Mattie, byddech yn ei chlywed cyn y byddech yn ei gweld. Un a feddai ar chwerthiniad heintus a chalon fawr. Bu farw Glyn ar drothwy ei ben blwydd yn ddeuddeg mlwydd oed a chladdwyd ef wrth y wal ym mynwent Libanus. Ni chlywyd llais Mattie wedi hynny. Enciliodd rhwng muriau Llidiart am weddill ei hoes. Rhoes y gorau i fynychu’r oedfa, gan adael i Gruffudd fyned ei hun. Ni adawodd dir Libanus yr unwaith heb roi ei law yn dyner ar garreg fedd Glyn. Gwag oedd Llidiart bellach, y decing a’r cyfarpar barbeciw wedi cymryd lle’r hen dŷ llaeth. 
Cerdded ychydig eto, ac i fyny’r allt, gan gymryd saib ar gamfa ger mynedfa fferm fechan Penyrentrych. John a Megan Davies a’u plant Tudor a Nansi a drigai yma yn nyddiau plentyndod Wiliam. Wedi gadael yr ysgol aeth Nansi i weithio fel athrawes i dde Cymru. Merch dlos ydoedd, dywyll ei chroen. Meddai ar aeliau tywyll, trwchus a llygaid duon. Priododd a chafodd un ferch, Elin, hithau fel ei mam fel dol tsieni. Hen lanc oedd Tudor, darbodus a thawel. Un a gymerai falchder yn ei dir a’i dda byw. Ni welid carreg allan o’i lle ar y fferm, ac roedd ei lain fechan o lysiau ger y tŷ i’w hedmygu. Rhychau unionsyth, a’u cynnwys yn cael eu rhoi i gymdogion yn dawel, garedig. Claddwyd y rhychau dan slabiau concrid wedi marwolaeth Tudor. Dim arlliw o fywyd, dim ond yn ystod gwyliau’r haf.
Ymlaen â’r daith i lawr yr allt tuag at y saib olaf, hen stondin lefrith Pant Mawr. Cyfeirid at y lle fel ‘Pant Afiach’ gan nad oedd y barrug fyth yn codi yno ym misoedd y gaeaf. Tŷ tamp, oer oedd Pant, ond cyrchfan boblogaidd i blant yr ardal. Nid yn unig am fod yno wyth o blant hoffus ac annwyl, ond am fod afon yn rhedeg drwy’r buarth, ac amryw o goed derw gerllaw, lle chwaraeid pob math o gemau am oriau. 
Heno, a hithau’n fis Hydref a’r cloc newydd ei droi’n ôl, manteisiodd Wiliam ar gynnig Twm Cae Gors, a chael lifft i’r capel. Cerddodd i ben y ffordd i’w gyfarfod. Roedd y niwl wedi codi erbyn hyn, a’r wlad rhwng dau olau. Gwelai oleuadau mewn ambell fferm ac ambell un o dai’r pentref. Wrth eistedd yno’n aros, edrychodd Wiliam ar gragen wag Hafoty gyferbyn â’r ffordd. Cofiai fel y byddai Ieuan yn pipian yn nerfus arnynt yn blant pan fyddent yn cerdded i’r ysgol ac adref ohoni ar ddiwedd y pnawn. Edrychai’n ofnus ar bawb, ar wahân i Gwen. Byddai’n eu dilyn o bell pan fyddent allan yn chwarae. Wrth eistedd yn nhawelwch y wlad, bron na allai glywed llais Greta yn galw ar Ieuan, ‘Ieuan? Lle wyt ti ’ngwas gwyn i?’ Gwenodd am eiliad. Diflannodd y wên pan ddaeth llais Robin i’w glyw, ‘Paid â dandwn y diawl hogyn ’na. Fydd o’n dda i uffarn o ddim i neb.’ 
Roedd Hafoty yr un mor dywyll heno ag a oedd bryd hynny. Yr unig gysur a deimlai Wiliam oedd nad oedd neb yn dioddef o fewn ei furiau bellach.
Cyn hir cyrhaeddodd Twm yn y car bach.
‘Chwith i ni heno, Wil. Mi fydd gyda’r nos yn hir i ni rŵan.’
‘Bydd. Fel hyn fydd hi am fisoedd.’
 ‘Diolch fod Mattie ’di trefnu hwn heno. Er fydd ’na fawr yno debyg,’ ychwanegodd Twm.
‘’Run rhai ag arfer dybiwn i.’
Cyn hir roedd y ddau yn cyrraedd y pentref. Bagiodd Twm y car i fynedfa’r hen Felin, fel y gwnâi bob amser. Wrth gloi edrychodd Twm i gyfeiriad y Felin. Dim ond tair wal oedd bellach yn sefyll, a’r hen olwyn ddŵr yn goch gan rwd, a dim ond ffydd yn ei chadw’n ei lle.
‘Diawch Wil, mae ’na arwydd ‘Ar Werth’ i fyny,’ a phwyntiodd Twm ei fys i gyfeiriad y Felin.
‘Pwy fasa’n dymuno prynu’r fath le? Mi fasa wedi bod yn rheitiach iddyn nhw ei thynnu hi lawr ers blynyddoedd,’ atebodd Wiliam yn eitha’ sarrug, a cherdded i gyfeiriad y capel.
Cerddodd y ddau heibio i dai Preswylfa, Isgaer, Gorffwysfa a Ger-y-Nant. Roedd giât y capel yn agored a’r garreg wen yn ei dal yn ei lle. Rhoddodd Wiliam ei fawd ar glicied drws y capel a’i wthio’n agored. Yn hongian ar un o fachau’r porth fel bob amser, glaw neu hindda, roedd côt law Edward Pen-bryn. Ar fachyn arall roedd ymbarél lwyd, fu’n hongian yno ers blynyddoedd, a neb yn honni i fod yn berchen arni. Clywai sŵn unig yr organ yn eco’r capel. Agorodd y drws a’i ddal i Twm, a chymerodd ei le yn y sêt fawr. 
Bu’n flaenor yn Libanus bellach ers dros hanner can mlynedd, fel ei dad o’i flaen. Mattie oedd wrth yr organ. Nodiodd arni, gwenodd hithau. Gwen a arferai chwarae’r organ am flynyddoedd lawer, ond ers sbel bellach Mattie oedd wrth y llyw. Yn eistedd gyferbyn ag ef yn y sêt fawr oedd yr Edward Pen-bryn. Edrychai’n boenus wrth ymbalfalu ym mhocedi ei drowsus a’i grysbais am rywbeth. Yna, cerddodd heibio i Wiliam, yn ôl am y cyntedd a dychwelyd efo’i sbectol. Rhoddodd ei sbectol ar ei drwyn a chodi’r eildro i symud bysedd y cloc. Sylwodd Wiliam fod Edward wedi gosod y bys bach ar chwech a’r bys mawr ar un ar ddeg. Edrychodd ar ei wats, roedd honno’n nodi ei bod yn chwech union. Byw mewn gobaith y deuai eraill i’r gwasanaeth o fewn y pum munud nesa’ yr oedd Edward druan, meddyliai Wiliam. Eisteddent yno, yn nhawelwch tipiadau’r cloc. 
Edrychodd Wiliam ar y gynulleidfa. Chwech yn unig oedd yn bresennol, gan ei gynnwys ef ei hun, Mattie, Twm ac Edward. Bu’n bum munud hir. Nid agorodd y drws. Trawodd y cloc a dychwelodd Wiliam o ddyfnderoedd anobaith. Cododd Edward a chymryd ei le wrth bulpud bach y sêt fawr.
‘Diolch i chi gyd am droi allan heno, a diolch i Mattie am drefnu ar fyr rybudd. Cyn dechra’, dwi’n credu mai gwell fyddai rhoi’r cyhoeddiadau rŵan.’
Agorodd Edward fotymau ei grysbais eto, tyrchu i’r boced fewnol a thynnu llyfr bach, tenau, clawr coch allan. Yna’i agor a’i roi i orffwys ar y pulpud. Rhoddodd ei law mewn poced arall, ac estyn ei sbectol a hances. Cododd y sbectol at ei geg, cymerodd anadl ddofn, ac yna chwythu holl gynnwys ei ysgyfaint yn araf dros y gwydr. Yr un mor araf, defnyddiodd ei hances i sychu’r ager, a rhoi’r sbectol ar ei drwyn, a chodi’r llyfr i fyny at hwnnw.
‘Dwi’n credu mai dyddiad y bregeth nesa’ ydi dydd Sul y deunawfed o Dachwedd, a hynny am ddau’r prynhawn. Y Parchedig Gruffudd Vaughan Roberts fydd yma, ac mae Mattie yn garedig iawn wedi cynnig iddo fynd yno am de, gan ei fod o’n pregethu yn Y Bryn am chwech.’
Rhoddodd Edward ei lyfr yn ôl ar y pulpud. Gosododd ei fys ar flaen ei dafod, ei wlychu, troi tudalen y llyfr a’i godi drachefn.
‘Dwi’n siŵr ein bod ni’n anfon ein cofion at Mrs Pritchard, Glan Gors, sydd newydd ddychwelyd o’r ysbyty. Rydw i ar ddeall gan Mattie ei bod yn cryfhau bob dydd. A dwi’n siŵr ein bod ni hefyd yn gyrru ein cofion at Miss Gwen Hughes, y Nant. Mae’n chwith garw peidio cael ei phresenoldeb yma efo ni. Dwi’n siŵr y gwnewch chi ddweud wrthi Wiliam ein bod yn cofio ati’n fawr iawn.’
Nodiodd Wiliam.
Erbyn ugain munud i saith roedd y cyfarfod drosodd, a phawb yn cychwyn am adref. Wrth i Wiliam gerdded i’r porth, galwodd Mattie wrth gerdded o sedd yr organ a’i bag llyfr emynau yn ei llaw.
‘Wiliam Hughes, fyddwch chi’n mynd i weld Gwen wsnos yma ryw ben?’
‘Byddaf. Mi fyddai’ i’n mynd dydd Mawrth, Mattie. Dydd Mercher ydi’r diwrnod fel arfer, ond mae Hari, Tu Hwnt yn dod â’i ddefaid cadw acw ddydd Mercher, felly byddai’n well ’mi fod adra ar ei gyfer.’
Agorodd Mattie ei bag ac estyn sebon bychan wedi’i lapio mewn papur o flodau bach glas, a’i roi yn llaw Wiliam. Diolchodd yntau, a cherdded o’r porth am allan.
‘Wiliam Hughes,’ galwodd Mattie drachefn.
Trodd Wiliam i edrych arni.
‘Ro ni’n arfer galw’r blodyn yna yn glas y gors,’ meddai, gan edrych ar y talp sebon yn llaw Wiliam. ‘Ond, pan oeddan ni’n blant, a finna’n chwarae efo Gwen wrth nant y Felin, mi ddysgodd Gwen enw newydd i mi. Na’d-fi’n-angof oedd yr enw hwnnw. Er nad ydi Gwen yma efo ni rŵan Mistar Hughes, mi fyddai’i’n meddwl amdani bob dydd wyddoch chi.’
Rhoddodd ei phen i lawr, a phrysurodd i fynd heibio iddo, am adre’.
Pennod 3 - Cofio’r Manion Mawr
Cafodd Wiliam ei ddeffro yn ystod y nos gan sŵn y glaw yn dawnsio ar y to sinc. Erbyn y bore, roedd wedi cilio gan ’sgubo’r niwl ymaith ag ef. Roedd hi’n braf, er bod ias hydrefol yn yr awel. Crafai’r ieir yn eiddgar yng ngwlybaniaeth y nos, gan glwcian yn gynhyrfus wedi iddynt ganfod tamaid blasus. Gorweddai Twm y gath sinsir fel ffoetws yn llygaid yr haul ger y garreg lifo. Cyrraedd o nunlle ddaru Twm. Gwen ac yntau’n codi rhyw fore, a chanfod cath fain, greithiog ar sil y ffenest. Ôl brwydro arno a hollt yn un o’i glustiau. Ar y cychwyn roedd Pero ac yntau’n casáu ei gilydd. Pero yn chwyrnu a chyfarth, a Twm yn hisian a chodi’i gefn fel enfys. Mewn dim, pylodd y casineb, a byddai’r ddau yn cydorwedd wrth y drws cefn yn aros tamaid.
Ers yn blentyn roedd gan Gwen hoffter o anifeiliaid. Yn wir roedd yn un â byd natur. Cofiai Wiliam fel y byddai’n magu cywion bychain fyddai wedi disgyn o’r nyth. Gofalu amdanynt yn dyner cyn eu rhyddhau ym mhen draw’r ardd. Yn wir bu un cyw jac-y-do fel aelod o’r teulu am gyfnod. Clwydo efo’r ieir yn y cwt, ac Elen Hughes yn gweiddi pan fyddai’r aderyn hy wedi mentro i’r gegin i ddwyn briwsionyn. Dro arall, canfod madfall ar garreg y drws, hwnnw wedi colli blaen ei gynffon yng ngheg y gath. Cydiodd ynddo, ei roi ym mhoced ei ffedog a’i ryddhau yn y ffos wrth dalcen y beudy. Cafodd Twm yr un gofal. Soser o lefrith cynnes, crawen o gig a’i fwytho. Mewn dim datblygodd i fod yn glamp o gath hoffus, a byddai’n canu grwndi o gylch coesau Gwen pan fyddai’n rhoi dillad ar y lein i sychu.
Wrth sefyll yno’n edrych ar y lein ddillad wag, sylwodd Wiliam ar y cotoneaster yn orchudd dros dalcen y tŷ. Ei ddail yn sgleinio yn yr haul wedi’r glaw. Canran uchel o’i flodyn pinc wedi disgyn gan roi lle i’r aeron coch fyddai’n borthiant cyn hir i’r bywyd gwyllt. Cerddodd tuag ato, ac agor y glwyd i fynd i’r ardd fechan o flaen y tŷ – hafan Gwen.
Eisteddodd ar y fainc bren o flaen ffenest y parlwr bach. Bron na allai glywed ei fam yn dweud y drefn wrtho am iddo eistedd ar arwynebedd tamp. Er mai bychan o faint oedd yr ardd, bu’n warchodfa i fyd natur, a’i chynnwys yn ymborth iddynt fel teulu. Roedd diben i bopeth a dyfai ynddi, pob border yno i bwrpas.
Border meddyginiaeth oedd un. Yn honno tyfai’r wermod wen a ddefnyddid at gur pen a chryd cymalau, a’r wermod lwyd a ddefnyddid at lyngyr ac anhwylderau stumog. Cofiai fel y byddai ei fam yn gwneud i’r plant sefyll yn un rhes yn y gegin, a thorri mymryn o fara ceirch a thamaid o’r wermod iddynt. Hwythau’n troi eu trwynau a chwyno am y blas chwerw. Mewn cornel, lle’r unai dau forder, byddai cnwd da o riwbob, a byddai’i dad yn rhoi llond rhaw o dail ceffyl arno bob hyn a hyn. Border ar gyfer y tŷ, yn saets, persli, mintys, rosmari a lafant. Cofiai fel y byddai ei fam yn gosod ambell sbrigyn o’r lafant rhwng y dillad yn y cypyrddau i gael ‘ogla da’. Gwen wedyn yn rhoi ambell flodyn ym mhoced ei ffedog ar gyfer ei hances boced. Border arall yn llawn blodau. Y rhan fwyaf o’r rheiny’n rhoddion gan hwn a’r llall fel y Sbectol Ifan a gafodd Gwen gan Meri Pandy. Gallai weld ei fam yn awr ar ei gliniau yn tynnu chwyn o’r pridd gan ymhyfrydu yn y lliwiau. Ac yna’r border olaf. Cyfeirid ato mewn meddwl, ond nid mewn gair fel y ‘border coffa’. Gyda’r blynyddoedd roedd y border hwnnw wedi llenwi, a’r planhigion oll yn ei atgoffa o golled. Meddyliodd am y talp sebon roddodd Mattie yn ei law wedi’r gwasanaeth ddoe. Tybed ai derbyn hwnnw, a gweld y blodyn mân ar y papur oedd wedi atgyfodi a chynhyrfu’i atgofion? Oedd, roedd y blodyn hwnnw’n rhan o’r border olaf, a gwyddai Wiliam yn iawn pam a phryd y cafodd ei blannu. 
Ganed Gwen ac yntau ychydig ddyddiau cyn diwedd Mawrth, a gwynt traed y meirw wedi rhewi’r wlad i’w gwreiddiau. Cofiai fel y byddai ei fam yn dweud fel y bu i’r ddau fach dreulio eu hwythnosau cyntaf mewn drôr yn y parlwr bach, gan mai honno oedd ystafell gynhesaf y tŷ. Roedd y tri ieuengaf o’r dwsin yn agos, ef ei hun, Gwen a Danial. Blwydd oedd Danial pan ddaeth yr efeilliaid i’r byd. Roedd cryn fwlch o ran oedran wedyn rhwng y triawd a’r naw plentyn arall.
Ni allai gofio a fu i’w rhieni ddweud wrthynt fod babi bach arall ar ddyfod, ynteu canfod drostynt eu hunain a wnaethant o weld y chwydd cynyddol ym mol eu mam? Ond cofiai un peth yn glir, sef y cyffro a deimlai Gwen ac yntau tra’n dyheu am gael croesawu brawd neu chwaer fach. Pan fyddent yn holi pryd fyddai’r bychan yn cyrraedd, yr ateb a gaent oedd, ‘Pan fydd y defaid wedi dod ag ŵyn.’ Cyn hir daeth yn dymor ŵyna, felly gwyddent nad oedd fawr o amser eto i’w aros. 
Un diwrnod glawog yn ystod wythnos olaf Ebrill, roedd Wiliam yn gofalu am oen bychan gwan a roed i gynhesu yn ymyl y popty. Bu’n ei rwbio’n ddygn â hen sach, a bellach dangosai’r oenig arwyddion ei fod yn dymuno byw. Daeth Gwen i mewn o’r glaw, wedi iddi fod yn bwydo oen arall yn y beudy. Roedd ei gwallt golau yn rhubanau gwlyb dros ei hysgwyddau:
‘Nefi wen, ’ogan, sycha dy wallt efo hwn, neu mi fyddi ditha’n llipa fel yr oen ’ma,’ a thaflodd y fam gadach i’r ferch.
Roedd wyneb Elen Hughes yn wenfflam wrth iddi dylino’r toes ar fwrdd y gegin. Edrychai Wiliam arni bob hyn a hyn, roedd yn grediniol fod tymer ddrwg arni, gan ei bod yn tylino’r toes yn galetach nag arfer. Mynnai cudyn o’i gwallt ddisgyn dros ei thalcen. Cododd gefn ei llaw a’i symud o’r ffordd. Roedd peth o’r bara eisoes allan o’r popty, ac arogl hyfryd yn llenwi’r tŷ.
‘Yn lle mae dy dad, Gwen?’ 
‘Yn y gadlas, Mam. Mae o wedi gosod carchar ar ddafad a’i gollwng yno. Mae’n gwrthod yr oen.’
‘Wel gobeithio’r nefoedd y gwneith hi gymryd o, neu mi fydd ’na ryw oen llywaeth angen bwyd byth a beunydd o gwmpas y lle ’ma.’
‘Symud, Wil,’ gorchmynnodd, wrth gario gweddill y bara i’r popty. 
Wrth iddi ddychwelyd yn ôl at y bwrdd, sylwodd Wiliam fod ei fam yn cydio’n dynn yng nghefn y gadair. Ddywedodd hi’r un gair, dim ond ymddangos fel be bai’n dal ei gwynt, a’i migyrnau’n wyn gan gymaint ei gafael yn y gadair. Ni ddywedodd Wiliam yr un gair, dim ond penelinio Gwen yn ysgafn i dynnu ei sylw. Cymerodd hithau arni i sychu’r oen ar yn ail â’i brawd, gan gadw golwg ar ei mam o gornel llygaid. Dychwelodd Elen at y bwrdd i’w glirio, ac ymhen ychydig funudau, sylwodd y plant fod y boen wedi dychwelyd. Roedd yn ei phlygiad a phwll o ddŵr o gylch ei thraed.  
‘Cer i nôl dy dad, Gwen. Brysia,’ gorchmynnodd.  
Anghofiodd Gwen am ei chôt, dim ond rhuthro allan o’r gegin. 
‘Wiliam. Mae’n well i ti estyn llieiniau o’r cwpwrdd ’na,’ a nodiodd i gyfeiriad cwpwrdd wrth y setl.
Daeth pwl arall drosti, a chydiodd yng nghefn y gadair â dwy law. Gosododd Wiliam y llieiniau ar y setl.
‘Fasa’n well i chi eistedd Mam?’ 
Cyn iddo dderbyn ateb, hyrddiodd Evan Hughes y drws yn agored, a Gwen wrth ei gynffon. Cerddodd at ei wraig, a rhoi ei law yn dyner ar ei chefn. Y ddau yn edrych i fyw llygaid ei gilydd, am ennyd fer, nes i’r boen ddychwelyd.
‘Wiliam,’ meddai’r tad, ‘dos at Morris i’r beudy, a dweud wrtho am fynd i nôl Neli. Mae hi wedi mynd â mymryn o fenyn i Nain i’r Ffridd. Dweud wrtho am fachu’r drol ar Bess. Mi fydd Nain yn mynnu dod efo hi.’  
O’r drws cefn edrychodd Wiliam ar ei frawd Morris yn mynd o’r golwg i lawr y lôn. Roedd y glaw yn disgyn yn ddafnau trymion a chymylau bygythiol yn llenwi’r awyr. Pan ddychwelodd i’r gegin, dim ond Gwen oedd yno, ar ei gliniau wrth y tân, a’r oen bach yn ceisio’i orau i godi wrth ei hochr. Eisteddodd wrth y bwrdd yn edrych allan drwy’r ffenestr.
Felly y bu pethau am sbel, y ddau mewn distawrwydd llwyr, ar wahân i dipiadau’r cloc. Roedd y cyffro y bu i’r ddau ei deimlo dros fisoedd lawer, bellach wedi troi yn fath o ofn amheus. Bob hyn a hyn cerddai Wiliam allan i’r drws cefn, yn y gobaith o weld Bess yn dychwelyd efo’i llwyth. Daeth ei dad i lawr i’r gegin a thywallt dŵr o’r jwg i gwpan, yna dychwelyd i’r llofft heb ddweud dim. Cyn hir clywodd y ddau sŵn cerddediad cloff wrth y drws, a daeth Danial i mewn yn socian at ei groen, a llond pocedi ei grysbais o wyau. Edrychodd yn syn ar y ddau.
‘Lle mae Mam?’
‘Yn llofft,’ atebodd Gwen.
Tynnodd ei esgidiau a’u rhoi ger y tân i sychu, tynnu’r wyau o’i bocedi a’u gosod ar y bwrdd, ac yna tynnu ei grysbais a’i rhoi ar gefn y gadair. Roedd diferion gwlyb yn disgyn ohoni ac yn gwlychu’r llawr.
‘Reit,’ meddai, ‘mi ai i ddweud wrthi fy mod i wedi dod o hyd i nythiad o wyau yn y das wair. Mi fydd wedi gwirioni.’
‘Na. Paid â mynd,’ meddai Wiliam, fel oedd Danial yn cychwyn am waelod y grisiau.
‘Pam?’
‘Mae Mam yn sâl. Mae Dad efo hi. Mae hi’n mynd i gael babi,’ ychwanegodd Gwen.
‘Ond, tydi babi tŷ ni ddim i fod yma am ddwy wythnos arall,’ meddai Danial a golwg boenus arno. ‘Roedd Mam yn dweud fod babi Greta, Hafoty i fod i ddod gynta’, ac wedyn babi ni.’
Ymhen hir a hwyr daeth sŵn pedolau Bess i dorri ar y distawrwydd. Rhuthrodd Neli i’r tŷ, tynnu ei chlogyn a’i chap a rhedeg i fyny’r grisiau heb gydnabod y tri bach. Toc daeth Morris i mewn gan hebrwng Nain i mewn i’r gegin.
‘Wiliam,’ meddai ‘cydia ym mraich Nain. Rydw i am fynd i gadw Bess.’ 
Roedd dwy wraig yn byw yn yr ardal oedd yn cael eu cyfrif yn fydwragedd, sef Magi Ifans Y Derwin, a Sarah Hughes, Y Ffridd; sef Nain. Wrth i Nain dynnu ei chlogyn hithau, dychwelodd Neli o’r llofft a golwg bryderus arni. 
‘Dyro’r tegell ar y tân, Gwen,’ meddai. ‘Mae’n well i chi ddod i fyny reit handi, Nain.’
Cychwynnodd Sarah Hughes i gyfeiriad y grisiau, a Neli yn ei dilyn. Mewn ychydig funudau daeth Evan i lawr o’r llofft yn cario dysgl fetel. Tywalltodd y dŵr o’r tegell i mewn iddi, gan ddweud wrth Wiliam am ei ddilyn i’r llofft efo’r llieiniau.
Roedd drws y llofft yn agored, a gwelai Wiliam ei nain yn sychu dafnau chwys oddi ar dalcen ei fam. Edrychai hithau’n ffwdanus ac roedd yn griddfan mewn poen. Wrth draed y gwely, gwelai’r olwg boenus ar wyneb ei dad a’i chwaer. Roeddynt yn siarad yn dawel â’i gilydd, a chlywodd Wiliam, Neli’n dweud fod Magi Ifans yn yr Hafoty efo Greta, ond nad oedd golwg o Robin ei gŵr yn unman. Rhoddodd y llieiniau ar lawr wrth ddrws y llofft a dychwelyd i’r gegin.
Cyn hir daeth Evan Hughes i lawr y grisiau, eisteddodd wrth y tân i lenwi’i getyn, ac yna mynd i’r drws cefn i dynnu arni. Felly y bu pethau am oriau. Distawrwydd anghynnes. Llenwi tegell ar ôl tegell o ddŵr, estyn a chario llieiniau glân. Rhyw fân fynd a dod. Cyn hir aeth y dydd i’w wely ac eisteddai’r tri bach a Morris wrth fwrdd y gegin yng ngolau’r gannwyll. Clywsant waedd yn dod o’r llofft, a disgwyliasant yn eiddgar am gri baban. Disgwyl, a chlywed dim. Rhuthrodd Neli i’r gegin, ei ffedog yn waedlyd. Edrychodd arnynt, ysgwydodd ei phen ar Morris, a rhedodd i’r iard yn ei dagrau. 
Ni allai Wiliam aros rhagor. Rhedodd i fyny’r grisiau, er i Morris weiddi arno i beidio. Safodd wrth ddrws y llofft. Yn y bwlch rhwng y drws a’r wal, gallai weld ei dad yn eistedd ar draed y gwely a’i ddwylo dros ei wyneb. Gwelai ei nain yn crio’n dawel. Yna gwelodd ei fam ddiymadferth yn cusanu talcen y baban bach. Ei dagrau tawel yn ei bedyddio. Trodd ei phen wrth weld Wiliam yn sefyll wrth y drws.
‘Tyrd yma, Wil bach,’ meddai, ‘tyrd yma cyn iddi fynd i gysgu.’
Rhyfeddodd Wiliam at faint y baban. Roedd hi mor fychan; fel dol. Gorweddai’n dawel yng nghesail ei mam. Roedd hi mor dlws, ac asgwrn ei brest fach yn symud i fyny ac i lawr yn araf, araf, fel pe bai pili-pala’n ceisio ymwthio allan. Wrth eistedd ar erchwyn y gwely’n rhyfeddu ar brydferthwch llonydd ei chwaer fach newydd, ni sylwodd Wiliam fod ei dad wedi cerdded heibio iddo, a dychwelyd efo gweddill y plant i’r ystafell.
Bodolai tawelwch sanctaidd yn y llofft. Pob plentyn yn cymryd ei dro i roi cusan ar dalcen y chwaer fach, a gwthio bys i gledr ei llaw fechan, yn y gobaith y byddai hithau’n cydio’n dynn. Ond ni wnaeth. Ymhen ychydig amser, diflannodd y pili-pala hithau. 
Bu Elen Hughes mewn gwendid am rai dyddiau. Roedd wedi colli gwaed wedi’r esgor croes, a’r golled wedi’i llorio. Daeth gweddill y plant i’w gweld fesul un. Roedd y genethod, Jên a Meri yn gweini mewn trefi cyfagos, a Megan yn Lerpwl, ond daeth y tair adref am ychydig ddyddiau i fod yn gefn i’r teulu. Ann a roddwyd yn enw ar y baban bach. Cofiai Wiliam fel y bu i’w dad gario ei harch yn ei freichiau yr holl ffordd o’r Nant i Libanus, wedi’r cyfarfod bychan a gafwyd yn y tŷ. Cofiai’r tristwch a deimlai o weld yr ŵyn bach yn prancio’n ddiniwed yn y caeau, ac na fyddai Ann fyth yn cael eu gweld na’u bwydo.
Ymhen rhai wythnosau, a phawb wrth y bwrdd yn cael cinio, clywyd curo ar y drws. Cododd Evan Hughes i’w agor, a dychwelyd i’r gegin efo Greta, Hafoty. Roedd ei baban bach wedi ei rwymo mewn siôl dywyll, a honno wedi’i rhwymo’n dynn dros ysgwydd a chanol Greta. Yn ei llaw cariai fasged fechan. Edrychai’n fain a blinedig.
Cododd Elen oddi wrth y bwrdd a cherdded ati. Tynnodd y siôl i lawr fymryn er mwyn cael gweld y baban bach yn well. 
‘Mae o werth ei weld, Greta,’ meddai’n hiraethus, ‘mae o’n ddigon o sioe. Dowch i eistedd wrth y bwrdd am funud i gael paned, i ni gael ei weld o’n well.’
Eisteddodd Greta a thynnu’r siôl yn ôl o wyneb y baban. Ymlaciodd y plant. Roeddent wedi rhyfeddu fod ganddo gwrlid o wallt tywyll. Rhoddodd Wiliam ei fys yng nghledr ei law, a chydiodd y baban ynddo’n dynn. Ieuan oedd ei enw.
‘Mae’n well i mi fynd rŵan,’ meddai, ‘neu bydd Robin yn meddwl lle fydda i.’
‘Arhoswch funud,’ meddai Elen gan gerdded i’r pantri a dychwelyd efo lwmp crwn o fenyn a’i roi yn llaw ei chymdoges.
Rhoddodd y menyn yn ei basged ac estyn planhigyn bychan o flodau mân, glas, a’i roi yn llaw Elen.
‘Roedd yn ddrwg gen i glywed am eich colled,’ meddai, cyn cerdded drwy’r drws am adref.
A’r prynhawn hwnnw o wanwyn yng ngwres yr haul, gwelodd Wiliam, Gwen ei chwaer ac Elen ei fam yn plannu’r na’d-fi’n-angof yn dyner, dawel ym morder yr ardd, i gofio Ann.
 





Pennod 4 - Ymweld  
Yn blant, byddent yn dilyn cwrs yr afon wrth fynd i’r pentref. Roedd yn daith lawer difyrrach na thaith y lôn iddynt bryd hynny. Byddai natur yn rhoi cyffroad newydd yn dymhorol. Cyffro i ymhyfrydu ynddo. Cyffro fyddai’n eu gwneud yn hwyr wrth ddychwelyd adref o’r ysgol. Cofiai i Gwen gael cerydd gan ei mam am fod yn hwyr i de un mis Mai, a’r fam yna’n meirioli pan estynnodd y ferch fach dusw o glychau’r gog iddi’n anrheg.
Roedd yn fore braf arall, a phenderfynodd Wiliam ailymweld â’i blentyndod, a dilyn cwrs yr afon i ddal y bws. Gwyddai yn ei galon y gallai hyn efallai fod yn beryglus i rywun oedrannus, gwyddai hefyd y byddai’n agor llawer i graith, ond roedd rhywbeth yn ei yrru i fentro. Roedd wedi cau Pero yn y tŷ, rhag iddo ei ddilyn i’r pentref. Rhoddodd ei esgidiau glaw am ei draed a rhoi ei esgidiau gorau mewn bag. Unwaith y byddai yn y pentref, gallai dynnu’r esgidiau glaw, eu rhoi yn y bag a’u gadael dan y gamfa cyn gwneud y daith am adref. Rhoddodd y talp sebon ym mhoced ei gôt, a sicrhau fod ei bwrs yn ei boced. Cloi’r drws a chuddio’r goriad o dan y cafn. Yn tyfu yn hwnnw roedd planhigyn yr hen ŵr. Ei brif bwrpas oedd atal pryfetach rhag dyfod i’r tŷ. Ond, credai ei fam ei fod yn blanhigyn gwarchodol, yn gwarchod yr aelwyd rhag gwrachod, ysbrydion drwg a niwed. Byddai’n arferiad ganddi ei gyffwrdd yn ysgafn wrth gerdded i’r tŷ, fel pe bai’n ei atgoffa o’i brif swyddogaeth, a rhoddai rhyw dawelwch meddwl iddi. Dim rhyfedd felly iddo yntau roi ei law ar y planhigyn cyn cychwyn ar ei daith.
Cerddodd i dop y ffordd, troi i’r chwith, i lawr yr allt a chyrraedd Pont Call. Cymerodd ofal wrth ddringo’r gamfa bren, oedd fymryn yn llithrig. Camfa fawr garreg fyddai yno flynyddoedd yn ôl, a byddai’r bechgyn yn cael hwyl wrth neidio o ris i ris yn galed er mwyn gweld gwreichion yn dod o bedolau eu hesgidiau. Synnodd mor fach yr edrychai’r afon heddiw – Iorddonen eu plentyndod.
Roedd cotiau’r coed yn fôr o liw o’i flaen, edrychent yn ogoneddus. Ambell goeden griafol yn llawn aeron lliwgar, coeden arall wedi dechrau diosg ei chôt a’i gadael yn bentwr blêr ar y llawr. Y wlad yn dawel o’i gwmpas. Dim ond sŵn yr afon ar daith, ac ambell aderyn yn chwarae cuddio yn y llwyni. 
Cyn hir cyrhaeddodd bompren fechan. Sylwodd fod canllaw wedi ei osod ar un ochr iddi erbyn hyn. Diolchodd am hynny. Gwyddai fod sawl un wedi llithro ar y pren tamp ar hyd y blynyddoedd, ac wedi cael trochfa yn nŵr yr afon o ganlyniad. Cydiodd fel cranc yn y canllaw a chroesi’n ddiogel. O’i flaen safai hen furddun Ffridd Erwig. Trwch o eiddew fel rhwyd dros ei dalcen yn ei ddal ynghyd. 
Cartref gwraig weddw o’r enw Meri Robaij fu’r lle hwn ar un adeg. Gwraig a feddai ar bersonoliaeth anghyson ydoedd. Weithiau byddai’n barod ei sgwrs, dro arall byddai’r felan arni. Bryd hynny byddai’n diawlio pob enaid byw a fyddai’n cerdded heibio’r hen dyddyn. Roedd yno gath ddu, cynffon fer bryd hynny, a hwnnw fel ei feistres yn anwadal. Weithiau’n greadur mwythus, dro arall yn poeri’n ffyrnig. Wrth gerdded adref o’r ysgol, gwyddai’r plant o bellter sut yr roedd y gwynt yn chwythu yn Ffridd Erwig. Os byddai’r wlad yn dawel, roedd popeth yn iawn iddynt gerdded y llwybr heibio’r tŷ am adref. Ond, pe byddent yn clywed Meri yn siarad â hi ei hun yn uchel, neu’n diawlio un o’r anifeiliaid, gwyddent mai gwell fyddai cymryd llwybr amgen. Yn y gaeaf, byddai hynny’n ymestyn y daith. Gan na allent fynd heibio cartref Meri a chroesi’r bompren, rhaid fyddai iddynt groesi’r cae y tu cefn i’r tŷ, a dilyn cwrs yr afon at y cerrig camu yr ochr uchaf i Lyn y Gwragedd. Pan fyddai’n dywydd garw a llif bygythiol yn yr afon, byddai’r cerrig o’r golwg, a rhaid fyddai cerdded at Bont Call, dringo mymryn o’r wal, a throedio’r linter lechen gul i’r ochr arall. Profiad arswydus i blentyn fyddai edrych i lawr a gweld y dŵr fel crochan berw oddi tanynt.
Cerddodd at y tŷ. Y llwybr lle cerddai Meri at y drws yn llwybr i’r defaid bellach. Gwenodd o weld fod y ffiwsia’n parhau i dyfu ar do’r porth bach a arweiniai i’r tŷ. Gyferbyn a’i gilydd yn y porth hwnnw byddai dwy sedd lechen. Meri’n eistedd ar un a’r gath ar y llall. Pan fyddai buwch wedi dod â llo a digonedd o laeth ganddi, byddai ei dad yn rhoi ychydig o’r llaeth cyntaf mewn piser. Yntau, Wiliam yn cario’r piser yn ofalus i Meri fel y gallai wneud ‘pwdin llo bach’. Dro arall byddai ei fam yn ei anfon yno efo pot pridd yn llawn menyn. Roedd y menyn a gedwid mewn pot pridd fymryn yn fwy hallt na’r gweddill, ond gwyddai Elen Hughes fod Meri yn hoff ohono. Ryw ‘ddiolch’ ffwrdd-â-hi fyddai’r ymateb wrth dderbyn y rhoddion hyn; serch hynny, gwyddai Wiliam fod gwên gynnes o werthfawrogiad yn llygaid yr hen wraig.
Unwaith pan aeth yno efo neges, doedd Meri na’r gath ddim yn y porth. Roedd y drws yn gilagored, ac edrychodd Wiliam drwy’r bwlch cul i geisio’i gweld. Clywai sŵn cadair yn llyfu’r llawr, roedd hi mor dywyll fel na allai weld dim ond mymryn o dân o dan y simdde fawr. ‘Tyrd mewn yn lle syllu,’ meddai’r hen wraig o ganol y tywyllwch. Gwthiodd yntau’r drws yn agored, a’i adael felly, nid yn unig er mwyn bwrw goleuni ar yr ystafell, ond rhag ofn i dymer yr hen wreigan newid, ac y byddai dihangfa ar gael yn sydyn. Teimlai Wiliam dosturi drosti yno ar ei phen ei hun, yn eistedd wrth y bwrdd bychan yn malu danadl poethion yn fân ar gyfer eu berwi. Ystafell fechan oedd hi, ac iddi lawr llechi. Dwy gadair ger y tân, bwrdd a setl ger y ffenest, ac un dodrefnyn tywyll. Talpiau o fawn wedi eu gosod yn daclus i’w sychu ger y simdde fawr, a dwy ganhwyllbren o boptu’r cloc a diciai’n dawel ar y silff uwchben. Drws yn y pen draw ar y chwith yn arwain i’r pantri, a drws ar y dde yn arwain i’r siambr. Hynny oedd hyd a lled ei byd. Er iddi ei wahodd i mewn, doedd ganddi ddim i’w ddweud, dim ond parhau i dorri’r deiliach, a rhoi ambell un yn ei cheg bob hyn a hyn. Sylwodd Wiliam nad oedd yn gwisgo’i chap, a rhyfeddodd mor unionsyth oedd y rhesen wen a rannai ei gwallt yn ddau. Tybiai fod mwy o oleuni yn y siambr na’r gegin iddi fod wedi gweld cystal i greu rhesen mor syth. Yn sydyn, ‘diolch,’ meddai. Awgrymiad ei bod yn amser i’r ymwelydd ifanc droi am adref.
Roedd cwrs yr afon yn culhau wrth iddo nesáu at y pentref, a chlywai sŵn traffig y lôn bost yn y pellter. Er bod elfen o dristwch yn perthyn i’r daith, roedd yn mwynhau’r llonyddwch wrth i rîl y cof ail-fyw’r gorffennol.
Cyrhaeddodd y giât fochyn oedd yn arwain at y llwybr i ddiweddu’r daith. Yno roedd anferth o goeden Castanwydden y Meirch. Ei gwreiddiau wedi ymestyn ar hyd y clawdd pridd a dros y llwybr. Wrth ei thraed, yn union fel pe bai rhywun wedi tywallt cynnwys berfa, roedd môr o gnau castan. Plygodd Wiliam, a chodi un neu ddwy a’u rhoi yn ei boced. Cyn hir gwelai’r Felin, a’r arwydd ‘Ar Werth’ ar bostyn wrth y wal. Daeth rhyw ddicter anghyffredin i feddiannu’r hen ŵr, wrth iddo edrych ar hynny o waliau oedd ar ôl o’r lle, a gweddillion seiliau’n dynodi lle bu ystafelloedd. Wrth sefyll yno fel delw, gwelai’r tri o’i flaen mor eglur, er yr holl flynyddoedd. Gruffudd Davies y tad, a’r meibion Wmffra a Glyn. Bu farw’r fam, Jane, yn ifanc. Dau fab o’r un groth, ond dau mor wahanol. Teimlai wres yn dod i’w foch, a bron na theimlai ei lygaid yn cau dan boen, fel y gwnaeth flynyddoedd yn ôl. Daeth aderyn o rywle i’w dynnu o dywyllwch y dicter.
Cerddodd yn ei flaen, ac at y bont. Chwiliodd am lecyn sych, a thynnodd ei esgidiau glaw a rhoi ei esgidiau gorau am ei draed. Cuddiodd y bag mewn twll bychan o dan y bont, a chroesodd y ffordd i’r arosfa bws. Daeth honno cyn hir. Dangosodd ei drwydded i’r gyrrwr a chymryd sedd ym mhen blaen y cerbyd.
Ymhen chwarter awr roedd yn y pentref, ac yn cerdded y palmant i gyfeiriad y cartref. Canodd y gloch, a daeth geneth fach mewn iwnifform werdd i agor y drws.
‘D’wrnod gwahanol wsnos yma Mr Hughes?’ 
‘Wel, ia. Ma’ Hari, Tu Hwnt yn dod acw fory. Felly meddwl y basa yn well i mi ddwad heddiw, rhag ofn iddi fethu deall lle byddwn i. Ydi hynny’n iawn yndi?’
‘Bobol bach, yndi’n siŵr. Yn ’i rŵm ma’ hi Mr Hughes. Wedi cael cinio.’ 
‘Fwytodd hi dipyn?’
‘’Run fath ag arfer, Mr Hughes. ’Run fath ag arfer.’ 
Roedd arogl y cartref wedi codi arswyd arno’r tro cyntaf. Rhyw arogl dieithr, clinigol. Gydag amser daeth i gynefino â’r arogl, ac roedd y ffaith fod ei chwaer yn ddiogel ac allan o berygl yn gysur iddo. Roedd drws ambell i ystafell yn agored. Ambell un o’r preswylwyr yn cysgu, eraill yn syllu’n syth naill ai i’r llawr neu i’r wal gyferbyn. Teulu neu ffrind gydag eraill, yn cynnal sgwrs gyfan gwbl ddibwrpas. Cyrhaeddodd ystafell Gwen. Roedd y drws yn agored, ac aeth i mewn.
Cysgu yr roedd hithau. Ei braich yn pwyso ar fraich y gadair, a’i llaw o dan ei gên. Llewys ei chardigan fel bob amser dros ei llaw. Cymerodd gadair ac eistedd wrth ei hymyl. Er y blynyddoedd a’r treialon, edmygai Wiliam harddwch ei chwaer. Nid hen wraig fusgrell a welai yn y gadair, ond merch ifanc wallt golau tonnog ac iddi groen almon. Nid gwraig fud gymysglyd oedd yno, ond geneth ifanc siaradus. Geneth ifanc a redai’r caeau. Geneth ifanc a ofalai am bob anifail ac aderyn. Geneth ifanc a welai dlysni a rhyfeddod ym mhob llwyn a pherth. Geneth ifanc y deisyfai pob bachgen yn y fro ei chael yn wraig. Geneth ifanc a ddysgodd Ieuan i fod yn hapus. 
Aeth i’w boced ac estyn talp sebon Mattie a’i osod ar y bwrdd oedd wedi ei osod o flaen ei chwaer. Sylwodd o ddim iddo dynnu un o’r cnau castan ’run pryd a rowliodd honno ar hyd y bwrdd, a deffro’r chwaer.
‘Diawch, mae’n ddrwg gen i dy ddeffro, a chditha’n cysgu’n braf.’ 
Edrychodd y chwaer arno, heb symud braich na llaw.
‘Be ges di i ginio?’
Dim byd ond rhythu gwag.
‘’Di dwad heddiw yn lle ’fory yli. Hari, Tu Hwnt yn dod â defaid acw ’fory, a meddwl bod gwell i mi fod adra.’ 
Mwy o rythu.
‘Cyfarfod Gweddi gawson ni nos Sul. Mi aeth yn eitha’ chwara’ teg. Fawr yno ’chwaith cofia. ’Run rhai fel bob amser.’ 
Daeth yr eneth fach wisg werdd i mewn i’r ystafell yn cario hambwrdd efo paned i’r ddau. Ei baned ef mewn cwpan a phaned Gwen mewn bicer.
‘Diolch i chi mechan i. Doedd dim angen i chi wneud paned i mi.’
‘Don’t be silly Mr Hughes bach, dydi o’n ddim trafferth siŵr iawn.’
Gadawodd yr ystafell, a gosododd Wiliam y bicer o flaen ei chwaer. Edrychodd hithau ar y mẃg plentynnaidd, ac edrych draw tua’r ffenest.
‘Fasat ti’n licio i mi godi o i chdi Gwen?’
Edrychodd y chwaer arno a nodio. Cododd yntau’r bicer at wefus ei chwaer, a defnyddio’i law arall i gynnal ei phen. Yfodd fymryn, ond roedd peth ohono yn rhedeg i lawr ei gên. Estynnodd Wiliam hances o’i boced a sychu gên ei chwaer yn dyner, gwenodd hithau arno. Yna edrychodd ar y cnau castan ar y bwrdd, ac yna edrychodd ar ei brawd fel pe bai’n gofyn cwestiwn.
‘Dyna fyddai’n neud heno, Gwen. Chwara’ concyrs wrth y tân efo Pero. Ti’n cofio fel oddan ni’n rhoi nhw yn y tân erstalwm, er mwyn gwneud nhw’n galetach?’ 
Gwenodd y chwaer.
‘Chditha bob amser yn rhannu dy rai di efo Ieuan, Hafoty. Ti’n cofio? Ni’n hel toman ar y ffordd adra o’r ysgol, ac Ieuan yn aros amdanom wrth Lyn y Gwragedd yn wên o glust i glust ar ôl llenwi’i bocedi. Ti’n cofio?’
Gwenodd a nodiodd.
‘Mattie isio mi roi hwn i chdi yli.’
Estynnodd y talp sebon yn nes i’w golwg. Edrychodd hithau arno a gwenu, gwnaeth ystum fel pe’n ceisio dweud rhywbeth. Gwyddai Wiliam mai’r enw ‘Ann’ oedd ar ei gwefus. 

















Pennod 5 - Gofid Greta
Ers i Gwen adael y Nant, nosweithiau sâl o gwsg a brofai Wiliam. Un glust yn gwrando allan am y ffôn, a’r llall yn gwrando am leisiau nad oeddynt yno bellach. Bob nos byddai Gwen ac yntau yn taro’r pared cyn noswylio. Fu’r Nant erioed mor wag. Tŷ a fu mor llawn, yn gragen wag. Gorweddai yn ei wely yn edrych ar y nenfwd – yn boddi mewn tawelwch. Yn meddwl am y talp sebon a’r cnau castan, ac yna Ieuan. Buasai’n gwneud unrhyw beth i glywed cnoc ar y pared, neu gerddediad Danial yn dod i fyny’r grisiau. Gwenodd yn fewnol wrth feddwl amdano, y boreau a’r nosweithiau di-gwsg a gafodd yn ei gwmni. 
Cic gan Danial a’i deffrôdd y bore hwnnw pan oedd yn blentyn. Wedi iddo sylweddoli ei fod yn effro, ac mai’r gic fu’n gyfrifol am hynny, trodd Wiliam i edrych ar ei frawd a orweddai wrth ei ymyl. Gwelai fod coes Danial yn aflonydd o dan y plancedi. Digwyddai hyn yn aml wedi i’r bachgen ddioddef o’r polio ddwy flynedd ynghynt ac yntau ar y pryd yn wyth mlwydd oed. Gorweddodd ar ei ochr yn syllu ar ei frawd a gysgai’n dawel. Roedd ei wallt golau i fyny fel crib ceiliog ar y gobennydd a’i wyneb yn welw. Bachgen hapus oedd Danial, ac er ei fod yn cysgu’n drwm, roedd Wiliam yn grediniol fod ei frawd yn gwenu. Weithiau pan ddeuai’r pyliau o aflonyddwch i boeni ei frawd yn y nos, byddai Wiliam yn mynd i nôl ei fam, ond y tro hwn fe basiodd heibio heb ffwdan.
Cododd i edrych drwy’r ffenestr, ond roedd y gwydr wedi rhewi. Cymerodd anadl ddofn a chwythu allan yn araf gynnes yn erbyn y gwydr i feirioli’r rhew, a defnyddio’i ewinedd i’w grafu. Wedi rhai munudau o wneud hyn gallai weld fod y wawr yn torri, ac esgyrn yr eira yn gwrthod gollwng eu gafael ar y graig. Roedd y wlad yn glaerwyn ac ychydig o’r sêr heb fynd i noswylio. Teimlai fodiau ei draed yn oeri, felly eisteddodd ar erchwyn y gwely a thyrchu am gynhesrwydd y botel dŵr poeth, ond roedd honno fel y wlad y tu allan, yn oer.
Clywodd furmur lleisiau’n dod o gyfeiriad y gegin, cododd ar ei union gan feddwl mai ei rieni oedd yn sgwrsio, ac y byddai yntau yn cael bwyta ei frecwast yn eu cwmni. Roedd Gwen wedi mynd i aros efo Nain i’r Ffridd am ychydig ddyddiau, felly byddai’n cael sylw ei rieni’n gyflawn, meddyliodd. Wedi iddo gyrraedd gwaelod y grisiau roedd ei draed wedi dygymod â’r oerfel ac roeddynt bellach yn pigo’n boeth. Pwysodd ar glicied drws y gegin a chanfod mai ei fam oedd yno, ac mai Greta Pritchard Hafoty a eisteddai gyferbyn â hi wrth y tân.
‘Lle mae Dad?’ holodd Wiliam.
‘Be wyt ti’n ei wneud ar dy draed mor gynnar?’ holodd Elen Huws.
‘Methu cysgu, roedd Danial yn cicio,’ ychwanegodd Wiliam.
‘Ydi o wedi dod ato’i hun?’ holodd Elen yn betrusgar.
‘Do, mae o’n cysgu. Lle mae Dad?’ gofynnodd Wiliam drachefn.
‘Yli, tyrd i eistedd i’r fan ’ma wrth fy ochr.’ 
Cerddodd Wiliam ar draws llechi’r gegin, ac eistedd yn ufudd wrth ochr ei fam ar y setl. Roedd y gegin yn dywyll, a fflamau’r tân yn gwneud triciau o gysgodion ar y pared y tu cefn i Greta Pritchard. Doedd dim sŵn, dim ond tician ffyddlon yr hen gloc mawr a chlecian y coed yn y grât. Sylwodd Wiliam fod dagrau ar ruddiau Greta, ac ymddangosai un llygad iddi yn fwy na’r llall. Prin y byddai’r wraig yn ymweld â hwy yn y Nant, prin y byddai neb yn ei gweld yn unman. Dim ond ar brynhawn Gwener y gwelid hi yn y pentref, a bryd hynny ni fyddai’n sgwrsio â neb. Welwyd erioed mohoni yn y Capel, ac ni fyddai neb yn galw heibio i’r Hafoty. Robin Wyn oedd ei gŵr, a chlywodd Wiliam ei fam yn dweud droeon mai hen genau brwnt oedd o, a bod mwy o wyn yn ei lygaid nag oedd yn ei galon. Roedd iddynt un mab o’r enw Ieuan oedd bellach yn bymtheg mlwydd oed. Prin y derbyniai’r mab unrhyw gydnabyddiaeth gan Robin, dim ond i bwrpas cael ei felltithio ar y buarth pan fyddai pethau’n mynd yn groes. Plentyn mud a byddar oedd Ieuan, ac er na wnaeth bychanu ei dad dreiddio i mewn i gyfansoddiad y bachgen a’i greithio, fe wnaeth ei ddyrnau.
Gwyddai Wiliam y bore hwn fod rhywbeth mawr o’i le i Greta fod yno mor blygeiniol. Clywodd sŵn wrth y drws cefn, a cherddodd ei dad i mewn i’r gegin a lamp yn ei law. Cyn iddo gael cyfle i ddod atynt, cododd Greta ar ei thraed, dyna pryd y sylwodd Wiliam fod ei llygad yn llwydlas.
‘Welsoch chi Ieuan, Evan Huws?’
‘Naddo, mae arnaf ofn Greta, ond mi fydd yna well goleuni ymhen yr awr. Mi af i ddeffro’r hogia’ ac fe awn i chwilio eto.’
Cerddodd Evan Huws i gyfeiriad y grisiau. Dychwelodd Greta i’w chadair, gan amau yn ei chalon fod Ieuan wedi mynd o grafangau ei dad ac na ddeuai yn ôl.









Pennod 6 - Ieuan
Dychwelodd distawrwydd anghysurus i’r gegin. Rhwbiai ei fam ei phen-glin yn rhythmig wrth syllu i’r llawr, fel pe na wyddai beth i’w ddweud wrth ei chymdoges. Syllu i fflamau’r tân wnaeth Greta, a sychu’r dagrau tawel â chefn ei llaw.
Roedd meddyliau Wiliam yn troelli wrth feddwl bod Ieuan wedi bod allan yng nghrafangau’r rhewynt drwy’r nos. Dychmygai ei weld wrth fôn clawdd y ffridd yn ymochel, ac yna gwelai ef yn ei gwrcwd yn adfeilion Pant Uchaf. Syllai ar law chwyddedig goch ei fam, a’r fodrwy briodas fain yn tyrchu i’w bys. Y llaw honno fyddai’n dod â phob cysur iddo ar ei dalcen pan fyddai’n sâl. Tybiai y byddai Greta’n gwneud hynny i Ieuan yn hwyrach yn y dydd pan ddeuai yntau adre yn ddiogel.
Daeth sŵn carlamu i lawr y grisiau i dorri ar y distawrwydd. Dilynodd Now, Defi, Gruff, Morris a Christmas eu tad i mewn i’r gegin.
‘Mi wnâi uwd i chi’n sydyn,’ meddai Elen. 
Cododd ar ei hunion a dechrau gosod y bwrdd. Aeth y bechgyn ati i roi eu hesgidiau am eu traed ac estyn eu cotiau trymion. Gweision ar ffermydd cyfagos oedd Now a Defi, ac fel arfer byddent yn cychwyn y daith droed am y Plas a’r Derwin. Y bore hwn, gwyddai Evan Huws y byddai angen ei feibion arno, ac felly dywedodd wrth Gruff a Morris am fynd i’r ffermydd hynny â’r genadwri. Aeth Christmas allan, gan ddychwelyd â llond ei hafflau o goed i’w rhoi ar y tân, a chyn hir eisteddai’r bechgyn hynaf, Wiliam a’u tad i gyd wrth y bwrdd yn llowcio’r uwd. Cofleidiai Greta baned o de, roedd pob munud iddi’n awr.
Cododd y bechgyn fesul un a mynd allan i’r iard. Wrth i Evan adael yr ystafell, trodd ac edrych ar Wiliam.
‘Wnei di gario dŵr o’r pistyll i dy fam heddiw, Wil?’ 
‘Iawn, ’nhad,’ atebodd yntau.
‘A chofia ollwng a bwydo’r ieir a hel yr wyau, neu mi fydd yr hen biod yna’n siŵr o’u cael nhw.’
Caewyd drws y gegin, ac aeth Wiliam i fyny’r grisiau i’w lofft. Dychwelodd at y ffenestr a gweld ei dad a’i frodyr yn cerdded i fyny’r ffordd, ac i lawr at giât y gors ac o’r golwg. Ymhen ychydig funudau daethant i’r golwg drachefn gan ddiflannu’n smotiau bychain duon dros grib y graig. Ni allai syllu rhagor, roedd ei lygaid yn meddwi wrth chwilota amdanynt, felly dychwelodd at erchwyn y gwely a newid i’w ddillad.
‘Pam fod pawb wedi codi mor gynnar?’ holodd Danial o’r gwely.
‘Ieuan Hafoty sydd ar goll,’ atebodd Wiliam. ‘Dwi am fynd i ollwng yr ieir, ddo’i yn ôl atat wedyn.’
Cyn hir roedd yng nghwt yr ieir, a’r gath wedi ei ddilyn ac yn stelcian wrth y drws. Casglodd yr wyau’n ofalus a’u rhoi yn y ddysgl. Sylwodd fod yr hen iâr ddu yn gwneud sŵn rhyfedd, felly aeth ati gan geisio rhoi ei law yn y nyth i chwilio am wy. Gwylltiodd yr hen iâr yn gacwn, gan chwyddo allan yn amddiffynnol, syllu arno a’i bigo. Dychrynodd Wiliam am ei fywyd, ond yna cofiodd i’w dad ddweud fod yr hen iaran yn gori, ac y byddai’n rhaid ei rhoi dan y fwced am ddiwrnod neu ddau. Aeth â’r wyau i’r tŷ, a dychwelyd i’r iard i chwilio am fwced, roedd wedi penderfynu mai ef fyddai’r mistar ac nid yr iâr.
Wrth iddo gerdded ar draws yr iard sylwodd fod Gruff a Morris, Wmffra’r Plas a’i weision ynghyd â Robat Griffiths y Derwin a’i weision yntau yn cerdded i lawr y ffordd i gyfeiriad y tŷ. Rhedodd yn ôl i ddweud wrth ei fam, daeth hithau allan i’w ganlyn.
‘Oes yna ryw olwg o’r dynion, Elen Huws?’ gofynnodd Wmffra.
‘Nac oes mae arnaf ofn,’ atebodd Elen yn siomedig.
‘Wyddoch chi pa lwybr maen nhw wedi ei gymryd?’ gofynnodd Robat.
‘I fyny dros grib y graig maen nhw wedi mynd,’ atebodd Wiliam.
‘Wel, does dim diben i ni gymryd y llwybr hwnnw felly, efallai y byddai’n ddoethach i ni fynd i fyny’r ffridd fawr a throsodd i’r Cwm,’ meddai Wmffra.
‘Ydi Robin Wyn i fyny yno efo nhw?’ gofynnodd Robat.
‘Dim hyd y gwn i,’ atebodd Elen, ‘mae Greta yma efo ni ers oriau, ond does wybod lle mae Robin.’
Ar hynny, dyma floedd yn dod o gyfeiriad y drws cefn.
‘Mam, Mam!’ 
Ceisiai Danial redeg yn ei ddillad nos i’w cyfeiriad, ond llithrodd ar y rhew a disgyn. Rhedodd Morris ato a’i godi yn ei freichiau.
‘Cer â fo yn ôl am y tŷ neu mi geith anfadwch,’ meddai Elen Huws.  
Cychwynnodd Morris i gyfeiriad y tŷ, ond gwingai Danial yn ei freichiau gan edrych dros ysgwydd ei frawd yn ôl atynt.
‘Ond Mam, dwi’n gwybod lle y bydd Ieuan, mi fydd i lawr wrth Lyn y Gwragedd,’ sgrechiodd yr hogyn bach.
Gollyngodd Morris ei frawd bach yn rhydd, a cherddodd pawb i’w gyfeiriad.
‘Sut y gwyddost ti ble mae o?’ holai Elen.
‘Pan fydda i’n cael fy nghario o’r ysgol ar gefn Gruff, mi fydda i’n ei weld o yno, yn cerdded yn ôl ac ymlaen. Weithia mi wneith o siarad efo Gwen, ond pan mae o yn ein gweld ni mae o’n mynd i guddiad.’












Pennod 7 - Cymylau
Pan ddaeth y ferch ifanc i’m hystafell i ddiffodd y golau, daeth o hyd i mi yn ceisio ymestyn am y talp sebon. Yn garedig, gosododd ef yng nghledr fy llaw. ‘Dyna chi, Miss Huws,’ meddai, ‘mi fedrwch chi ogleuo fo rŵan.’ Yn araf dwi’n codi fy llaw o dan fy ffroenau, a’i arogli. Mae’n arogl gwan, arogl dieithr rywsut, ryw arogl ‘gwneud’. Ddim byd tebyg i’r arogl yn y border gartref, ond chwarae teg i Mattie am feddwl. Maent wedi fy nhroi i, i wynebu’r ffenest. Nid ydynt wedi tynnu’r llenni’n iawn, a thrwy’r hollt gwelaf gylch fel enfys dynn o gwmpas y lleuad. ‘Cylch yn agos, glaw ymhell,’ meddai Mam. Byddai hynny’n ei gwneud yn hapus. Cael sychu leiniad o ddillad allan, yn hytrach na’u sychu ar y ffendar o flaen y tân. Poenai’n fawr am wneud hynny, gan ei bod yn grediniol ei fod yn amharu ar fegin Danial, oedd wastad yn gwichian fel cath fach.
Mae cael fy nhroi at y ffenest yn llawer gwell na chael fy nhroi at y drws. Ond, felly fydd hi ar ôl brecwast ’fory. Trefn y dydd, drws, ffenest, drws, ffenest. Teimlad o rwystredigaeth ddaw wrth edrych tua’r drws. Staff yn cerdded heibio’n brysur. Mae un yn horwth fawr dew, a chanddi gerddediad blêr, ond mae hi’n ddigon clên. Un arall yn fechan, fain, a rhyw olwg dlodaidd arni. Maent yn siarad efo’i gilydd wrth fy nhroi i fel rôl o garped, fel petawn i ddim yn bodoli. Ffedogau plastig a menig rwber, ac mi fyddai’n teimlo mor, mor fudr. Pan ddônt i’m bwydo, mi ddaw’r cwestiyna arwynebol fesul un. ‘Hwnna’n neis, Miss Huws?’, ‘Gawsoch chi napan fach neis ar ôl cinio?’, ‘Down the hatch ia, Miss Huws?’. A fedra’i ddweud dim byd yn ôl, ac nid ydynt yn gweld y llu atebion na’r cwestiynau sydd yn fy llygaid. Er hynny, mae’n well gen i gael fy mwydo fan hyn nag efo ‘nhw’. Tydi siarad llawer ohonynt yn golygu dim. Mae’n well peidio siarad o gwbl na siarad felly, dybiwn i. Rhai yn gwneud dim ond glafoerio, eraill yn edrych i’r llawr. Traed un arall wedi chwyddo fel swigen ddŵr, eraill yn gweiddi i’r gwagle a’r sŵn yn un llifeiriant i lawr y coridorau gweigion. Un yn eistedd efo’i bag llaw ar ei harffed, hwnnw’n fôr o bili pala – pob un wedi marw. Mae hi’n agor y bag, estyn crib a chribo’i gwallt, a chadw’r crib drachefn, drosodd a throsodd. Yna, i dorri ar yr undonedd, gollynga ei chrib i’r baned oer o’i blaen, a’i roi drwy’i gwallt. ‘Go daria, Musus Ifans, tyda ni ddim yn gwneud petha’ fel ’ma.’ Mae’r cwpan yn mynd, a phoera Musus Ifans ei thymer ar bawb sydd yn yr ystafell, cyn disgyn i gysgu. Gŵr arall yn cerdded a cherdded, o ystafell i ystafell, fel pe bai’n chwilio am rywbeth, ond ni ŵyr be, ac nid yw’n canfod dim. Un yn y gornel, yn anwesu dol. Yn siarad dim â neb, dim ond y ddol. 
Wrth edrych i gyfeiriad y drws gwelaf yr ymwelwyr yn cerdded heibio. Rhai o ran dyletswydd, rhai i leddfu cydwybod. Bydd ambell un yn galw’n ysbeidiol am gyfnod byr, eraill yn ddyddiol, am gyfnod hir, am fod byw mewn cragen wag o dŷ yn brifo gormod. Ambell un yn edrych i mewn i’r ystafell a gwenu neu nodio pen arnaf, eraill yn mynd heibio.
Dyna pam ei bod hi’n well gen i edrych tua’r ffenest, a gweld yr adar bach, y coed a’r mynyddoedd. A’r awyr. Mor dlws ydi’r awyr – mor ffyddlon. Heddiw am ychydig cefais weld cymylau defaid yn ei llenwi, a dwi’n cael dianc i’r ffridd. 
Yno, mae’n ddiwrnod cneifio, ac mae Wiliam, Danial a finna’ wedi cael peidio mynd i’r ysgol er mwyn cael helpu. Roeddwn wedi poeni na fyddwn yn cael bod ymysg y defaid, ond roedd Neli wedi cael dod adref o’r dref am ychydig ddyddiau, felly roedd hi a Nain wrth law i helpu Mam efo’r bwyd. Dwi’n cysgodi rhag gwres yr haul wrth y wal garreg, tra mae’r dynion yn cael diod o laeth enwyn. Mae’r cŵn yn cysgodi hefyd, a phob un yn gwenu efo’u tafodau allan fel tafelli o ham. Dwi’n tynnu’n esgid, a smalio mai carreg sydd ynddi, ond nid dyna sydd go iawn. A finna’ yr unig hogan yma, dwi ddim isio iddyn nhw weld fy mod i mewn poen, a fy ngyrru am adra. Mae dwy swigen wedi codi ar fy nhroed, un ar flaen fy mawd a’r llall ar gefn fy sawdl. Ceisiaf dynnu fy hosan allan fymryn rhag iddi bwyso a gludo i’r swigod, mae hynny’n braf. Mae’r dynion yn gorffen yfed ac yn dychwelyd at eu meinciau. Dwi’n rhoi fy esgid am fy nhroed a pheidio â chau’r carrai’n rhy dynn. Roedd gan Dad fainc iddo ef a Morris, ac roedd Wmffra’r Plas a Robat Griffiths Y Derwin wedi dod â’u meinciau eu hunain. Roedd Wmffra wedi dod â dau o’i feibion hefyd, un i lapio gwlân, un i estyn defaid i’r pedwar cneifiwr o’r gorlan. Wiliam sy’n hel y gwlân mân. Wedyn mae Danial yn mynd o ddafad i ddafad pan mae’r cneifiwr yn gweiddi ‘pitch’. Mae’r ‘pitch’ wedi cael ei gynhesu, a dwi’n licio’r ogla. Coch ydi’r lliw, ac mae Danial yn defnyddio hen goes rhaw ac yn gosod y cylch coch yn daclus ar waelod cefn y ddafad, cyn i’r cneifiwr ei rhyddhau o’i charchar. Fi sy’n rhoi’r carchar iddyn nhw. Wedi iddynt gneifio’r gwlân bol a’i daflu ar y llawr i’r lapiwr, maen nhw’n gweiddi ‘Cortyn’, a dwi’n rhedeg atynt efo’r cortyn, ac edrych arnynt yn clymu coesau’r ddafad rhag iddi wingo wrth gael ei chneifio. Wedyn mae un o weision Wmffra yn dwad i nôl y gwlân, a’i lapio’n rholyn tyn a gwneud rhaff efo peth ohono er mwyn ei glymu efo’i gilydd, cyn ei daflu i’r sach ‘barkcloth’.
Ryda’ ni i gyd mor hapus, yn blant a phobl. Y dynion oll yn siarad, trafod a thynnu coes, a ninnau’n tri wrth ein boddau yn cael bod adra’n helpu. Un munud sŵn chwerthin llond yr awyr, ac yna dim byd ond sŵn gwella prysur yn gweithio’u ffordd drwy’r cnu. Daw’r gwaith i ben, ac mae Morris yn tywys Bess a’i llwyth yn ofalus i gyfeiriad adra, ninnau’n cerdded, a mae fy nhroed yn brifo. Yn sydyn, ryda’ ni i gyd yn clywed gweiddi ac yn stopio cerdded.  Mae o’n dwad o gyfeiriad Hafoty. Llais Robin Wyn ydan ni’n glywed, mae o mor flin – mae o’n rhegi. Ac wedyn rydan ni’n clywed llais Greta:
‘Gad iddo fod Robin, gad iddo fod. Ddaru o ddim trio.’
‘Ddaru’r diawl bach ddim trio peidio ’chwaith. Mi ddangosa i i’r diawl bach, ac mi geith udo faint fynno.’
Rydan ni gyd yn stopio, sefyll a gwrando. Yn sydyn mae’r udo’n peidio, ac rydan ni’n gweld y pen bach du yn rhedeg efo cysgod wal y ffordd drol, ac yn mynd dros y gamfa. Rydw i’n edrych i fyw llygaid Dad, er mwyn cael caniatâd i adael, ac mae o’n nodio. Dwi’n anghofio am fy nhroed, a dwi’n rhedeg i lawr Cae Olwyn, drwodd i Gae Ffolt nes cyrraedd y clawdd terfyn. A dyna le mae o, a’r diferion gwaed yn disgyn o’i drwyn yn ddistaw, ddistaw ar ei esgidiau. Mae o’n dychryn pan wêl o fi, ond dwi’n gwenu arno ac estyn hances o fy mhoced iddo. Mae o’n sychu’r gwaed, a dwi’n gwneud arwydd arno efo fy llaw i fy nilyn i, a dwi’n troi fy nghefn a chychwyn cerdded am adref. Mae o’n dringo’r grisiau cerrig yn y wal ac yn dod drosodd. Bob hyn a hyn dwi’n edrych yn ôl, ac mae o tua deg cam tu ôl i mi. Erbyn i ni gyrraedd y buarth mae o wrth fy ochr. Mae Mam yn sefyll yn y drws yn aros amdanom, ac yn gwneud arwydd i ni frysio. Mae ’na fwrdd bach wedi ei osod i ni blant wrth y setl ger y ffenest, er mwyn i’r dynion gael digon o le wrth y bwrdd mawr. Mae’r dynion yn troi i edrych arnom ein dau, ac maen nhw’n dweud rwbath yn ddistaw bach wrth y naill a’r llall. Mae o’n dod i eistedd wrth fy ochr i, ac mae Wiliam a Danial gyferbyn. Mae’r bwyd yn dda, ac mae o’n llowcio hwnnw’n swnllyd fel pe na baem yno. Mae digonedd o datws newydd, menyn, llaeth enwyn, bara ceirch a chaws. Mae Mam wedi rhoi reis i socian dros nos, ac mae hi’n codi llond dysgl i ni o bwdin reis o’r tun pobi, a ni’n pedwar yn cael tamaid o’r croen. Tra mae’r dynion yn gorffen siarad a’r merched yn clirio, rydw i’n mynd â fo am dro i weld yr ieir a’r cathod bach. Mae o’n gafael yn un, ond mae honno’n ei ddychryn wrth wingo a mewian. Cyn hir mae Mam yn galw. Mae Nain yn cychwyn adra am y Ffridd, ac am gydgerdded efo fo i waelod y ffordd, ac mae o’n mynd yn ufudd yn ei llaw hi. Mae’r dynion yn dweud y bydd o’n ddiogel rŵan, gan y bydd Robin yn llymeitiant i lawr yn y Ring. Mor braf oedd cael tynnu fy esgid y noson honno.

Rydan ni’n gorwedd ar lan yr afon, a’r haul yn rhoi mwytha’ i ni. Fy llygaid ar gau yn dynn, a phob math o liwiau a siapiau’n chwarae giamocs dan fy amrannau. Coch tywyll, tywyll fel gwaed Iesu Grist ar y groes. Smotyn mawr du, yn curo ac ymchwyddo’n fawr, fawr ac yna’n diflannu. Mae o fel gên broga blin. Dwi’n dychryn. Dwi’n ddall. Dwi’n agor un llygad yn araf, araf. Smotiau bach duon yn dawnsio. Dwi’n gweld. Dwi ddim yn ddall. Dwi’n troi fy mhen i edrych arno fo. Dwi’n meddwl fod o’n cysgu’n dawel. Mae o bob tro yn dawel, dyna pam na fyddan ni’n sgwrsio. Dwi’n cau’n llygaid eto, ond fedrai ddim cysgu. Mae ’na bryfyn bach sy’n mynnu tynnu sylw. Ella’i fod o’n unig? Mi wnai droi fy mhen yn araf rhag ei ddychryn, ac agor un llygad i sbio. Na, tydi o ddim yna ddim mwy. Mi ddaru bwdu a mynd. Dwi am aros ar fy ochr i gysgu, rhag i’r haul dynnu’i frwsh a dechrau paentio patrymau gwirion eto. Mae cymylau gwyn y coed drain ar y clawdd gyferbyn yn llawn su’r gwenyn. Fy llaw ar y gwair sy’n gynnes a sych, a dwi’n licio’i ogla fo. Dwi’n tynnu un gwelltyn o’i gwr, ac yn cosi blaen fy nhrwyn efo fo’n ysgafn. Dwi’n cau fy llygaid eto, ac mae pob sŵn a meddwl yn mynd yn bell, bell i ffwrdd i’r cymylau cynnes sy’n fy mhen neu i hongian ar gymylau’r coed drain.
Mae o’n chwythu blew dant y llew, ac yn chwerthin wrth geisio’u dal. Dwi’n licio pan mae o’n chwerthin. Dyna’r unig adeg fyddai’n clywed ei lais. Does dim llais pan mae o’n crio, dim sŵn crio, dim ond dagrau a pheth udo. Pan mae o’n chwerthin mae ’na sŵn fel tagu yn dod o’i wddw o, ond dydi o ddim yn sâl. Ei wallt o’n sgleinio yn yr haul, fel plu fy mrân fach i. A’r gwallt hwnnw yn fflicio o ochr i ochr yn wyllt efo pob symudiad. Mae o mor hapus.  Blew bach gwynion yn mynd efo’r awel, ond dydyn nhw ddim yn mynd ymhell. Syrth rhai ar y borfa ac eraill ar lan y dŵr llonydd. Blew bach sy’n llawn gobeithion, llawn breuddwydion. 
Pethau ffug ydi breuddwydion. Pethau llawn siom.
Dwi’n un ar bymtheg, a fynta’n ddeuddeg. Rydan ni’n dal yn ffrindia’, er nad ydw i’n ei weld o mor aml rŵan. Dwi wedi gadael yr ysgol, felly fydda’i ddim yn cerdded heibio bob dydd. Ond, pan fydda’i yn nôl dŵr o’r pistyll, mi ddaw yno, a byddwn ein dau yn sgwrsio, heb eiriau. Mi fydd o yn cario un bwced a finna’ yn cario’r llall. Dwi’n dychwelyd adref a bydd o wrth fy nghwtyn, a Mam yn ysgwyd ei phen yn annwyl a gwenu arno. Bydd yn rhoi bara ceirch neu ddarn o gaws iddo, bydd yntau’n gwenu a mynd am adref. Mi gafodd daffi triog ganddi unwaith, roedd o wedi gwirioni, ac mi afaelodd am ganol Mam yn dynn, dynn. Yna yna gollwng ei afael a rhedeg am adref, a Mam yn dweud, ‘ngwas i’.
Mae gen i gariad; Glyn. Does ’na neb yn gwybod, dim ond y fo. Mae Glyn yn glên efo fo, a bydd yn dangos ei lyfr lluniau iddo pan fyddwn yn cwrdd wrth Lyn y Gwragedd. Mae Glyn yn dda am dynnu lluniau.
Rydan ni ar daith i’r pentref i fynd i’r siop i Mam. Mae Mam yn dweud wrtha’ ni am beidio llyffanta, gan fod llond yr awyr o gymylau terfysg. Wrth gerdded rydan ni’n casglu tusw bob un o lygaid y dydd, rydw i’n cadw fy rhai i yn fy mhoced. Ar y bompren rydan ni’n eistedd a dwi’n gwneud cadwyn bob un i ni. Yn ofalus efo fy ewin, dwi’n gwneud hollt fechan yng ngwaelod coes pob un, ac yn tynnu un arall drwodd. Fedr o ddim gwneud hollt, does ganddo ddim ewinedd, am ei fod o wastad yn eu cnoi nhw. Rydw i’n gwisgo un gadwyn ac mae yntau’n gwisgo’r llall i fynd adref i’w fam. Mae o mor falch. Rydan ni’n cyrraedd y Felin, a dwi’n chwilio am Glyn, ond fedra’i ddim ei weld. Y fath siom. Rydw i’n loetran ychydig, gan droi cefn a smalio fy mod yn chwilio am rywbeth, gyda’r gobaith y byddai Glyn yn fy ngweld i. A dyma ’na lais cras yn chwythu i fy nghlust i:
‘Chwilio amdano fo wyt ti?’
‘Pwy?’
‘Ti’n gwybod yn iawn pwy. Y llipryn brawd ’ma sgen i – yr artist. Ti ’di dewis y brawd anghywir mechan i.’
‘Dwi ddim yn gwybod be ’da chi’n feddwl.’
‘Paid ti â gwneud ffŵl ohono i.’
Mae Wmffra yn cydio yn fy ngarddwrn i’n dynn, ac yn gwenu. Dwi’n trio peidio dangos mod i ofn, rhag iddo fo ddychryn.
‘Gollyngwch fi rŵan,’ medda fi’n ddewr, ‘neu mi wna’i sgrechian dros y pentra.’
Mae o’n gollwng gafael, a chwerthin am fy mhen i’n sbeitlyd.
‘Wmffra! Be ti’n neud?’
Mae Glyn yn rhedeg o’r Felin tuag atom. 
‘Dim ond dweud wrth meiledi dy fod yn un da am dynnu lluniau.’
‘Mae Dad yn chwilio amdanat Wmffra, mae’n well i ti fynd.’
Mae o’n dal i lygadrythu arnom wrth gerdded wysg ei gefn yn ôl i’r Felin.
‘Roeddwn i’n gobeithio y byddet yn dod heibio heddiw. Mae gen i anrheg i ti.’
Mae Glyn yn mynd i’w boced ac yn estyn tamaid o bapur wedi ei blygu’n daclus a’i rwymo mewn cortyn.
‘Diolch.’
A dwi’n ei roi yn fy mhoced.
‘Mae’n well i ni’n dau fynd, cyn i’r glaw ddod.’
Mae Glyn yn gwyro drosodd ac yn rhoi cusan ar fy moch. Dwi’n cau fy llygaid, a dwi isio i’r byd aros yn ei unfan am byth. Mae Glyn yn gwenu, ac yna’n troi ei gefn a dychwelyd i’r Felin.
Wedi i ni gael y neges o’r siop, rydw i’n penderfynu dewis llwybr arall i fynd adra, rhag i ni orfod cerdded heibio’r Felin. Rydan ni’n dau yn cerdded heibio’r Ring. Mae’r glaw wedi cyrraedd a ryda ni’n dau’n gwlychu. 
‘Be wyt ti’n wneud yn fan’ma’r diawl bach, mae ’na ddigon o waith ar dy gyfer di adra.’ 
Mae Robin yn cerdded yn chwil tuag atom. Dwi’n edrych arno fo, ac mae o yn edrych arna’ inna’. Heb bleidlais na phenderfyniad geiriol, rydan ni’n rhedeg a rhedeg nes cyrraedd cwr y pentref.
Rydan ni’n dau yn aros ennyd i ddal ein gwynt. Yn sydyn mae o’n sylwi ei fod wedi colli ei gadwyn llygaid y dydd ac mae o’n dechra’ crio. Dwi’n rhoi fy nghadwyn i iddo a rydan ni’n cerdded yn gyflym am adref.
Yn fy llofft y noson honno dwi’n agor papur Glyn. Llun o fy hoff flodyn; lili’r dyffryn. Bron na chlywaf ei glychau bach yn canu. Dwi’n rhoi cusan ysgafn i’r blodeuyn a’i gadw’n saff yn y drôr.  
Mae’r awyr yn llawn cymylau traeth, a llond y lein o ddillad yn sychu cyn y glaw. Rydw i efo Mam yn yr ardd, ac mae hi’n ddistaw. Mae Greta wedi rhoi blodyn bach glas iddi i roi yn y border. Mae ’na ddeigryn tawel yn rhedeg i lawr ei grudd. Rydw i’n gwneud twll yn y pridd, ac mae hi’n rhyddhau mymryn ar ei wreiddiau main, bregus, cyn ei roi yn y twll, yna’n gwastadu’r pridd â chledr ei llaw. Mae hi’n codi a sychu’i dwylo yng ngodre ei ffedog. ‘Dyna ni,’ medda hi, ‘mi fydd ’na gornel bach yma i’w chofio hi rŵan.’
Mae’r talp yn disgyn o fy llaw.
‘Cylch yn agos, glaw ymhell.’ Mae pob dim mor, mor bell.
 











Pennod 8 - Bylchau
Mae Hari yn bacio’r trelar at adwy agored y cae dan y tŷ, a Wiliam yn gwneud arwyddion efo’i ddwylo arno, ac yna’n gweiddi, ‘Dyna ni, Hari. Ti’n ddigon agos rŵan.’
Gŵr gweddw oedd Hari ers dros ugain mlynedd bellach. Roedd ganddo ef a’i ddiweddar wraig, Gladys un mab o’r enw Ifor. Yntau fel ei dad yn hogyn o’r siort orau. Er iddo etifeddu fferm gan erw ddeugain milltir i ffwrdd, penderfynu gosod y tŷ hwnnw i ymwelwyr wnaeth Gladys ac yntau. A phan briododd Ifor â Marian, rhannwyd tŷ Tu Hwnt i’r Mynydd yn ddau. Marian sydd bellach yn croesawu’r ymwelwyr bob dydd Sadwrn, ac yn gofalu’n annwyl iawn am Hari hefyd. Byddai sawl un yn methu deall pam na fyddai rhywun ohonynt eisiau symud i lawr i’r fferm arall, ond mae’n debyg fod brechiau’r cwm wedi cau amdanynt yn dynn, ac yn anfodlon gollwng gafael.
Gŵr bychan o gorff oedd Hari, ac yn sionc ei gerddediad. Byddai ei gap stabl wastad yn gorwedd ar ochr ei ben, a rizla fain bob amser yng nghornel ei geg. Cyn dechrau sgwrsio byddai’n tanio honno, yna ei gosod yn ôl yn ei geg. Wedi peth sgwrsio byddai’r smôc yn diffodd, ac yn glynu yn ei wefus, a rhaid fyddai tanio drachefn. Gaeaf neu haf byddai’n gwisgo esgidiau glaw a thopiau’r rheiny wedi eu troi drosodd. Ymddangosai fel gŵr hapus, doedd ryfedd yn y byd fod Rhys ac Iwan, y wyrion eisiau treulio pob munud yn ei gwmni.
Neidiodd allan o’r Land Rover goch ac agor drws bach ar ochr y trelar Ifor Williams. 
‘Tyrd allan, Rhys, cyn i mi ollwng yr ŵyn.’
Edrychodd Wiliam ar y bachgen bach yn ei gwrcwd yn ffrâm y drws bach. Roedd ôl dagrau yn gymysg â baw ar ei ruddiau, ac roedd ei fraich yn dynn am wddf un o’r ŵyn. Edrychodd Hari ar Wiliam, ac edrychodd y ddau ar y bachgen bach oedd yn ymddangos yn anfodlon iawn i adael ei ffrind.
‘Rhys ddaru fagu’r oen bach yma ylwch, Yncl Wiliam, ac mae o’n poeni y bydd hi’n unig yma, ac y digwydd rhywbeth iddi, ac wedi mynnu cael mynd i’r trelar efo hi i ddod yma.’
Gwyrodd Wiliam i lawr i wynebu’r bachgen bach.
‘Yli, ngwas i, mi fyddai’n mynd heibio’r ŵyn ’ma bore a nos i dy daid, does dim angen i ti boeni. Oes gen ti enw iddi?’
‘Sali,’ meddai’r bachgen bach yn ddigon pwdlyd.
‘Ydi hi’n ’nabod ei henw?’ 
‘Ydi, ac mae hi’n licio crystia’.’
‘Wel, dyna fo, mi roi bob crystyn o’r neilltu ar gyfer Sali felly. Mae hi’n oen bach del iawn, rwyt ti wedi edrych ar ei hôl hi’n dda iawn faswn i’n ddweud.’
‘Un o druplets oedd hi, a fedra ei mam hi ddim ei magu, felly mi wnes i.’
‘A da iawn chdi am hynny. Ond, er mwyn i Sali dyfu i fod yn ddafad dda, ac i chdi gael ŵyn ohoni flwyddyn nesa’, mae gofyn iddi gael digon o fwyd rŵan, fel sy’ yn y caeau ’ma. Dwi’n siŵr dy fod yn deall hynny, a chditha’n ffarmwr mor dda.’
Wedi ychyddig eiliadau o dawelwch, dyma’r bachgen bach yn edrych ar yr oen fanw, rhyddhau ei afael, rhoi cusan ar ei thalcen, a dod allan o grombil y trelar. Safodd yn wynebu’r drws, a cheisiodd yr oen wneud ei ffordd allan.
‘Na, chei di ddim dwad allan, Sali. Ti’n hogan fawr rŵan.’
Ceisiodd droi pen yr oen fanw  i wynebu gweddill yr ŵyn, a chaeodd y drws bach yn syth. Dechreuodd yr oen frefu a tharo’i phen yn y drws.
‘Dyna ni,’ meddai Hari gan edrych ar y bachgen, ‘mi gei di ddod yma wsnos nesa’ efo fi i’w gweld hi.’
‘Na, mae’n iawn, Taid. Fydd Sali wedi anghofio amdana i wsnos nesa’, fydd hi ddim yn fy ’nabod i.’
Aeth geiriau’r bachgen bach at galon Wiliam. Mor greulon oedd trefn natur. Mor greulon oedd bywyd.
Tynnodd Hari gefn y trelar i lawr ac agor y giatiau. Rhedodd yr ŵyn yn gynhyrfus allan i’r borfa las, a Sali’n gynffon i’r criw. Caeodd Wiliam y giât, a daeth Sali ato wrth iddo wneud hynny. Safai wrth y giât yn disgwyl ei ffrind, oedd wedi aros wrth y cerbyd. Bu’n brefu am sbel, yna diflasodd a cherddodd at y gweddill.
‘Dyna fo ylwch, mae hi wedi anghofio’n barod,’ meddai’r bugail bach. A cherddodd at ei frawd oedd wedi mynd i grwydro’r buarth. Y ddau yn gwybod y byddent yn aros peth amser am eu taid.
Caeodd Hari giatiau a drws y trelar, aildanio’i rizla, a dychwelyd at ei ffrind oedd yn pwyso ar y giât yn edrych i fyny i’r mynyddoedd.
‘Mae ’na flewyn neis yn fan’ma iddyn nhw Wil, mi fyddan nhw’n altro mewn dim.’
‘Byddan, gobeithio. Mae hi ’di gwneud tywydd da yn ddiweddar ac mi dyfodd yn sylweddol. Fues i’n codi ryw fwlch yn y topia’ ’cw wsnos dwytha, rhag ofn fod ’na amball un ddrwg yn ganol rhain gen ti.’
‘Mae’r walia’ cerrig ’ma’n werth eu gweld, Wil. Dim carreg na bwlch ar gyfyl y lle – fel mae hi fod. Ti’n un o’r ychydig rai sy’n fodlon gwneud gwaith felly o lafur cariad cofia, Wil.’
‘Duwch, be ti’n feddwl?’
‘Prin y bydd Ifor a finna’ yn anghytuno, ond diawch i ti mae hi wedi bod braidd yn dynn rhyngom yn ddiweddar.’
‘Pam felly?’
‘Y bali cynllun ’ma pawb am fod yn rhan ohono Wil bach. Cael pres am godi cloddia’ a phlannu coed. Fydd ’na ddiawl o neb yn codi carreg na thrwsio ffens o wirfodd os na fydd ’na bres ynddi gei di weld.’ 
‘Mi ges inna’ gynnig ymuno â hwnnw, ond gwrthod wnes i. Diawlad ydyn nhw Hari. Ia, rhoi pres i ti am godi walia’, plannu coed, a gosod bocsys adar, ac wedyn dweud wrtha chdi na chei di ddim agor ffos, ac mai dim ond hyn a hyn o wartheg a defaid gei di roi yn dy gaeau a chorsydd.’
‘Er mwyn cadwraeth, meddan nhw.’
‘Ia, cadwraeth. Mae hwnnw’n enw mawr dyddia’ yma. Os nad ydio yn gadwraeth mae o’n dwristiaeth.’
‘Meddwl am y pres mae Ifor, mi wn i hynny. A dwi’r cynta’ i gyfadda ei bod hi’n anodd ar y to ifanc ’ma Wil, efo prisia’ mor isel, a bwyd mor ddrud. Ond myn diawl i chdi, wrth ddod yma a sbio drosodd i gaeau’r Fron, welis i yn fy myw beth mor flêr â chlawdd pridd ’di malu, a’r ffens ’ma wedi’i osod bob ochr iddo, rhag i’r defaid fynd at y coed.’
‘Do, mi welish inna’r rheiny. A’r tri cae bach taclus ’na fydda gan Dafydd yno, wedi cael eu gwneud yn un cae mawr. Mae’n rhyfedd o fyd, Hari, rhyfedd o fyd.’ 
‘Yndi Wiliam, ac mi fyddai’n meddwl o ddifri’ be’ sydd o flaen Rhys ac Iwan.’
Bu’r ddau yn pwyso ar y giât am sbel yn edrych i fyny tua’r mynydd, a Hari’n tanio’r rizla am y trydydd tro.
‘Wel, mae’n well i mi droi am adra. Dweud i mi Wil, sut mae Gwen dyddia’ yma?’
‘’Run fath mae hi, ond yn bwyta’n eitha’ meddai’r genod. Ond mae ’na fwlch ofnadwy yma hebddi, cofia.’
‘Chwith meddwl, Wil. Fel y bydda hi’n gweithio fel dyn o gwmpas y lle ’ma. Bob dim fedra dyn ’i wneud mi fedra Gwen ’i wneud o lawn cystal, os nad gwell.’
Cerddodd Hari at y Land Rover a gweiddi ar y bechgyn. Dim ond wrth glywed sŵn yr injan yn troi y daeth Wiliam allan o’i fyfyrdodau. Cerddodd at y cerbyd, gwyro ar y ffenest ac edrych drosodd i’r sedd gefn ar Rhys.
‘Mi fyddai’n siŵr o edrych allan amdani.’ 
Gwenodd y bachgen, a chyn hir roedd y cerbyd a’r trelar wedi mynd o’r golwg. Wrth fwyta’i ginio, a rhoi ei grystiau i’r naill ochr, yn ôl ei addewid, ni allai Wiliam beidio â meddwl am Rhys a’i ddagrau budr. Roedd wedi ei atgoffa o Gwen, ac fel y byddai hithau yn rhoi enw i bob dim, a chladdu pob anifail yng ngwaelod yr ardd.
Cofiai fel y bu iddi dorri i lawr i grio pan ddychwelodd o’i gwyliau yn nhŷ ei chwaer Megan. Bu’n aros yno am gyfnod, ac yntau a Danial yn hiraethu’n ofnadwy amdani. Er iddynt fod yn eu harddegau hwyr bryd hynny, roedd y triawd yn parhau i fod yn glòs. Roedd yn brynhawn braf, ac er bod Gwen yn flinedig fe aeth allan i’r caeau efo’i brodyr i weld yr ŵyn bach. Wrth ddychwelyd am y buarth, sylwodd ar groen oen bach wedi ei adael ar glawdd y cae. Croen wedi’i flingo i’w roi am un arall. Cydiodd ynddo, ei ddal yn erbyn ei mynwes, ei ogleuo a dechrau crio. Edrychodd Danial a Wiliam ar ei gilydd mewn syndod, gan y gwyddent nad oedd gweld peth fel hyn yn newydd i Gwen.
‘Ddaru’r ddafad gymryd yr oen?’ gofynnodd.
‘Do,’ meddai Danial, ‘do, ’i fam o oedd yn gwrthod ’i gymryd o. Un o efeilliaid oedd o.’
Ar hynny o eiriau, gosododd Gwen y croen yn ôl ar y wal, a cherddodd y tri am y tŷ i gael te.
Wrth gloi’r drws cefn y noson honno, cofiodd Wiliam nad oedd wedi cau drws cwt yr ieir. Diawliodd yn ddistaw wrtho’i hun. Estynnodd y dortsh, rhoi esgidiau glaw am ei draed a rhoi côt dros ei ysgwyddau a manteisiodd Pero ar y cyfle i fynd allan. Wedi cloi, dychwelodd yn ôl drwy’r gadlas, a dechreuodd yr hen gi gyfarth. Taflodd olau’r dortsh i gyfeiriad giât cae dan y tŷ. Safai Sali yno, doedd hi ddim wedi anghofio.


 














Pennod 9 - Gollwng Gafael
Ac yntau wedi cael ei frecwast, gollwng Pero allan, ymolchi a newid, roedd Wiliam wedi dychwelyd i’w lofft i wneud ei wely. Roedd hi’n fore Iau yn niwedd Tachwedd, ac yn law mân i’r drws cefn. Doedd dim i’w weld na’i glywed ar wahân i dipiadau’r cloc mawr. Llofft foel oedd hi, heb fawr liw. Roedd Gwen wedi erfyn arno sawl gwaith i’w phapuro a rhoi carped ar ei llawr, ond gwrthod wnaeth o bob tro, gan ddweud, ‘Mae hi’n iawn i mi.’ Heddiw, wrth edrych tua’r llawr a gweld y leino plaen, sylweddolodd iddo wrthod am fod y moelni di-liw yn ddolen gyswllt rhyngddo a’r gorffennol. Ia, newyn o liw oedd yn orchudd dros eu haelwyd yn blant. A’r hen liw ’ma heddiw yn ei atgoffa am y frwydr barhaus a wynebai ei rieni i oroesi caledi’r cyfnod. Yr unig liw y cofiai Wiliam amdano oedd coch llachar y giatiau a drysau’r beudai. Bob hydref byddai ei dad yn eu paentio’n ddeddfol yn ogystal â rhai o’r celfi, gan ddweud y byddai paentio’r rheiny yn yr hydref o gymorth i ddod o hyd iddynt yn y gwanwyn. Weithiau, byddai Wiliam yn flin efo fo’i hun am fod mor gaeth i’r gorffennol, am fod mor ystyfnig ei ffordd. 
Cododd a gwyro drosodd i agor y mymryn lleiaf ar y ffenestr. Wrth iddo roi ei law ar y wal, disgynnodd peth o’r calch ar y sil. Casglodd y darnau i gledr ei law, edrych arnynt a gwenu, wrth gofio am y tro hwnnw iddo fynd yng nghwmni ei dad at lan afon fechan yn y gors ddiwedd yr haf. Am ryw reswm roedd ei rieni’n dawedog y diwrnod hwnnw, ac roedd hynny’n beth dieithr. Bellach, ac yntau’n hŷn, gwyddai mai tlodi fyddai wrth fôn y dadlau prin fu rhwng ei rieni. Ond, rywdro yn ystod y bore hwnnw, a hwythau blant allan ar yr iard, roeddent wedi clywed eu rhieni’n dadlau yn y tŷ, eu lleisiau’n codi, ac yna Elen Huws yn dod allan, ac yn rhoi clep i’r drws cefn ar ei hôl. Felly, bwytasant eu cinio mewn rhyw awyrgylch o dyndra, oedd yn gyfan gwbl anghyffredin iddynt fel teulu. Yn ddiweddarach yn y dydd ac yntau’n chwarae efo Meg yr ast fach goch ar yr iard, sylwodd Wiliam fod ei dad yn cerdded i lawr y lôn i gyfeiriad y gors efo sach a thamaid o rwyd ar ei ysgwydd a bwced yn ei law.
‘Dad?’ galwodd.
Trodd Evan Huws i wynebu’i fab a gwneud ystum efo’i fraich iddo fynd ato. Rhedodd yn llawn cynnwrf a Meg wrth ei sodlau.
‘I ble ydach chi’n mynd Dad?’
‘I galchio.’
‘I be?’
‘Gei di weld. Ond paid ti ar boen dy fywyd â dweud wrth Nain Ffridd am hyn.’
Cyn hir roedd y ddau yn y gors, a Wiliam yn dilyn ei dad at y clawdd terfyn. Yno roedd ffos redegog ac iddi byllau llonydd eithaf dwfn hwnt ac yma. Rhoddodd ei dad y sach i lawr yn y brwyn a thaflu’r rhwyd a’r bwced i Wiliam.
‘Reit, gwranda. Mi fyddai’n tywallt hwn yn y fan’ma rŵan, felly cer di i lawr at y pyllau ’na’n fan ’cw, a bydda di’n barod i ddal bob dim ddaw i’r wyneb.’
‘Dal be, Dad?’
‘Mi gei di weld. Ond, mi fydd gofyn i ti fod yn sydyn. Wyt ti’n deall?’
‘Yndw.’
Sylwodd Wiliam fod llond y sach o galch poeth, a gwyliodd ei dad yn tywallt yr holl gynnwys i’r dŵr cyflym. Cyn hir roedd hwnnw’n treiddio i lawr i’r pyllau llonydd ac yn peri i’r brithyll oedd yno godi i’r wyneb i gyd. Yntau wedyn yn dal y brithyll â’r rhwyd ac yn eu taflu i’r fwced. Rhedodd ei dad ato a’r ddau yn mynd o bwll i bwll wrth i’r pysgod ddawnsio ar wyneb y dŵr.
‘Reit dda chdi, Wil. Mi fydd ’na swper i ni heno.’
Teimlai fel dyn wrth gydgerdded efo’i dad i’r gegin, a gosod y fwced ar y bwrdd. Daeth ei fam trwodd o’r pantri a Gwen wrth ei chynffon. Edrychodd y fam ar y cynnwys anghyfreithlon. Syllu ar y pysgod ddaru Gwen, ac o weld fod ambell un yn gwingo, cerddodd allan yn dawel. O gofio’r geiriau croes fu ar yr aelwyd yn gynharach, gwyddai’r ferch mai gwell oedd peidio dweud dim. Disgwyliai Wiliam i’r fam ddweud rhywbeth, ond y cyfan wnaeth hi oedd cydio yn y fwced a dychwelyd i’r pantri. Trodd Wiliam i edrych ar ei dad, rhoddodd yntau winc a gwên iddo, cyn dychwelyd i’r drws i danio’i getyn, gan wybod y byddai ei wraig yn dechrau meirioli cyn hir. Do, fe gafwyd pryd blasus y noson honno, fel pob noson arall. Er hynny, gwyddai Wiliam fod ei chwaer yn ei chael yn anodd i lyncu’r pysgod, ac yn cymryd cegaid o ddŵr ar ôl pob llwnc.
Taclusodd ei wely a chau drws ei lofft ar ei ôl, a phwyso yn ei erbyn. Edrychodd ar ddrws ystafell Gwen, a sylwi fod yr handlen bres gron wedi pylu braidd, gan nad oedd y Brasso wedi bod allan ers iddi adael. Agorodd y drws yn araf, a chael rhyw deimlad ei fod yn tresmasu. Safodd yn ffrâm y drws. Doedd dim wedi newid. Edrychodd ar y carped pinc golau, a’r papur wal hufen yn frith o flodau mân i gyd-fynd â’r carped. Cymaint o bleser gafodd hi o bapuro, a chael y carped o siop Bob Jôs yn y dref. Gwyrodd a mynd i mewn. Roedd y llenni hufen ar agor, ac ar y sil ffenest lydan roedd jwg a basn, soser fach yn llawn piwrî a llun o’u rhieni ar ddydd eu priodas mewn ffrâm. Ar y gwely sengl roedd dwy glustog dapestri flodeuog o waith Gwen wedi eu gosod yn daclus. Eisteddodd ar draed y gwely ac arogli presenoldeb gwan ei chwaer. Roedd cabinet bychan wrth erchwyn y gwely, ac arno lamp fechan binc ac iddi goes bren. Arno hefyd roedd cloc nad oedd wedi symud ers misoedd a chopi o Fferm a Thyddyn, gydag un ddalen wedi ei phlygu. Agorodd ddrôr y cabinet a sylwi ar Feibl bychan Gwen, paced o Victory V-Lozenges, ei dyddiadur, a hen gopi-bwc yn llawn lluniau blodau ac adar. Roedd y clawr yn hynod fregus, bu bron iddo dorri’n ddau, ond roedd y lluniau’n drawiadol ac yn llawn manylder syml. Caeodd y drôr. Cododd ac agor drws y cwpwrdd dillad. Pob un dilledyn yn hongian yn daclus – yn aros. Ynghrog wrth ambell un roedd bag bychan o les yn llawn lafant. Cydiodd yn un a dychwelyd i eistedd ar droed y gwely, cau ei lygaid a’i arogli. Agorodd ei lygaid drachefn a gweld ei hun yn nrych y bwrdd gwisgo. Rhyngddo a fo’i hun safai dwy botel bersawr fechan, twb o eli lleithio a llun y teulu cyfan, pan oeddent blant. Cododd a chlymu’r bag yn ôl yn y cwpwrdd dillad. Dychwelodd at y drws, ac aros wrth ymyl y silffoedd llyfrau. Ar un sil roedd dwy gwningen lestr bob ochr i’r llyfrau yn eu dal yn eu lle. Sylwodd ar yr almanac teuluol ar sil arall, a Gwen wedi mynd i’r drafferth i’w gwnïo yn ei gilydd yn un gyfrol fawr.  Cydiodd ynddo, ei agor a chanfod ysgrifen ei dad yn nodi, ‘Baedd i’r hwch fawr’. Gwenodd. Ar hynny, dechreuodd Pero gyfarth. Gosododd yr almanac yn ôl yn ei le a cherdded i ben y grisiau.
‘Helo! ’Sna bobol?’ 
Cerddodd i lawr y grisiau ac i gyfeiriad y gegin o glywed llais Twm Cae Gors. Safai’r creadur yn y drws rhwng yr estyniad to sinc a’r gegin, bocs yn ei freichiau a bag yn ei law, a Pero yn gwrthod mynediad iddo.
‘Pero. Gwely!’ gorchmynnodd Wiliam, ac aeth y ci i orwedd ar ei flanced yn y gornel.
‘Tyrd i mewn Twm. Be’ ar y ddaear sgen ti’n fan’na?’
Gosododd Twm y bocs ar y bwrdd. 
‘Diawch, Wil. Yr ’ogan Bet ’cw wedi ennill un newydd ar ryw raffl Merched y Wawr, ac yn meddwl y basat ti yn licio hon?’
‘Be ydi hi?’
‘Microwave, Wil. Mi fedri di sgramblo wy a’i roi yn hon, ac mi fydd yn barod mewn dau funud i chdi.’
‘Nefi.’
‘Ia, wir i ti. Ma’r ’ogan ’cw’n gwneud bob dim ynddi.’
‘’Sna waith dallt ar beth fel’ma, Wil?’
‘Diawl, nag oes. Ma’ hyd yn oed rhywun fel fi yn medru iwsho peth fel hyn.’
‘Wel, fedrai ond diolch i Bet. Cofia ddweud wrthi mod i’n diolch, Twm. Gymeri di banad?’
‘Duwch, gan dy fod yn cynnig, mi fasa panad reit dderbyniol. Chops sydd yn y bag Wil. Mi es i ag ychydig o ŵyn i’w lladd y dydd o’ blaen.’ Ac eisteddodd Twm wrth y bwrdd a rhoi’i gap tamp ar ei ben-glin.
Llenwodd Wiliam y tegell, ei roi ymlaen ac estyn dwy gwpan a soser, jwg llefrith a phowlen siwgr. Aeth i’r cwpwrdd a rhoi ychydig o Custard Creams ar blât.
‘Defaid Hari, Tu Hwnt, sy’ma gen ti Wil?’
‘Ia, maen nhw yma ers wythnosa’ bellach.’
‘Ydyn nhw’n cael blawd gen ti?’
‘Blawd?’
‘Ia, gweld un wrth y giât rŵan, fel pe bai hi’n aros am rywun?’
‘Oooo, Sali wnes di weld. Un o wyrion Hari fagodd hi, ac rydw inna’ yn rhoi crystia’ iddi’n bora.’
Rhoddodd Wiliam fymryn o ddŵr berwedig yn y tebot i’w gynhesu a sodro llwy ar y ddwy soser.
‘Diawch, does dim angen i ti fynd i drafferth Wil.’
‘Dydi o’n ddim trafferth. Mae’n braf cael gweld rhywun.’
Gwagiodd y dŵr o’r tegell, rhoi te ynddo, a’i lenwi efo dŵr a dychwelyd at y bwrdd at Twm.
‘Oes ’na ryw newydd tua’r pentra, Twm?’gofynnodd wrth dywallt paned i’r ddau.
‘Na, fawr ddim. Digon distaw ydi hi’n bob man. Ond prysuro wneith pawb at y Dolig,’ a sodrodd Twm un o’r bisgedi yn ei baned.
‘Mi ges i afael ar bregeth y Parchedig Gruffudd Vaughan Roberts. Yr ora’ dwi ’di glywed ers blynyddoedd.’
‘Do, mi wnes inna’ fwynhau hwnnw.’
‘Cyfarfod y plant fydd y peth nesa’ cyn Dolig.’
‘Wel ia, Wil. Ond ma’ ’na gladdu o ryw fath yma ymhen pythefnos.’
‘Claddu?’
‘Wel diawl i chdi, Mattie Tŷ Capel ffoniodd acw bora ’ma. Roedd hi am dy ffonio di, ond mi wnes i egluro wrthi fy mod i’n dod draw, ac y byddwn i’n dweud wrtha ti,’ a sodrodd Twm fisgedan arall yn ei baned.
‘Glyn sydd ’di marw.’
‘Glyn?’
‘Ia, Glyn y Felin stalwm.’
Bu distawrwydd am rai eiliadau.
‘Mae o wedi symud o’r ardal ers blynyddoedd yn tydi Wil?’
‘Nefi, do. Blynyddoedd maith iawn, iawn yn ôl.’
‘Yn ochra Caer oedd o’n byw, medda Mattie.’
‘Caer?’
‘Ia. Wedi gwneud yn iawn iddo’i hun, medda hi, a bod ganddo sawl art gallery.’
Distawrwydd am eiliadau eto.
‘Pam cael ei gladdu yma, Twm?’
‘Fedra’i ddim dweud wrthat ti. Yr unig beth fedra Mattie ddweud oedd, na phriododd o erioed, a bod y cremation wedi bod ers sbel, yn hollol breifat, ac mai dymuniad Glyn oedd dod yma’n ôl i fedd ei rieni. Y twrna’ sydd in charge o bob dim gan nad oes ’na deulu, medda Mattie.’
Syllodd Wiliam drwy’r ffenest.
‘Does ’na ddim teulu nagoes, Wil? Dim ond Wmffra oedd ’na, a mynd drosodd i ’Merica ddaru hwnnw, a marw’n ifanc am fod diod ’di cael gafael arno fo. Phriododd hwnnw ddim ’chwaith hyd y gwn i.’ 
‘Dwn i ddim be oedd hanes hwnnw, Twm.’
‘Glyn oedd y clenia’. Bob amser efo gwên a sgwrs. Roedd ’na hen natur annifyr yn perthyn i Wmffra. Hen sinach go iawn ar adega’.’
‘Oedd.’
‘Meddwl oedd Mattie, os fasa ti a fi cystal â phresenoli ein hunain ar ran y capel ar ddydd y claddu, o ran parch yn fwy na dim arall?’
‘Pryd fydd o?’
‘Dydd byrra’, unfed ar hugain. Mae Mattie wedi cysylltu efo Arfon i agor y mymryn fydd ei angen ar y bedd. Ac rydw inna’ wedi dweud y byddwn yn clirio mymryn ar y llwybr, mae ’na doman o ryw hen fieri o gwmpas y bedd wsti.’
‘Oes, goelia i. Fuo neb yn agos at y bedd ers blynyddoedd. Dweud wrth Mattie y bydda i yno. Roedd gen i gryn feddwl o Glyn.’
‘Roedd ganddo ynta’ gryn feddwl o Gwen hefyd ar un adeg os ydw i’n cofio’n iawn yn doedd Wil?’
‘Oedd, nes… Dweud i mi Twm, fyddi di ar frys i ddod adra o’r pentra dydd Sadwrn?’
‘Dim o gwbl. Pam Wil, be sgen ti dan sylw?’
‘Awydd mynd at Bob Jôs.’
‘Bob Jôs?’
‘Ia, dwi am gael carped i’r llofft yn lle’r leino.’
Y noson honno cyn mynd i’w wely aeth Wiliam i mewn i ystafell wely Gwen. Caeodd y llenni a weindio’r cloc bychan. Teimlodd y carped yn gynnes o dan ei draed. Cyn hir byddai’n teimlo’r un cynhesrwydd yn ei ’stafell yntau.
 

 
Pennod 10 - Greddf
‘And here we have…?’
‘Miss Hughes.’
‘Ahh yes, that’s right. Miss Hughes.’
‘And how are things?’
‘Not much change to be honest. The physio’s been numerous times, but that service has now ceased.’
‘I see. And does she… Miss Hughes, live locally?’
‘Not far. On a farm with her brother, but it’s very remote, and I’d tend to think that it’s also very old fashioned. Not that I’ve been there.’
Mae’r lleisiau y tu cefn i mi, wrth y drws, ond maent yn nesáu, ac yn dod rhyngof a’r ffenest. Pobl ddiarth. Ogla diarth. Iaith ddiarth. Cau llygaid fyddai orau.
‘Is the brother of a similar age?’
‘Twins. They’re twins.’
‘Health wise, how is he?’
‘He seems fine. Proper gentleman. Very quiet. He calls weekly, usually on a Wednesday.’
‘This is a lovely room, gorgeous views. I think it’s best that you either call the brother or have a word with him when he next calls. I don’t think there’s much more we can do for Miss Hughes here. This isn’t the place for her. She needs specialist care, and that’s something we don’t provide. And as you know there’s plenty waiting for this bed.’
Maen nhw’n mynd allan, heb hyd yn oed fy nghydnabod. Rydw i’n anweladwy. Welson nhw mo’r dagrau na allaf eu sychu. Mi fasa Mam wedi sychu’n nagra’ i’n syth, efo’i bawd ran amla’. ‘Tyrd yma i mi gael sychu’r rheina.’ Dyna fydda hi’n ei ddweud, ac mi fydda’r byd yn well lle wedyn, boed yn air neu weithred gan Mam. Dau funud ar ei glin neu yn ei chesail yn gwaredu pob poen a gofid. ‘Paid â phoeni am ryw betha’ fel’na, plentyn wyt ti. Pobol sydd i fod i boeni am betha’ fel’na,’ medda hi, pan ddaru llo’r fuwch goch farw, a finna’n poeni na fydda ganddo ni arian i gael bwyd. Dwi angen Mam heddiw. Angen teimlo’i llaw hi, a’i hanadl yn sibrwd yn fy nghlust. Heddiw dwi’n teimlo dim, dim byd ond gwacter. Yn ddieithryn yn fy nghorff fy hun, a’r corff hwnnw’n gwrthod cydymffurfio. Y bywyd y credwn fyddai’n parhau’n ddigyfnewid, bellach yn atgof pell. Ac mae gen i hiraeth am hwnnw. Hiraeth am adra, a hiraeth am Mam. 
Dwi’n eistedd ar ei glin wrth y simdde fawr yn y gegin. Mae’n hi’n dal cadach tamp ar fy ngên i wedi i mi ddisgyn ar yr iard. Rydw i wedi peidio crio, ac mae’r dagrau wedi sychu’n hallt ar fy ngruddiau. Rydw i’n braf ac yn ddiogel ar ei glin, yn disgyn i glydwch ei gofal, a hithau am ennyd fer yn syllu’n bell i’r tân. Mae hi mor dlws, a dwi’n rhoi fy llaw fach drwy’i gwallt hi, a dydi hi’n malio dim.
‘Mam?’
‘Ia.’
‘Mae’ch gwallt chi’r un lliw â Robin Goch.’
‘Nefi, paid â dweud hynny.’
‘Pam?’
‘Hen dderyn bach piwis ydi hwnnw, a tydi ei weld o ddim bob amser yn beth da.’
‘Pam?’
‘Rargian dyro daw ar dy holi, hogan. Dwi fel taswn i mewn llys barn.’
‘Ond mae Robin Goch yn ddel, Mam.’
‘Ydi mi wn i hynny. Ond mi fydda’r hen bobol yn dweud mai arwydd o farwolaeth ydi gweld y Robin. Tyrd rŵan, mi gei di fy helpu i hwylio te.’ 
A mi fuo ’na Robin Goch yn dod ar sil fy ffenest bob dydd. Finna’ ddim yn gallu ei hel o ymaith. Mae o wedi mynd ers misoedd bellach.
Heddiw does yna ddim ond niwl, a hwnnw’n cuddio’r mynyddoedd. Ar grib y to gyferbyn mae rhes o gigfrain, yn gwylio, yn ysbïo, yn aros.
A dwi’n aros ar Bont Call. Aros am Glyn. Dwi’n ei weld yn dod drwy’r coed a’i wynt yn ei ddwrn. Dwi’n cyffroi. Mae o’n dweud fod Meri Robaij Ffridd Erwig wedi colli arni, a’i bod yn taflu gwydrau mân i Lyn y Gwragedd i rwystro plant rhag nofio yno yn yr haf. Rydan ni’n eistedd ar y gamfa gerrig, ac mae Glyn yn tynnu ei gopi-bwc o’i boced ac yn dangos ei luniau i mi. Maen nhw mor dda. Lluniau blodau ac adar. O’n cwmpas mae’r defaid a’r ŵyn yn brefu, ond dwi’n clywed dim, ond llais Glyn. Mae o’n troi i gefn y llyfr ac yn rhwygo tudalen ymaith, yn ei blygu a’i roi i mi. Mae o’n fy siarsio i beidio’i agor nes y byddai adra. Mae o’n swil. Rydan ni’n siarad am hydoedd, heb sylwi fod cymylau duon yn crynhoi ac yn poeri ambell ddafn egr. Mae o’n fy ngherdded i ben yr allt, yn rhoi cusan ar fy moch, a rydan ni’n dau yn troi am adra.
Dwi’n cyrraedd tro yn y lôn, ac yn gweld dwy gigfran yn ffraeo yn y cae. Rhwng y ddwy mae dafad ac oenig bychan yn ceisio canfod ei draed, un arall ar y llawr yn llipa. Mae’r hen ddafad yn stampio’i thraed wrth geisio gwarchod yr ŵyn. Ond, mae’r hen adar barus yn chwarae mig ac yn dawnsio o’i chylch. Mae’r glaw bellach yn drwm a theimlaf fy nillad yn gwlychu, a gwn y bydd Mam yn flin. Dwi’n dringo i ben y wal, ac yn neidio i’r cae. Ar hynny, mae’r gigfran yn cydio’n sydyn ym mogail yr oen llipa ac yn dechrau ei lusgo. Dwi’n ei hel i ffwrdd. Dwi’n cydio yn yr oenig. Mae o’n felyn a gwlyb, er i’r fam lyfu peth o’r brych oddi arno. Mae o’n dal yn gynnes, ond gwn ei fod yn farw. Dwi’n cydio ynddo gerfydd ei ddwy goes ôl. Mae’r ddafad yn edrych arnaf, yn rhoi caniatâd, ac yna’n canolbwyntio ar yr oenig byw. Mae ganddi farc du ar ei chrwb, bydd Dad yn gwybod amdani. Rydw i’n cerdded o dan y coed sy’n llawn dail i geisio osgoi’r glaw. Dwi’n edrych ’mlaen i weld fy llun a’i ddangos i Danial. Roedd o’n sâl bore ’ma yn ei wely, wedi cael annwyd. Mae o’n licio lluniau Glyn. Mi wneith hynny iddo deimlo’n well.
Dwi’n stopio yn ben lôn tŷ ni. Mae ’na gart a cheffyl du ar yr iard. Dwi’n rhedeg, ac mae Wiliam yn aros amdanaf wrth y drws. Mae o’n crio, ac yn dweud fod Danial yn sâl, a bod Nain yn dweud fod y cyfan yn nwylo’r Bod Mawr. A dwi ddim yn dallt yn iawn be ma’ Nain yn ei feddwl. Mae Dad yn dod allan efo’r doctor, a ma’ nhw’n siarad yn ddistaw bach, a dydyn nhw ddim yn fy ngweld i. Dwi’n gollwng yr oen ac yn prysuro i’r tŷ. Dwi’n llithro ar y grisia’, ac mae Nain yn dod i nghyfarfod ac yn rhoi cerydd i mi am wneud sŵn. Dwi’n mynd heibio iddi ac yn mynd i’r llofft at Mam a Danial. Mae Mam yn sychu talcan a gwddw Danial efo cadach tamp. Mae o mor welw a chwyslyd, a dwi’n poeni fod o wedi marw. Ond, fasa Mam ddim yn sychu’i dalcan o tasa fo wedi marw. Ac wedyn dwi’n gweld y curiad lleiaf un mewn gwythïen yn ei wddw fo, a dwi’n mynd i mhoced ac yn estyn y llun. Mae’r glaw wedi gwlychu’r ymylon a dwi’n agor y papur o’i blygiad. Llun lelog ydi o, a dwi’n dweud, ‘Yli Danial, mae Glyn wedi gwneud llun arall.’ Ond, tydi Danial ddim yn agor ei lygaid, ac mae Mam yn dweud na cha’i ddim gweld Glyn am sbel eto, am fod gan Danial diptheria. A’r noson honno dwi’n gweddïo yn ddistaw bach o dan y gynfas, rhag i neb arall fy nghlywed i. A dwi’n gofyn i Iesu Grist a Duw, a’r Bod Mawr i ofalu am Danial. Ac mi wnes i ddisgyn i gysgu cyn dweud Amen, ac yn poeni’n bora nad oeddwn i wedi cofio gofyn am bob dim. 
Mi ro ni’n hogan fawr, yn helpu Mam bob dydd. Mi roedd Nain yn aros acw ac yn mynnu cysgu yn y gadair siglo. Mi roedd y doctor yn galw ddwywaith y dydd i weld Danial. Dwi ddim yn cofio gweld Mam yn mynd i’w gwely o gwbl yr adeg hynny. Roedd hi’n crio weithia’. Unwaith fe aeth ar ei glinia’ a beichio crio. Udo dros tŷ, pan ddwedodd y doctor fod gan Danial haint ysgarlad hefyd, ac iddi baratoi am y gwaetha’.
I ble aeth y gwanwyn hwnnw? Wn i ddim, ond daeth i’w derfyn, a daeth yr haf. Aeth y pentref a’r ardal yn rhyw lefydd pell, a dwi’n cofio teimlo’n saff rywsut am fod sicrwydd cymdeithas glòs yn cau amdanom mewn anwyldeb. Fi’n cerdded i ben lôn bob dydd, a chymdogion tlawd wedi gadael llond basged o neges i ni, a bob dydd Gwener mi fyddai ’na lythyr a llun gan Glyn, a finna’n eu dangos i Danial, er na fedra fo weld. Feiddiai neb ddod ar gyfyl y tŷ. Fi’n clywed sŵn un noson, a’r cŵn yn cyfarth. Roedd hi’n noson ola’, prin fod y dydd yn cysgu o gwbl. A dyma fi’n codi ac agor ffenast, a gweld Meri Robaij Ffridd Erwig yn mynd yn fân ac yn fuan i lawr lôn tŷ ni. Ro ni ’di dychryn a dyma fi’n rhedag at Dad, a ni’n dau yn mynd lawr grisha ac agor drws cefn, a dod o hyd i becyn a’i lond o fara ceirch.
Ac un bore yn yr hydref, dyma ’na gwestiwn yn dod o’r llofft. ‘I ble mae’r dail wedi mynd?’ Danial wedi deffro a phawb yn hapus. Mi gawson ni swpar mawr y noson honno, tatws, rwdan a chig, ac mi aeth Nain adra am tro cynta’ i gysgu yn ei gwely’i hun. A dyma Mam yn dweud diwrnod wedyn fod rhaid i Wiliam a finna’ fynd i hel dail poethion aur. Ac mi fydda Mam yn eu berwi nhw ac yn rhoi’r dŵr i Danial i’w yfed bob dydd, ac mi ddaeth Danial yn well. Roeddan ni gyd yn hapus. Ac mi gafodd Danial ddod allan am ’chydig ddydd ola’ Hydref, pan oedd Dad yn troi’r meheryn at y defaid, a dyma fi’n gweld y ddafad crwb du, a chofio am y gigfran.
‘Reit Miss Hughes bach, amser troi ia? Does ’na ddim byd i’w weld drwy’r ffenest ’na i chi heddiw yn y tywydd ’ma.’  
Ond mae’r cyfan i’w weld drwy’r ffenest.
 










Pennod 11 - Craciau
Does ’na neb arall yn ei weld o, dim ond y fi. Ran amlaf bydd yn llonydd, yn hongian yno’n ddistaw bach, bach. Weithia’, pan fydd y ffenestr ar agor, gwelaf y mymryn lleiaf o symudiad. Ei geinder brau yn ymateb i ddawns yr awel. Bûm am wythnosau yn meddwl mai cartref gwag ydoedd. Mawr oedd fy llawenydd pan ddaeth ei ddeiliad i olwg y byd y noswaith o’r blaen. Bu wrthi’n ddiwyd am beth amser, yn twtio a sicrhau fod popeth yn iawn. Doedd neb arall yn yr ystafell, dim ond y fo a fi. Agorodd rhywun y drws ac amharu ar ei brysurdeb. Diflannodd i’r crac yn y wal. Mae hwnnw’n cychwyn fel un blewyn syth, main yn y gornel wrth y nenfwd, cyn igamogamu, fforchio a chwyddo mymryn hwnt ac yma wrth dreiddio’i ffordd drwy’r plaster. Does gennyf ddim dewis ond edrych arno, ac mae’r edrych yn fy atgoffa o’r map mawr a arferai hongian ar wal y festri. Taith yr Iorddonen.
Fel y bydda’ Mr Davies, Fron Ola’ yn ein trwytho ni blant mewn enwau mynyddoedd ac afonydd y Beibl. Mi fydda’n sefyll wrth y map ac yn dilyn cwrs yr afon gan enwi, Mynydd Hermon, Libanus, Môr Galilea. Finna’ yn meddwl fod pawb ar ôl marw yn mynd i’r Môr Marw cyn mynd i’r nefoedd. Dychmygwn weld wyneb y môr llonydd a chyrff yn arnofio arno. Rhai a’u hwynebau yn edrych lawr i’r eigion, eraill yn edrych i fyny i’r ffurfafen. Un clên oedd Mr Davies. Gŵr tal, tawel, a’i farf wen bron yn cyrraedd y wats a guddiai ym mhoced ei wasgod. Mi fydda’ gwrando arno’n darllen adnodau yn fy ngwneud yn feddal braf, roedd ei lais mor dawel, ac eto’n mynnu gwrandawiad. Unwaith erioed y gwelais i o yn colli ei dymer, a hynny pan faglodd Wmffra Danial yn bwrpasol wrth iddo gerdded i’r pulpud bach. Dyma fo’n cerdded i lawr o’r llwyfan bach yn bwyllog, a dod i sefyll at y fainc oedd o flaen y fainc lle’r eisteddai Wmffra a’r hogia’ eraill, a gosod ei ddwy law ar y fainc. Cydiodd ynddi’n dynn, dynn, nes i’w figyrnau droi’n wyn. Edrychodd Wmffra ar un o’r hogia’ a eisteddai wrth ei ochr a dechrau tisian chwerthin. Ond, mi blygodd Mr Davies ac edrych i fyw llygaid Wmffra, gan syllu i’w perfedd am amser a deimlai fel tragwyddoldeb. Roeddan ni gyd yn disgwyl bloedd, ond roedd yr annifyrrwch tawel yn waeth nag unrhyw floedd, ac wrth i’r eiliadau distaw fyned heibio roedd y lliw yn diflannu o ruddiau Wmffra. Mor dawel oedd hi, neb yn symud, a dim i’w glywed ond tipiadau’r cloc. Finna’ wedyn yn clywed rhyw sŵn dŵr distaw, a sylwi fod darn o ffrog Sali, Glan Wiliam yn wlyb. Dyma fi’n gafael yn ei llaw yn dyner a rhoi gwasgiad bach iddi. Roedd ei llaw fach hi mor oer, ei bysedd yn goch a phob ewin wedi ei gnoi i’r byw. Roedd ganddi annwyd, a hwnnw’n llifo’n glir o’i ffroenau nes bod y pant rhwng ei thrwyn a’i gwefus uchaf yn ddolurus. Trodd ei phen yn dawel i edrych arnaf, a rhwng cudynnau blêr ei gwallt, gwelwn bantiau tywyll dan ei llygaid. Gwenodd arnaf yn swil. Yna, dyna Mr Davies yn ymsythu a rhyddhau ei afael yn y fainc, nes bod ôl chwys y gafaeliad yn dal ar y pren. Dychwelodd i’r llwyfan bach, ond fe wnes i barhau i afael yn llaw Sali. Mi roedd gen i ddau daffi triog yn fy mhoced, ac yn ddistaw bach dyma fi’n rhoi un yng nghledr ei llaw. Goleuodd ei hwyneb, a rhoddodd ef yn ei cheg, a’i sugno am hir hir, nes bod conglau ei cheg yn frown tywyll erbyn diwadd, fel tasa hi’n cnoi baco.
Wrth gerdded allan o’r festri, roedd Sali’n dal i afael yn fy llaw yn dynn. Ceisiais ryddhau fy hun, ond roedd ei gafael yn ymbilgar rywsut. Felly dyma fi’n ei cherdded o’r festri ar hyd y pentref am ei chartref oedd ddim ymhell o’r Ring. Yn y tŷ pen oedd Sali’n byw, y cyntaf o bedwar tŷ rhes Glan Wiliam. Roedd ei mam yn sefyll ar y rhiniog yn aros amdani, a phlentyn bach tua dyflwydd yn ei breichiau’n gorffwys ar ei chlun, hwnnw’n crio ac yn gwingo yn anfodlon ei fyd. Edrychai’r tŷ yn dywyll, ac edrychai’r fam yn drist a thlawd. Cudynnau o’i gwallt tywyll wedi rhyddhau eu hunain o’r blethen hir a orweddai dros ei hysgwydd a’i bron. Siôl lwyd garpiog dros ei hysgwyddau a ffedog fras yn cuddio sgert laes dywyll, a’i godrau’n wlyb.
Agorodd Sali’r giât a arweiniai i’r tamaid gardd o flaen y tŷ. Roedd carreg o dan honno a sgrechiodd mewn protest wrth gael ei hagor yn erbyn y llechi. Wrth gerdded at ei mam, trodd ac edrych arnaf, ‘Diolch. Dwi’n mynd rŵan,’ medda’ hi. Cerddodd ymlaen ac i mewn i’r tŷ. Dwi’n meddwl fod y fam isio dweud rhywbeth, ond syllu’n bell arnaf wnaeth hi, yn union fel petai’n edrych ar rywun y tu cefn i mi, ac yna caeodd y drws. Dwi’n cofio mynd adra a dweud am y ‘gafael llaw’ wrth Mam. ‘Da iawn chdi yn bod yn ffeind. Tydi hi ddim yn hawdd o gwbl ar y teulu bach ’na, ar ôl i dad Sali farw deufis yn ôl,’ medda hi. Bob dydd Sul am rai wythnosa’ ar ôl hynny byddwn yn mynd â dau daffi triog yn fy mhoced, un i Sali ac un i minnau. Ond un dydd Sul, a hitha’ yn hen ddiwrnod rhewllyd oer yn Rhagfyr, doedd dim sôn am Sali yn y festri. A dyma Mr Davies yn holi wrth gyfri’ penna, ‘Oes ’na rywun ohonoch wedi gweld Sali bore ’ma?’ Ninna’ i gyd yn ysgwyd pen. Ar ddiwedd y cyfarfod dyma fi’n sylwi fod Mr Davies yn cerdded i gyfeiriad cartref Sali. A ninnau’n cerdded y tu ôl iddo am adre’ dyma fi’n gofyn, ‘Mr Davies,’ medda fi, ‘Wnewch chi roi hwn i Sali os gwelwch yn dda?’ A dyma fi’n estyn y taffi a’i roi iddo. Dwi ddim yn credu i ni gyrraedd pen y rhes pan glywsom ein tri ryw floedd ddirdynnol yn dod o gyfeiriad cartref Sali. Y tri ohonom yn edrych ar ein gilydd, a heb yngan gair dyma ni’n rhedag at dŷ Sali. Roedd y drws fymryn yn agored, a’r tŷ yn dywyll. Roedda ni’n medru clywed ebychiadau Mr Davies o bell, felly dyma Wiliam yn gwthio’r drws yn agored, a thaflodd hynny ddigon o oleuni i ni’n tri weld mam Sali’n hongian o’r nenfwd ger y grisia’, a rhaff am ei gwddf. Roedd ei llygaid ar agor, ac roedd hi’n syllu arnom, yn union fel y syllodd hi arna i ychydig Suliau yn ôl. Prin ei bod yn symud, dim ond hongian yno fel dol glwt. Mae’n rhaid bod Mr Davies wedi clywed sŵn ein traed ni, a dyma fo’n gweiddi arnom i fynd ato. A dyma ni drwodd i’r siambr, a dyna le yr oedd Sali a’i brawd bach yn gorwedd ar y gwely dwbl, eu llygaid ynghau a Mr Davies yn crio. Doedd dim lliw yn eu gruddiau, ac roedd eu gwefusau’n biws fel tasa nhw di bod i fyny’r graig yn hel llus. Dwi’n cofio bod Wiliam wedi mynd allan, a mod inna’ wedi eistedd ar erchwyn y gwely yn gafael yn dynn yn llaw Sali. Roedd hi’n annaturiol o oer. Dim oer fel oer y gaeaf, neu oer piser llaeth y pantri, ond rhyw oer am byth, solet. Er i mi gydio yn ei llaw am amser a deimlai fel amser maith, ddaru ei llaw fach hi ddim cynhesu, a’r tro hwn ddaru hi ddim cydio’n dynn.
Fel gwe gain y gornel, hongian ddaru mam Sali, heb i neb, neb wybod. 






Pennod 12 - Cloi Ac Agor
Safai Twm a Wiliam o flaen y capel. Gwisgai Wiliam got ddu laes a’i gap stabl gorau. Roedd hi’n fore rhewllyd, llonydd, a theimlai Wiliam yr oerfel yn treiddio i fêr ei esgyrn. Gyda’r ysgol newydd gau am wyliau’r Nadolig, roedd cryn brysurdeb o gwmpas y pentref. Ambell deulu’n mynd yn y car i weld Siôn Corn yn ei groto, eraill yn rhoi addurniadau’r funud olaf i fyny y tu allan i’w cartrefi. Daeth fan y postman o rywle, a pharcio dwy olwyn ar y palmant ger y capel. Doedd y gyrrwr ddim wedi sylwi ar ddillad tywyll y ddau, wrth iddo dyrchu i gefn y fan a thynnu ohoni lond llaw o barseli a llythyrau i’w dosbarthu i’r rhes tai cyfagos:
‘Fyddwch chi’n hir?’ holodd Twm, wrth i’r postmon wibio heibio iddynt heb yngan gair.
‘Pam?’meddai gan droi ei ben ac edrych yn sarrug.
‘Mae ’na angladd yma mewn deg munud.’
‘Fydda’i wedi hen orffen erbyn hynny.’
Edrychodd Wil ar ei wats, roedd hi’n saith munud i un ar ddeg. Wrth iddo chwilio allan am y postmon, sylwodd ar gar yn parcio ar ymyl y glaswellt lle’r arferai tai Glan Wiliam sefyll. Ddaru neb ddod allan o’r car yn syth, ond wrth i’r postmon gerdded heibio iddynt yn ôl i’w fan, sylwodd Wiliam fod gŵr a gwraig drwsiadus yr olwg yn dod allan o’r car, ac yn cerdded tua’r capel. Yna gwelodd gar tywyll yr ymgymerwr yn dod yn araf drwy’r pentref gan stopio o flaen y capel. Tynnodd Wiliam ei gap a’i roi yn ei boced. Daeth dau ddyn allan o gar yr ymgymerwr, gan edrych heibio’r ddau ŵr i gyfeiriad y cwpl a oedd bellach wedi cyrraedd y capel. Am eiliad, a dim ond eiliad, teimlodd Wiliam fymryn yn anghysurus. Er nad oedd neb wedi dweud na gwneud dim, fe deimlodd rywbeth na allai ei ddisgrifio. Yna trodd yr hynaf o’r ddau ddyn a gofyn:
‘Mr Hughes and Mr Pritchard I believe?’
‘Wiliam Huws, deacon at the chapel,’ meddai Wiliam, gan estyn ei law i’r gŵr.
Roedd llaw’r gŵr yn feddal, fel llaw gŵr bonheddig.
‘Thomas Pritchard. Member at the chapel. Wiliam and I were friends with Glyn at school, and… well until he went away,’ ac ysgwydodd Twm law â’r gŵr.
Ddaru’r ymgymerwyr ddim cyflwyno neb i’w gilydd, dim ond agor drws y car, estyn y gasged o’r cefn, a chau’r drws.
‘Perhaps you could lead us to the grave?’ gofynnodd yr ieuengaf o’r ddau.
‘Yes, of course,’ meddai Twm.
Cerddodd y ddau ffrind gyda wal y capel a thrwodd i’r fynwent, a’r pedwar arall yn eu dilyn. Roedd y bedd yn y pen pellaf, yn y rhan y cyfeirid ato fel yr ‘hen ddarn’. Doedd dim claddedigaethau yn y darn yma bellach. Ambell garreg wedi disgyn ar ei chefn, un arall ar ei hochr, ambell un wedi eu labelu efo rhyw dâp du a melyn, am eu bod yn simsan. Bedd Llidiart oedd un o’r rheiny, man gorffwys Gruffudd, Mattie a Glyn bach. Pot blodau ambell un wedi hen ddiflannu yn y mieri, a’r dŵr llonydd yn eraill wedi rhewi’n gorn. 
Clywodd Wiliam fegin yr hynaf o’r ddau ymgymerwr yn gwichian peth, felly arhosodd sbel, cyn cario’n ei flaen i fyny’r llwybr cul i ben pellaf y fynwent. Daethant at y bedd a safodd y ddau o’r neilltu er mwyn gwneud lle i’r pedwarawd diarth. Sylwodd Wiliam fod fan Arfon y torrwr beddi yn y cae drws nesa’ a gallai ogleuo arogl baco ei bibell. 
Cymerodd yr ieuengaf o’r ddau’r gasged a’i gosod yn y twll a baratowyd. Nodiodd ar y gŵr a’r wraig, a daethant hwythau at lan y bedd. Aeth y wraig i’w bag a thynnu dau rosyn gwyn allan, rhoddodd un i’r gŵr. Yn eu tro gosododd y ddau’r rhosod wrth y gasged. Yna, dyma’r gŵr yn tynnu darn o bapur allan o’i boced a darllen: 
‘God, we thank you for the life that you give us. It is full of work and of responsibility, of sorrow and joy. Today we thank you for our dear Glyn, for what he has given and received. Help us in our mourning and teach us to live for the living in the time that is still left to us.’
Bu tawelwch am rai munudau, ac yna nodiodd y gŵr ar yr ymgymerwyr fel awgrym fod y cyfan drosodd. Aeth yr hynaf o’r ddau i fyny at Wiliam a rhoi cerdyn bychan yn ei law, ‘I’d be grateful if you’d give this to the grave digger, and perhaps tell him to contact me so that we can pay him for his work. Also Mr Hughes I’ve been told to give this to someone from the chapel. It’s the name and address of Mr Davies’s solicitor, perhaps you or someone could give him a call. Thank you both for attending.’
Ac ar hynny o eiriau, trodd y pedwar eu cefnau ar y ddau a gadael y fynwent.
Edrychodd Wiliam ar y ddau gerdyn yn ei law, ac yna ar y garreg. Prin y gwelai enwau Jane a Gruffudd Davies. Roedd cen y coed a thymer y tywydd wedi eu pylu. Heb iddo sylwi roedd Arfon yn sefyll wrth ei ochr, a rhoddodd y cerdyn iddo.
‘Oedda’ chi’n nabod y rheina, Mr Huws?’
‘Nag oeddwn.’
‘Oedda’ nhw’n perthyn tybed?’
‘Go brin.’
‘Wyt ti’n meddwl ma gŵr a gwraig, ta brawd a chwaer oedd y rheina?’ holodd Twm.
‘Dim syniad.’
‘Amau ydw i, na brawd a chwaer oedd y ddau. Roedd ’na ryw debygrwydd o gwmpas y llygaid,’ ychwanegodd Twm.
Gadawodd y ddau Arfon i orffen ei waith, a cherdded o’r fynwent tua’r capel. Sylwodd Wiliam ar goeden gelyn wedi tyfu’n wyllt wrth droed rhyw garreg fedd, a honno’n llawn aeron. Tamaid o gelyn fyddai’n unig addurn yn y Nant yn nyddiau ei blentyndod. Torrodd ddau damaid ohoni efo’i gyllell boced.
‘Ydi hi’n brin o gelyn acw?’ holodd Twm wrth wal y capel.
‘Digon o goed, ond dim aeron. Mae Gwen reit hoff o gelyn.’
‘Am fynd at Gwen wyt ti ddydd Nadolig?’
‘Ia, fe ffoniodd y cartra sbel yn ôl yn rhoi cynnig imi.’
‘Mi fydd ’na rwbath reit braf yn hynny. Cael bod efo’ch gilydd.’ 
‘Bydd. Ond mi fasa’n llawer brafiach ei chael hi adra acw efo fi.’
‘Basa. Ond gwranda rŵan, mi ddreifiai chdi yno yli, ac mi ddoi i dy nôl di wedyn. Tyda ni’m yn mynd i ryw lawer o drafferth eleni. Mi fydd y cyfan drosodd cyn y Queen’s speech, ac mi fyddai’n falch o adael tŷ cyn i honno ddechra’ traethu. Prun bynnag, mi fydd yn gyfle imi gael gweld Gwen, os ydi hynny’n iawn?’
‘Dim ond os wyt ti’n siŵr, Twm.’
‘Yndw. Fydd un ar ddeg yn iawn?’
‘Siort ora.’
Wrth ddychwelyd at y car safodd y ddau ffrind i edrych ar y Felin. Roedd sticer mawr coch a gwyn yn nodi ‘Gwerthwyd’ wedi ei osod ar yr arwydd ‘Ar Werth’.
Un teulu’n ymadael, un arall yn dechrau.




















Pennod 13 - Y Nadolig Hwnnw
Rhoddodd ei fagiau i lawr, a chanu’r gloch. Drwy’r gwydr gallai weld Joseff, Mair a’r baban Iesu, mewn stabl blastig ar fwrdd yn y cyntedd. Roedd y bwrdd wedi ei orchuddio â lliain coch, a Robin Goch wedi ei frodio i bob congl. I’r chwith o’r stabl roedd hamper wiail yn llawn danteithion ar gyfer yr Ŵyl,y rheiny wedi eu gorchuddio â phapur seloffen a rhuban coch crand i’w glymu. I’r dde o’r stabl, llu o anrhegion wedi eu lapio, a chactws Nadolig yn llawn dagrau pinc. Ar wal y tu cefn i’r cyfan, roedd llu o gardiau Nadolig wedi eu styffylu i’r wal. Gallai glywed sŵn carolau fel cerddoriaeth gefndirol, a llanwyd ei ffroenau ag arogl bwyd Nadolig. Ddaeth neb i’r drws, felly canodd y gloch drachefn, a chyn hir daeth gwraig i’r drws mewn gwisg werdd a chyrn ceirw am ei phen. 
‘Nadolig Llawen Mr Huws,’ meddai, ‘dowch i mewn.’
Cododd ei fagiau a cherddodd i mewn i’r cyntedd.
‘Ddudodd Matron y basa chi yma yn gynnar. Wrthi’n cael wash bach mae hi. Cymerwch sedd yn fan’ma Mr Huws, fydd hi ddim yn hir rŵan. Mi a’ inna’ i nôl sieri a mins pei i chi, fydd hi ddim yn ginio am awr a hanner eto.’ 
Eisteddodd ar y gadair, a chlywai sŵn chwerthin a dathlu yn dod o gyfeiriad y gegin. Drwy’r drws ar y dde, gallai weld byrddau wedi eu gosod yn daclus a chracers coch, aur a gwyrdd uwchben y cyllyll a’r ffyrc. Drwy’r drws gyferbyn gwelai’r lolfa. Yno’n llipa cysgai ambell breswylydd mewn cadair, eraill yn edrych drwy’r teledu yn gwybod dim pa ddiwrnod oedd hi. Wrth ei ymyl roedd drws ystafell y Matron. Hwnnw’n gilagored a gallai glywed sgwrs unochrog. Cerddodd tas o wraig ifanc mewn gwisg las heibio iddo a’i chlustdlysau’n goleuo. Ddywedodd hi’r un gair, dim ond gwenu. Dychwelodd y wraig wisg werdd.
‘Dyma chi Mr Huws bach, glasiad bach a mins pei i chi.’
Tynnodd y deisen allan o’r ffoil a’i bwyta. Roedd hi’n oer, ond yn ddigon blasus. Cymerodd sip o’r sieri, ac un arall. Bellach roedd wedi gwrando ar bedair carol, a theimlai braidd yn anesmwyth yn eistedd yno. Roedd wedi plygu’r ffoil ar ffurf ffan, pan welodd ddwy wraig arall nas gwelsai o’r blaen yn cerdded allan o ystafell Gwen. Clywodd hwy’n siarad, felly gosododd y plât a’r gwydr o dan y gadair, a chododd. 
‘She wasn’t very happy about that was she?’
‘No, she wasn’t. But I can’t understand why.’
‘I’ll just go and have a word with Matron, in case it’s out of character for her to be like this. When Glenda handed her over to me last night she told me that she was a lovely, quiet lady.’
‘She is quiet and lovely.’
Clywodd Wiliam ei hun yn saethu’r geiriau’n grynedig. Yr eiliad honno gallai’n hawdd fod wedi gafael yn y ddwy a’u taflu i gyfeiriad y preseb. 
 ‘Gwen, my sister. She is always quiet and lovely.’
‘Sorry?’
Ar hynny daeth y Matron allan o’i swyddfa.
‘Bob dim yn iawn Mr Huws?’
‘Fedrai’m dweud. Y merched ’ma’n siarad, ac yn dweud fod Gwen yn not very happy.’
‘I’m sorry,’ meddai un ohonynt, ‘all we did was give her a bath and a nice clean night-gown. It was then that she got rather tearful.’
‘Dowch Mr Huws, mi fydd hi’n well wedi iddi eich gweld chi.’
Cerddodd Wiliam a’r Matron i lawr y coridor ac i mewn i ystafell Gwen.
‘Ylwch pwy sydd wedi dod yn gynnar i’ch gweld chi Miss Huws. Y genod yn dweud nad ydach chi’n ryw hapus iawn heddiw? Ddim yn teimlo’n dda yda chi?’
‘Mae fy chwaer yn iawn,’ meddai Wiliam wrth syllu’n dosturiol ar Gwen, ‘mi wn i’n iawn be’ sy’n bod arni. Peidiwch â gadael i ni eich cadw chi.’
Gwyddai’r Matron mai gorchymyn tawel oedd hyn o eiriau iddi adael yr efeilliaid mewn llonyddwch. Caeodd y drws ar ei hôl.
Am ychydig eiliadau’n unig bu tawelwch rhwng y ddau. Ceisiai Gwen sychu’i dagrau â chefn ei llaw. Rhoddodd Wiliam ei fagiau wrth droed y gwely, aeth i fyny ati, estyn hanes o’i boced, a sychu wyneb ei chwaer. Ymddangosai fel pe bai wedi llithro lawr yn y gwely. Felly rhoddodd Wiliam ei fraich o dan ei chesail a’i chodi fyny, a thwtio’r clustogau fel eu bod yn cynnal ei phen.
‘Ddim yn deall maen nhw sdi. Yli, mae gen i goban lân i ti yn un o’r bagiau ’ma, honno efo llewys hir a’r ffril pinc. ’Di gwneud camgymeriad maen nhw, eiddo rhywun arall ydi hon. Wyt ti’n fodlon i mi ei rhoi amdanat, neu mi ai i nôl un o’r merched os ydi’n well gen ti hynny?’ 
Cyn iddo orffen y cwestiwn, roedd Gwen yn gwasgu’i law yn dynn, fel pe bai’n ymbil ar ei brawd i’w dadwisgo. Tynnodd ei gôt a’i rhoi ar gefn cadair yn y gornel. Aeth at y sinc i olchi’i ddwylo, ac yna estyn y bag dillad. Tynnodd y cyfan allan a’u gosod mewn trefn ar y gwely, cobenni, dillad isa’, sanau ac ambell gardigan. Ymhlith rheiny roedd cardigan goch.
‘Mi ddois i â hon efo fi i ti. Meddwl y byddet ti’n cael ei gwisgo heddiw gan ei bod yn ddydd Nadolig.’
Gwyddai Wiliam fod y chwaer yn cytuno. Rhoddodd y dillad yn daclus yn y cwpwrdd wrth ochr y gwely, ac yna tynnodd ddillad y gwely’n ôl. Gobeithiai na fyddai ei wyneb yn dangos y sioc a gafodd o weld mor denau oedd coesau’i chwaer. Er bod y coesau’n denau, roedd y traed yn chwyddedig a phiws, a dolur brwnt ar sawdl un. Cydiodd yng ngodrau’r goban ddiarth a’i rholio’n ofalus i fyny at ei chluniau, ei bol, ac yna ei hysgwyddau. Cododd Gwen ei braich iach i geisio helpu’i brawd, ond bu’n rhaid i Wiliam godi’r fraich ddiffrwyth. Cydiodd yn dyner yn ei phen a’i symud fymryn yn ei flaen er mwyn cael y goban drosto.
Corff dieithr a welai Wiliam o’i flaen. Y fest a’r dillad isa’ yn amlwg yn rhy fawr i’w chwaer, a strap y fest yn disgyn dros ei hysgwydd. Arferai weld leiniad o ddillad gwynion ar lein y Nant, byddai Gwen yn parhau i ferwi llawer ohonynt. Roedd y rhain yn bell o fod yn wyn, edrychent yn fwy o liw papur wal mewn parlwr o eiddo ysmygwr. Roedd ei hesgyrn coler yn ymwthio allan fel clwydi bychain, a phant rhwng ei hysgwyddau a’i gwddf. Estynnodd am y goban a gwisgo’i chwaer, gan ofalu fod y llewys yn cyrraedd y garddwrn, i guddio’r gorffennol. Yna rhoddodd y gardigan goch amdani, a thynnu’r dillad gwely yn ôl.
Aeth at y sinc a gwlychu cadach mewn dŵr cynnes a sychu wyneb ei chwaer. Dychwelyd at y sinc ac yna golchi’i dwylo. I orffen estynnodd grib o’r drôr a chribo’i gwallt yn daclus.
‘Dyna ni’r hen ’ogan, mi fyddi’n well rŵan.’ 
Am y tro cyntaf ers misoedd ceisiodd ei chwaer ddweud rhywbeth. Un gair. Un gair yn unig. Ni ddeallodd Wiliam yr hyn a ddywedodd, ond roedd clywed ei llais yr anrheg Nadolig gorau.
‘’Di dod â thamaid o gelyn i ti yli.’
A gosododd y celyn ar silff y ffenest.
‘Mae ’na lond bag o bresanta i ti’n fan’na. Fasat ti’n licio i mi eu hagor i ti?’
Nodiodd y chwaer, ac estynnodd Wiliam y bag a’i roi ar y gwely. Roedd aelodau’r capel a chymdogion wedi bod yn garedig, fel bob amser. Sebonau o bob math, hancesi poced, powdr talcwm, cyffug. Yn eu plith roedd un planhigyn mewn pot Nadoligaidd. Roedd ei ddail yn wyrdd tywyll, ac yn debyg i gacti, a’r rheiny’n llawn o flodau caeedig, gwyn, cain. Gosododd Wiliam hwnnw ar y bwrdd bychan wrth ochr y gwely.
Estynnodd yr olaf o’r anrhegion, a hwnnw wedi’i lapio mewn papur o batrwm celyn.
‘Tydi hwn ddim yn newydd i ti cofia, ond mae o ar ei newydd wedd i ti. Digwydd sôn wrth Mattie wnes i, a hi ddaru’i yrru o i ffwrdd. Felly iddi hi mae’r diolch.’
Gosododd yr anrheg o flaen ei chwaer.
‘Fedri di drio ei agor, Gwen?’
Daliodd Wiliam y parsel a’i ddwylaw ar arffed Gwen, i’w rwystro rhag symud. Yn araf, araf a gan ganolbwyntio’n llwyr dechreuodd Gwen rwygo’r papur yn ysgafn. Cyn hir daeth clawr lledr brown, meddal i’r golwg, a hwnnw wedi ei wnïo ag edau aur drwchus. Tynnodd Wiliam y papur lapio a’i roi yn un o’r bagiau.
‘Reit, ti’n barod?’
Agorodd y llyfr. O fewn ei gloriau gwelodd Gwen y lluniau hynny oedd yn ei chopi bwc yn y cwpwrdd wrth ochr ei gwely adref. Trodd Wiliam y tudalennau’n ofalus. Lluniau adar, planhigion a blodau, ac yn y cefn llun dwy law ifanc yn cydio’n ei gilydd, un yn fwy na’r llall. Gloywodd llygaid ei chwaer.
‘Yli, Gwen. Tydyn nhw’n ardderchog. Artist oeddet ti i fod.’
Cydiodd y chwaer ym mraich ei brawd wrth iddo droi’r tudalennau. Edrychodd i fyw ei lygaid.
‘G…nnn,’ meddai.
Eto, ni ddeallodd y brawd.
‘Gyyyynnnn,’ meddai drachefn.
‘Glyn ti’n ddweud?’
Nodiodd y chwaer.
‘Be, gwaith Glyn ydi’r rhain?’
Nodiodd y chwaer eto, ac er bod deigryn yn ei llygaid, roedd y mymryn lleiaf o wên ar ei gwefus.
‘Wyddwn i ddim, Gwen. Tydyn nhw’n ardderchog, dwad? Roeddwn ’di cymryd mai dy waith di oedd o.’ 
Ac felly bu’r ddau am rai munudau, yn eistedd mewn tawelwch. Wiliam yn troi’r tudalennau, a Gwen yn edrych, yn rhyfeddu, yn hiraethu. Daethant i ddiwedd y llyfr. Llun y ddwy law. Cododd Gwen ei braich a gosod ei llaw yn dyner arnynt, a’i llithro’n ysgafn dros y ddalen. Rhoddodd Wiliam ei law yntau ar law ei chwaer.
‘Mae Glyn wedi marw, Gwen.’
Nodiodd y chwaer, a theimlai Wiliam nad oedd hyn yn newydd iddi. Gwyddai nad oedd neb arall wedi ymweld â hi i dorri’r garw. Mae’n debyg mai greddf yn unig wnaeth hynny.
‘Mi fuodd Twm a finna’ yn claddu’i lwch o yn y fynwent ychydig ddyddiau’n ôl. Roedden ni wedi bod yn clirio’r bedd. Cynrychioli’r capel yn fwy na dim. Hollol breifat oedd y claddu llwch beth bynnag, beryg ma’ felly fu’r angladd hefyd, tua ochra’ Caer dwi’n ama’. Dim ond chwech ohonom oedd yn y fynwent, Twm, finna, dau ymgymerwr a rhyw ŵr a gwraig arall, hollol ddiarth i ni.’
Daeth cnoc ar y drws, a daeth geneth fach ifanc i mewn yn gwthio hambwrdd ar olwynion.
‘Meals on wheels, ylwch. Oedd Matron yn dweud fod yn well ganddo chi’ch dau gael cinio’n fan’ma efo’ch gilydd. Felly dyma fo ylwch, crackers and all, mae o’n ogleuo’n beautiful. Rwbath da chi angen, cofiwch ganu’r gloch.’ 
Llusgodd Wiliam yr hambwrdd at erchwyn y gwely. Roedd popeth wedi’i orchuddio i gadw’r bwyd yn boeth. 
‘Be am i ni dynnu cracer, Gwen. I ni gael het bob un.’
Gwenodd y chwaer, felly rhoddodd Wiliam flaen un gracer yn ei llaw, a thynnodd yntau’r pen arall. Gydag ymdrech, cafwyd mymryn o glec, ac yna het, jôc a thegan plastig. Gwnaeth hyn eto efo’r gracer arall, ac ymhen dim roedd yr efeilliaid yn gwisgo het bapur goch bob un.
Rhoddodd Wiliam ei gawl ei hun o’r neilltu er mwyn cael bwydo’i chwaer. Roedd bicer wedi ei roi ar yr hambwrdd, ond gwell oedd gan y brawd fwydo’i chwaer fel oedolyn. Wrth aros iddi lyncu peth o’r cawl, daeth y syniad i feddwl Wiliam mai gwell fyddai i’w chwaer ddychwelyd i’r Nant. Teimlai heddiw ei bod yn darfod o flaen ei lygaid mewn ysbryd a chorff. Byddai’n rhaid iddo feddwl ymhellach a gwneud ymholiadau. Aethant ymlaen i’r prif gwrs, ond y tro hwn, nodiodd y chwaer ar y brawd fel arwydd iddo estyn ei phlât o’i blaen. Ufuddhaodd. Gwnaeth hithau ymdrech lew i fwyta’i bwyd yn annibynnol, a bwytodd Wiliam ei bryd yntau, cyn i’r ddau symud ymlaen at y pwdin Nadolig a’r menyn melys.
Ymhen amser dychwelodd y ferch fach i nôl yr hambwrdd.
‘Ddaru chi fwynhau?’
‘Do, yn fawr iawn. Diolch yn fawr iawn i chi am fynd i drafferth.’
Aeth y ferch fach allan gan gau’r drws ar ei hôl, a chlywid sŵn clindarddach y llestri yn mynd ar hyd y coridor. Toc, dechreuodd Gwen bendwmpian yn y gwely, ac mewn dim roedd Wiliam yn cysgu yn y gadair. Cyn hir daeth cnoc arall ar y drws, a cherddodd Twm, Cae Gors i mewn.
‘Diawch cysgu ’da chi’ch dau?’
Estynnodd gadair o’r gongl a’i chario at erchwyn y gwely.
‘Gawsoch chi ginio go lew? Ond ydi’n gynddeiriog o boeth yma dwedwch?’ 
Cododd, tynnu ei gôt a’i rhoi ar gefn y gadair. Cododd Wiliam hefyd ac agor mymryn ar y ffenestr.
‘Mi gawsom ein dau ginio ardderchog, Twm. Be amdanoch chi acw?’
‘Oedd, neis iawn. Cyw iâr tro ’ma. Ond, prin i mi orffen fy mwyd nag oedd yr hogan Bet ’cw wedi dechra’ clirio’r bwrdd. Mi wyddost amdani, Gwen, tydi hi ddim munud yn llonydd.’
Gwenodd Gwen.
‘Efo cinio drosodd cyn hanner awr wedi deuddeg, mi es i am dro.’
‘Duwch, i ble es ti felly?’
‘I fyny dros y ffriddoedd cofia, a thros y rhiniog i’r ochr arall. Neb arall ar gyfyl y lle, dim ond fi a’r ci.’
‘Brenin, Twm, mi es di heibio’r tŷ unnos felly?’
‘Do. Mi es i heibio Tyddyn Pricia, ac wedyn ymlaen am Fryn Clochydd, hynny ohono sydd ar ôl. Er, wnes i synnu fod y ddau gae ger y tŷ yn parhau i fod yn las, cofiwch. Mi fyddai’n cysgu fel babi heno.’
Trodd Gwen ei phen i wynebu’r ffenest, ond parhau i sgwrsio wnaeth y ddau gyfaill. Ar ôl peth amser, penderfynasant droi am adref, gan adael Gwen yn ei gwely yn y gardigan goch rhwng cwsg ac effro.
Roedd Wiliam adref ar iard y Nant mewn dim. Wrth ymbalfalu ym mhoced ei gôt am oriad y tŷ, sylwodd ar y cerdyn a roddwyd iddo gan yr ymgymerwr ddydd angladd Glyn. Roedd wedi llwyr anghofio amdano. Byddai’n rhaid iddo gysylltu â Mattie unwaith y byddai’r Nadolig drosodd, a gofyn iddi hi eu ffonio nhw, gan fod ei Saesneg o braidd yn gloff.
Wedi iddo gael paned a mins pei, a roddwyd iddo gan y cartref, penderfynodd Wiliam fynd i’w wely. Cerddodd i fyny’r grisiau, a chyn mynd i’w ystafell rhoddodd ei drwyn i mewn yn ystafell Gwen.
Byddai, mi fyddai’r gwely’n ffitio’n iawn yn y parlwr bach.
   
 





Pennod 14 - Ddaeth Neb
Dwi’n oer, ond fe ddaw rhywun cyn hir i gau’r ffenest, dim ond i mi aros. Mae gwyn y planhigyn sydd ar sil y ffenest yn gyfan gwbl lonydd, fel plu’r gweunydd ar ddiwrnod braf. Pethau del ydi’r rheiny, yn llenwi’r rhostir, yn union fel tasa hi di bwrw cawod ohonynt. Arferwn feddwl mai tameidiau gwlân oeddynt o fol y ddafad. Gwlân ar dociau eithin, gwlân ar odre’r giatiau pren, gwlân ym mhobman. 
Dechrau’n braf ddaru’r dydd y diwrnod hwnnw a thwyllo rhywun. Pawb yn twyllo. Neb yn dod. Dwi’n gweld y tamaid papur a adawyd o dan y garreg yn ben lôn. Glyn am i mi ei gyfarfod wrth Fryn Clochydd, a finna’n methu aros i gael mynd yno i’w weld o ac i feddwi ar ddistawrwydd y lle hudolus hwnnw. Dywedais wrth Mam ein bod yn mynd yno, a dyma hi’n dweud:
‘I be’ ar y ddaear mae o am i ti fynd mor bell?’
‘Wmffra sy’n gwrthod llonydd i ni, Mam. Mae o’n ein dilyn ni bob munud, ac yn bod yn annifyr.’
‘Hen ’ogyn annifyr fuodd o ’rioed, ryw hen wenwyn yn perthyn iddo. Mi fydd yn rhaid i ti fynd â mymryn o fwyd efo chdi, neu byddi ar lwgu.’ 
‘Gobeithio y bydd hi’n braf ynte.’
‘Mi fydd. Mi fydda dy Dad a finna’n hoffi mynd i Fryn Clochydd flynyddoedd yn ôl.’
Ac ymlaen â hi efo’i gwaith dan wenu wrth gofio’r dyddiau dedwydd hynny. Bûm am oriau’n mynd i gysgu’r noson honno, rwbath yn fy stumog i’n troi a throi. Fedrwn i ddim deall y peth. Roeddwn i’n meddwl mai cyffro oedd o, ond heddiw gwn mai fy mherfedd oedd yn fy rhybuddio. Pan godais yn y bore roedd Mam wedi paratoi llond basged o fwyd i Glyn a minnau. Yn fara ceirch, caws, crempog, teisennau cri a llaeth enwyn. Ac wrth i mi gerdded i fyny’r lôn, dyma Mam yn gweiddi.
‘Cymra di bwyll rŵan ar dy daith. Mae croeso i Glyn ddod lawr am swper os ydi o’n dymuno.’
‘Iawn. Diolch Mam. Mi wnai ddweud wrtho. Mae o wedi mynd i fyny’n gynnar i dynnu llun o’r wawr yn torri.’
‘Fo â’i luniau,’ medda Mam, ‘welis i ’rioed freuddwydwyr fel chi’ch dau.’
Ac i ffwrdd â fi i mewn i’r dydd o ddau hanner, er na wyddwn hynny ar y pryd.
Cofiaf i mi gymryd saib bob hyn a hyn, ac eistedd ar garreg fawr, dro arall ar ben camfa. Er bod fy nhraed yn brifo ychydig, roedd meddwl am gael gweld Glyn, a’i wahodd acw am swper, a hynny am y tro cynta’ un, yn fy ngyrru ymlaen.
Cerddais i fyny’r ffriddoedd, a rhyw aderyn bach busneslyd yn fy nilyn ar hyd y daith. Cyrhaeddais y rhiniog, a gwenu wrth weld Tyddyn Pricia, a led cae wedyn Fryn Clochydd. Pam na wnes i feddwl fod rhywbeth o’i le wrth fynd heibio talcen yr hen dŷ unnos, ni allaf ddweud. Yno gwelais ychydig o ludw ar y llawr a hwnnw’n dal i fud fygu. Roedd ôl troed ynddo, yn union fel pe bai rhywun wedi ceisio’i ddiffodd, a photel gwrw wag wrth ei ymyl. Cerddais heibio, edrych yn ôl a gweld neb. Cyn hir roeddwn wedi cyrraedd Bryn Clochydd. Edrychai’n debycach i gorlan nag i gartref erbyn hyn, ond eto roedd rhyw ramant yn perthyn iddo. Doedd dim golwg o Glyn yn unman, felly dyma fi’n gweiddi ei enw, ond ddaru o ddim ateb.
Roedd y coed mawr yn llawn dail o gwmpas y tamaid iard, a dyma fi’n penderfynu eistedd ar wal o flaen y tŷ, a thywallt ychydig o laeth enwyn i mi fy hun. A dyna pryd ddechreuodd ail ran y diwrnod. Wrth yfed y llaeth clywn sŵn fry yng nghanghennau’r coed, sŵn fel bod rhywun yn ceisio ysgwyd y goeden gyfan. Meddyliais am funud mai Glyn oedd yno’n cuddio, ond doedd castiau felly ddim yn perthyn i Glyn. Dyma fi’n rhoi fy nghwpan a’r botel yn ôl yn y fasged, a meddwl mai gwell oedd rhedeg am adref, ond mi neidiodd o’r goeden a glanio reit wrth fy nhraed i, yn chwil. 
‘Mi ddois ti felly?’
‘Be ti’n feddwl?’
‘Y tamaid papur. Mi ges dio’n saff?’
‘Papur Glyn? Do, dyna pam dwi yma.’
Mi chwerthodd dros y lle, nes oedd o’n glafoerio, ac mi sychodd y poer efo cefn ei law.
‘Ddim Glyn adawodd hwnnw i chdi ’ogan wirion. Fi oedd isio dy wahodd di yma, i chdi gael gweld dy gamgymeriad.’
‘Be ti’n feddwl?’
‘Yn dewis y brawd anghywir.’
‘Chdi?’
‘Ia ngeneth i, fi. Ar ôl heddiw mi sylwi di mai fi ydi’r un i chdi.’
A dyma fo’n cerdded tuag ata i, a thynnu ei fresys i lawr dros ei ysgwyddau. Dyma fi’n taflu’r fasged i’w wyneb, ac mi wnes i ei daro. Ac mi glywais i sŵn cwpan Mam yn malu’n deilchion.
Ac mi wnes i redeg a rhedeg ar hyd y mymryn iard, wyddwn i ddim i ble roeddwn i’n mynd. Mi glywn ei wynt o a’i gamau o yn agosáu, ac ro ni bellach ar y lôn drol oedd yn mynd o Fryn Clochydd, ac mi gydiodd fy ffrog yn y twmpath eithin, ac mi ddaliodd o fi, a nhrawo ar draws fy wyneb nes ron i’n gweld sêr. Roedd o’n ceisio fy nghusanu, ond ro ni’n troi fy mhen i ffwrdd, felly roedd o’n llyfu a brathu fy ngwddw fel rhyw anifail. Ceisiais fy ngorau i wingo fy hun o’i afael, ond fedrwn i ddim. Dyma fi’n ei frathu o’n ei fraich, a chael clustan mor galed mi ddaru fy mwrw i’r llawr. Dwi’n cofio i mi daro fy mhen ar ryw garreg a mod i’n teimlo’n sâl. Mi dynnodd gyllell o’i boced, rhwygo llawes fy ffrog, a chreithio fy mraich yn groesau bach yma ac acw o’r ysgwydd i’r garddwrn. Teimlwn boethder y boen, a’r gwaed yn rhedeg i lawr fy mraich. ‘Swsus bach i ti gofio amdana’ i,’ medda fo. Mi gododd fy ffrog i fyny, ac ron i’n ceisio ngora’ i wingo a chicio, ac wedyn mi ges i glustan arall, a dwi’n cofio’r boen. Roedd fy nghorff i gyd yn brifo, a doedd o’n malio dim. Ar ôl amser a deimlai fel oes, mi gododd oddi arnaf, a ddaru o ddim byd ond codi’i drowsus, poeri arnaf, a cherdded oddi wrthyf. Fedrai ddim dweud yn iawn be ddigwyddodd wedyn, ond dwi’n cofio i mi orwedd yno’n llonydd am be deimlai fel tragwyddoldeb, a thrwy fy nagrau ron i’n syllu ar damaid bychan o wlân oedd yn hongian ar y tocyn eithin. Ryw amser rhwng llewyg ac effro oedd hwnnw. Fi a’r tamaid gwlân oedd ’di gweld y cyfan. Dydw i ddim yn gwybod be’ ddaru fy neffro, ond deffro wnes i, a chodi’n ara’ bach gan wybod fod gen i gleisiau glas yn dod i’r wyneb. Wnes i ddim trafferth edrych o gwmpas i chwilio. Roedd Mam a phawb adra yn meddwl mai efo Glyn oeddwn i, felly pa reswm fyddai gan neb i ddod i chwilio amdanaf. Ond eto, y funud honno, byddwn wedi rhoi’r byd am weld Glyn neu rywun o adra yn cerdded tuag ataf, ond ddaeth neb. Codais fasged Mam a cherdded am adra.
Cymerais oes i gerdded, ac roeddwn mor, mor oer. Gwelodd Danial fi o bell, ac mae’n rhaid iddo wybod fod rhywbeth o’i le, oherwydd y peth nesa’ dwi’n gofio ydi Mam a Nhad yn fy nghario i fy ngwely. Dyna’r tro olaf i mi weld Bryn Clochydd. 


Pennod 15 - Adnabod Am Yr Eilwaith
Dridiau wedi’r Nadolig cerddodd Wiliam i lawr i’r pentref. Yn blentyn, byddai wrth ei fodd yn cerdded y caeau a’r ardal, er mwyn cael mymryn o ddistawrwydd, gan y byddai aelwyd y Nant bryd hynny’n llawn bwrlwm. Heddiw, byddai’n rhoi unrhyw beth i gael dychwelyd i’r dyddiau hapus hynny, a byddai’n cofleidio’r sŵn. Roedd distawrwydd yn gyffredinol yn ei fygu’r dyddiau hyn, yn enwedig felly’r distawrwydd wedi bwrlwm y Nadolig. Pawb yn eu tai eu hunain, yng nghwmni ei gilydd yn gwledda a chymdeithasu. Neb yn ffonio na chnocio’r drws.
Roedd dynion y bocsys glas wedi bod drwy’r pentref, a gweddillion rhai o’r bocsys, yn ganiau a phapur lapio yma ac acw ar y palmant. Roedd ambell dŷ yn dywyll, neb wedi codi. Golau yn ffenestr llofft ambell un, ac eraill yn olau i gyd. Yn y maes parcio gwelai fachgen bach yn ymarfer reidio ei feic newydd, a’i dad wrth ei ymyl yn ei annog. Ger yr arhosfan bysiau safai dwy ferch ifanc yn eu harddegau. Sylwodd nad oeddynt yn sgwrsio, dim ond plygu pen a rhythu i sgrin eu ffonau. Gwichiodd giât y tŷ capel wrth iddo’i hagor, ac erbyn iddo’i chau, roedd Mattie yn y drws yn ei aros.
‘Sut yda chi heddiw, Mr Huws? Dowch i mewn.’
Cerddodd Wiliam dros y trothwy a sychu’i draed yn y mat bach wrth y drws. Dilynodd Mattie i’r parlwr.
‘Eisteddwch, Mr Huws. Mi roi’r tegell ymlaen i ni gael paned.’
‘Peidiwch â mynd i drafferth Mattie, dim ond newydd gael paned oeddwn i cyn cychwyn.’
‘Fydd o ddim trafferth, a fyddai ddim dau funud. Eisteddwch yn fan’na.’
Tynnodd Mattie un o’r cadeiriau wrth y bwrdd i Wiliam, a diflannodd i’r gegin. Yn ddistaw bach roedd Wiliam yn falch mai’r gadair honno a roddwyd iddo, gan fod y cadeiriau eraill yn agos i’r grât, lle’r oedd tân i waelod y simdde. Tŷ bychan oedd y tŷ capel, ac roedd Mattie a’i diweddar ŵr, Ifan, wedi byw ynddo ers hanner canrif a mwy, a magu dau o blant dan ei do. Cegin fechan iawn, a dau barlwr wedi eu gwneud yn un. Un llofft eithaf o ran maint, dwy lofft fach ac ystafell ymolchi. Yn y cefn roedd grisiau llechi yn arwain i ardd fechan, lle byddai Ifan wrthi’n brysur efo’i flodau a’i lysiau. Cwrt bychan o flaen y tŷ, a hwnnw wedi’i orchuddio’n daclus efo teils, a mainc wedi’i gosod yn y gornel, lle’r arferai’r ddau eistedd i siarad efo pwy bynnag a gerddai heibio.
Roedd glanweithdra goruwch popeth i Mattie, a mynych y gwelid hi’n glanhau’r ffenestri a’r blwch llythyrau. Er nad oedd yn dŷ moethus, roedd yn hynod gysurus. Lluniau’r plant yn graddio a phriodi oedd ar un o’r waliau. Ar wal arall, lluniau ysgol yr wyrion a’r wyresau, a llun ohoni hi ac Ifan yn dathlu pen-blwydd priodas aur. Soffa fechan a dwy gadair, ac yn y gornel wrth ochr un o’r rheiny roedd bwrdd bychan ac arno lamp, papur newydd a ffôn. Meddyliodd Wiliam wrtho’i hun am yr holl bregethwyr fu’n eistedd wrth y bwrdd hwn yn derbyn croeso a bwyd ardderchog Mattie. Roedd hyd yn oed y ffrwythau yn y ddysgl yn sgleinio.
‘Dyma ni,’ meddai Mattie wrth ddychwelyd o’r gegin, ‘fedrai ddim dweud wrthach chi Mr Huws mor falch ydw i o’ch gweld chi. Mi fydda’ i’n gweld yr hen adeg yma o’r flwyddyn yn hen adeg digon annifyr cofiwch.’
Aeth ymlaen i dywallt paned bob un i’r ddau, a chysurodd Wiliam ei hun nad ef yn unig oedd yn teimlo unigrwydd y cyfnod.
‘Yn y cartref efo Gwen fuoch chi, Mr Huws? Sut mae hi’r dyddiau yma?’
‘Ia, ac mi gawsom ein dau ginio neis iawn, chwarae teg iddyn nhw. Rhywbeth yn debyg ydi’r symudiad, ond mae arnaf ofn ei bod hi’n isel iawn ei hysbryd.’
‘Ac mae rhywun yn deall peth felly Mr Huws bach, a hitha’ wedi treulio’i hoes adra.’
‘Yn union, Mattie. A dyna pam dwi ’di penderfynu mai gwell fyddai iddi adra.’
‘Adra?’ Bu bron i Mattie dagu ar ei mins pei.
‘Ia. Mae’n debyg mai ymateb fel ’na fydd gan bawb, Mattie.’
‘Maddeuwch i mi, Mr Huws. Dim cwestiynu’ch penderfyniad chi ydw i cofiwch. Dim ond ryw feddwl sut fyddwch chi’n ymdopi?’
‘Wel, cyn iddi fynd i’r cartra, mi fuo’ ’na drafodaeth ynghylch cael ryw carers acw bedair gwaith y dydd, ac addasu ychydig ar y lle ’cw.’
‘Pwy oedd yn erbyn hynny, Mr Huws?’
‘Waeth i mi fod yn onest ddim, ond fi oedd yn erbyn hynny, Mattie. Am fy mod i o natur gysetlyd mae’n debyg.’
‘Peidiwch â bod yn llawdrwm arnoch eich hun, Mr Huws. Mi oedd yn benderfyniad anodd iawn.’
‘Oedd, mae’n debyg. Pe byddwn yn onest efo fy hun, gwn yn y bôn mai fi oedd ddim isio ryw bobl ddiarth o gwmpas y tŷ ’cw yn busnesu. Dim isio newid dim byd. Ond, bob tro y byddai’n gweld Gwen, mi fyddai’n cael ton o euogrwydd. Chafodd hi, a fedra hi ddim rhoi ei barn. Dim ond cael ei chartio fel parsel o’r ysbyty i’r cartra.’
‘Dwi ddim yn meddwl, o ’nabod Gwen y byddai hi’n gweld bai arnoch, Mr Huws.’
‘Na, un faddeugar fuodd hi erioed. Ond mi wn y byddai fy mam a nhad yn siomedig iawn yn fy mhenderfyniad, Mattie. Bob tro fydda’i yn y tŷ ’cw, a thon o hunandosturi yn dod drosta i, mi fyddai’n meddwl mai nhw sy’n fy nghosbi.’ 
‘Rhaid i chi beidio â meddwl fel ’na, Mr Huws. Mae amgylchiadau rhywun yn newid, a tydan ni’n mynd yn ddim ieuengach.’
‘Oherwydd hynny, Mattie, dwi am iddi ddod adref. Mae’n amser ni’n dau yn prysur fynd heibio, ond be’ bynnag sydd o’n blaenau, a pha bynnag faint o amser sydd o’n blaenau, rydw i am i Gwen gael bod adra i dreulio’r amser hwnnw.’
‘Mae’n ymddangos i mi, Mr Huws eich bod wedi gwneud eich penderfyniad yn barod. Mi fydd Gwen yn hapus dwi’n siŵr, os eith popeth yn iawn.’
‘Bydd, gobeithio. Wyddoch chi Mattie mai unwaith erioed fuodd hi oddi cartref?’
‘Unwaith?’
‘Ia. Unwaith. Anghofia i fyth ei gweld hi’n mynd i lawr y lôn efo’n chwaer, Megan Wyn. Wnes i ’rioed faddau i Megan am beidio cydio’n ei llaw. Dwi’n cofio fel tasa hi’n ddoe, gweld Megan yn cerdded yn dalsyth, frysiog, yn union fel pe bai hi’n athrawes yn hebrwng plentyn at y prifathro i dderbyn cosb. Ac roedd Gwen yn crio wyddoch chi, Mattie. Roedd hi’n beichio crio, ac yn edrych yn ôl dros ei hysgwydd yn disgwyl i’n rhieni newid eu meddylia’ a gweiddi arni i ddod yn ôl. Ddaru nhw ddim. Mynd i’r tŷ ddaru Mam, a mynd o gwmpas ei gwaith, ac mi aeth Nhad i’r caeau, gan siarsio Danial a finna’ i beidio â rhedeg i lawr y lôn ar ôl y ddwy.’
‘I ble’r aeth hi dudwch? Lerpwl?’
‘Ia. Wel dyna ddywedodd Mam prun bynnag. Roedd Megan Wyn yn gweini i ryw fyddigions yno, a rheiny angen morwyn fach.’
‘Doeddwn i’n cofio dim am hynny rŵan, nes i chi sôn. Ond wedi i chi ddweud, dwi’n cofio Gwen, am ei bod hi ychydig hŷn na fi, yn cynnal dosbarth yn yr Ysgol Sul, a finna’n siomedig ofnadwy o fynd yno ryw Sul a gweld nad oedd hi yno.’
Sylwodd Mattie fod Wiliam Huws yn falch o’i chwmni. Am y tro cyntaf, teimlai ei bod yn gweld ochr arall i’w gymeriad. Feddyliodd hi erioed y byddai’r gŵr preifat hwn yn bwrw’i fol iddi yn y modd yma. Am flynyddoedd roedd hi wedi meddwl ei fod yn ddyn oedd yn dymuno cadw pellter. Roedd bob amser yn gwrtais a chymwynasgar, ond fel y byddai Ifan yn dweud amdano, ‘a man of few words’. A dyma fo, heddiw, yn ei pharlwr ffrynt yn datgelu ei deimladau, ei bryderon a’i atgofion.
‘Ond, dod adra ddaru hi ynte, Mr Huws, a diolch am hynny.’
‘Ia, mynd at Nain ddaru hi wedyn. Roedd Mam yn dweud, ar ôl ychydig fisoedd, ei bod hi ei hangen hi adra, am fod iechyd Nain yn dirywio, a Mam efo mwy na digon o waith. Ond, wyddoch chi Mattie, mi fuodd hi’n hir iawn yn dod ati’i hun. Bron na ddywedwn, na fu hi byth yr un fath wedyn. A fuo’ Mam byth yr un fath ’chwaith. Dwi’n siŵr i’r ddau ddifaru llawer.’
‘Does ’na neb ar y ddaear gron ’ma’n berffaith Mr Huws. Dyna pam dwi’n dweud wrthoch chi am beidio cosbi’ch hun. Os oedd Gwen wedi newid, beryg mai ofn cael ei gyrru’n ôl oedd hi.’
‘Ia, beryg. A dyna dwi’n ei weld yn ei llygaid hi bob tro dwi’n ymweld â’r cartref. Ryw siom, ryw ofn, a rhyw hiraeth.’
‘Wel, Mr Huws, os medrwch chi gael trefn ar y tŷ ac ar y gofal, dwi’n credu y byddai’r ddau ohonoch yn llawer hapusach eich byd.’
‘Byddwn, Mattie. Mi fyddwn. Fel yr hen ddyddiau, efo mân newidiadau.’
Teimlodd Mattie fod ton o ryddhad wedi dod dros Wiliam Huws, ac aeth ati i gynnig paned arall iddo.
‘Na, dwi’n iawn diolch i chi, Mattie. Dwi ’di siarad gymaint amdanaf fy hun, dwi ddim ’di meddwl gofyn sut Nadolig gawsoch chi efo’r teulu bach?’
‘Peidiwch â phoeni dim. Mae’n braf cael cwmni. Do, mi ges i amser neis iawn diolch i chi. Yn nhŷ Eirlys y ferch oeddwn i eleni. Mynd a dod run diwrnod, er bod Eirlys wedi ceisio bob ffordd fy nghael i aros noson. Mae’n well gen i ddod adref, neu mae’n anoddach dod adref rywsut os ydi rhywun oddi cartref yn rhy hir. A phrun bynnag, Mr Huws, amser i blant a phobl ifanc ydi’r amser yma ynte. A bod yn onest efo chi, roeddwn i’n dyheu am dipyn o lonydd a thawelwch.’
Gwenodd Wiliam. Cododd a rhoddodd ei gadair o dan y bwrdd.
‘Fedra’i ddim ond diolch i chi, Mattie,’ meddai.
‘Twt lol, does dim angen diolch siŵr iawn. Yma i wrando a helpu’n gilydd yda ni Mr Huws bach.’
‘Bobol,’ meddai Wiliam, ‘mi fu bron i mi anghofio rhoi hwn i chi, a dyna be’ oedd pwrpas fy ymweliad – i fod.’
Rhoddodd y cerdyn bychan yn llaw Mattie.
‘Be ydi o, dudwch?’
‘Yr ymgymerwr roddodd o i mi, wedi angladd Glyn. Cyfeiriad a rhif ffôn cyfreithiwr Glyn ydi o, medda fo. Gofyn fasa rhywun o’r capel yn cysylltu efo nhw.’
‘Bobol, i be dudwch?’
‘Fedra’i ddim dweud, Mattie. Ond, isio gofyn i chi oeddwn i, os fasach chi cystal â chysylltu?’
‘Fi, Mr Huws? Ond chi ydi’r blaenor.’
‘A chitha’n ysgrifennydd y Capel, Mattie, a hynny ers blynyddoedd. Does gen i ddim Saesneg gwerth sôn amdano, wel, ddim digon da i ffonio cyfreithiwr beth bynnag. Fasa ots ganddo chi wneud, Mattie?’
‘Dim o gwbl. Mi ffonia i nhw dechrau’r flwyddyn, beryg na fydd neb yn y swyddfa dyddia’ yma.’
‘Diolch i chi, Mattie, a diolch am…am…wrando.’
Aeth allan drwy’r drws a rhoi’i het am ei ben.
‘Mr Huws?’ gwaeddodd Mattie, wrth i Wiliam fynd drwy’r giât.
‘Ia?’
‘Gobeithio y cewch chi’ch dymuniad, efo Gwen. Ac os eith popeth yn iawn, ac y bydd hi adref yn fuan, mi faswn i’n fwy na bodlon dod draw ati. Hynny ydi os fasa chi angen mynd i rwla… nid mod i’n busnesu cofiwch.’
‘Diolch, Mattie. Mi fasa Gwen yn falch o’ch gweld chi.’
‘Dyna ni felly. Mi ffoniai unwaith y bydda’i wedi ffonio’r bobl ’ma,’ a chwifiodd Mattie y cerdyn yn ei llaw.
‘Diolch i chi.’
Dychwelodd i’r tŷ, gan osod y cerdyn wrth y cloc ar y grât i atgoffa’i hun, a cherddodd Wiliam heibio’r Felin heb sylwi ar y lle, am y tro cyntaf.




 
     











Pennod 16 - Yn Deilchion
‘Nefi, Miss Huws bach, pam nad oes neb wedi rhoi hwn yn y bin dudwch. Mae o wedi hen grebachu.’
Mae’r hogan ifanc dillad gwyrdd yn taflu’r celyn i’r bag du sydd yn ei llaw. Bechod na fyddai ganddi glwt yn ei llaw i sychu’r sil ffenest yr un pryd. Mae ’na ryw bryfyn wedi bod o gwmpas ers wythnosa’, ac wedi gadael staen yma ac acw arni. Mi fedra i weld y marcia’ o fy ngwely, ond fedrith hon ddim gweld y marcia’ a hitha’ wrth y ffenest.
‘Awwww, mae’r cythral peth yn dal yn bigog hefyd.’
Mae hi wedi pigo’i bys, ac yn ei sodro yn ei cheg, er na fedra’ i weld gwaed. Dwi isio dweud wrthi y bydda’ Nain yn dweud y bydda’ ffermwyr yn hoff o lwyni celyn am eu bod yn rhwystro gwrachod rhag rhedeg ar hyd copaon y gwrychoedd. Beryg mai gwrando’n wirion fasa hi prun bynnag, a meddwl fy mod i’n dechra’ drysu.
‘Not long to go rŵan, Miss Huws, ac mi fyddwch chi’n cael mynd yn ôl adra at eich brawd. Mi wna’i glirio’r llestri ’ma rŵan. Clên ydi’r ddynes fach ’na ddaeth yma gyna ynte?’
Cyfeirio at Mattie mae hi. Mae hi’n rhoi’r ddau blât ar ben ei gilydd, yna soser Mattie, a’u codi efo’i llaw chwith. Yna, cyn i’r cwpan fynd o’i llaw dde ar ben y pentwr, mae hi’n ei gollwng, ac mae honno’n malu’n ddarnau mân ar hyd y llawr.
‘Dyna sy’n digwydd pan mae rhywun yn gwneud llwyth dyn diog, Miss Huws. Fydda’i ddim dau funud, ac mi ddoi’n ôl efo brwsh a phan ylwch.’
Mae hi’n gwthio’r drws yn agored efo’i phenelin, a fy ngadael yn edrych ar y cwpan ar y llawr. Hen gwpan dew, blaen oedd hi, ond biti iddi falu. 
Cwpanau tenau fyddai gan Nain a Mam, ac mi fydda Nain mor ofalus o’i chwpanau. Fesul un byddai’n glanhau tu mewn y cwpan efo dŵr cynnes, wedyn y tu allan, wedyn o gwmpas y glust, cyn eu gosod yn ôl yn daclus ar y dresel. Byddai’n gwaredu o weld gwastraff fel hyn. Nain druan. Minnau’n ei gweld y diwrnod hwnnw, a’r cwpan yn deilchion o gylch ei thraed a hithau’n gwybod dim – diolch am hynny. Dwi’n amau dim i Nain fy neall yn well na neb arall ar y ddaear, a does dim dwywaith na fuo ni’n dwy yn hapus iawn yn y Ffridd, er nad oedd hi’n dda ei hiechyd bryd hynny. Finnau braidd yn amheus sut y byddwn i’n setlo yno. Roedd byw yno efo hi’n dipyn gwahanol i bicio yno i ddanfon menyn. Er fy mod i’n nabod Nain, roedd meddwl mynd yno ati i fyw yn codi mymryn o ofn arnaf. Ryw ofn y byddwn yn methu adra. Ond buan y sylweddolais nad oedd adra ddim fel ‘adra’ pan ddois yn ôl o dŷ Megan Wyn. Heb i Mam na minnau sylwi, roedd yna ryw darian anweladwy wedi codi rhyngom ein dwy. Ryw ‘shhhhhd’ swnllyd. Ryw nerfusrwydd. Osgoi edrych i mewn i lygaid Mam, a minnau wedi edrych i ddwfn eigion y llygaid rheiny ganwaith. Rywsut, roedd mynd at Nain yn rhyddhad. Ac er nad oedd aelwyd adra’n foethus o bell ffordd, roedd aelwyd Nain yn llawer mwy llwm.
Dwi’n ôl yno’r eiliad yma, a dwi’n gweld tair ystafell ddigon oeraidd. Ond mae’r lle tân yn cynnig cysur a chroeso. Tri bar haearn a dau bentan mawr llechan o boptu iddynt oedd hwnnw, a thwll lludw anferth oddi tano i ddal lludw mawn. A dacw’r gadwyn yn dal y crochan, neu’r tegell uwchben y tân. Mi fyddai hwnnw’n handi iawn i Nain a minnau ar ddiwrnod golchi. Nain a minnau wedyn yn gwneud bara. Eu rhoi nhw yn y crochan, a rhoi’r crochan yn y lludw i grasu’r bara, gan nad oedd gan Nain bopty. Un ddarbodus oedd Nain, un ddangosodd i mi sut i wneud defnydd o bob dim. Byddai’n berwi cig, a defnyddio’r gweddillion i wneud brwas i ni’n dwy i frecwast. Dro arall yn ei rostio o flaen y tân, a’i sodro mewn tun mawr haearn a lle pwrpasol ar hwnnw i ni fedru ei hongian ar y gadwyn. Mae arogl tŷ Nain lond fy ffroenau. Arogl bwyd yn gymysg ag arogl mwg, arogl dodrefn ac arogl Nain. Er nad oedd ganddi fawr o ddodrefn, roedd yr hynny oedd ganddi yn cael pob gofal. Cwpwrdd gwydr bychan, bwrdd gwyn, mainc, cadair siglo, dwy gadair galed, cloc wyth niwrnod a dresel. Ac ar y dresel honno y byddai’r llestri te wedi eu gosod yn ofalus.
Acw mae ffenestr fechan y siambr lle cysgai Nain a minnau. Bob bore edrychwn drwyddi i weld y byd, a byddai nghalon yn suddo o weld y pibonwy, gan y gwyddwn y byddai fy nwylo yn brifo wrth gario’r piseri deuchwart o’r pistyll. Cofiaf unwaith i mi grio wedi i mi ddychwelyd i wres y tŷ wrth i fy nwylo feirioli, a minnau’n methu cydio mewn llwy. Ddaru Nain wneud dim byd ond piffian chwerthin. Neb ond Nain a fi, a dim sŵn, ond sŵn clecian y tân a gweill Nain. Gwyddwn pan fyddai Nain yn pendwmpian, gan y byddai’r sŵn hwnnw’n peidio. Ond, dim ond i mi weiddi ‘Nain’ byddai’r sŵn yn ailgychwyn.
Er i mi weiddi ‘Nain’ y mis Mai hwnnw, chlywais i ddim sŵn. Fy nhad a Morris ddaeth draw i dorri mawn i Nain. Yn blentyn, byddwn wrth fy modd yn edrych ar fy nhad yn torri’r mawn efo’i haearn pwrpasol. Byddai’n gosod y sgwariau mawn bob yn dri wrth ymyl y lan i sychu, cyn eu cario i’r drol fis Medi i’w gwneud yn das. A minnau bellach yn gofalu am Nain, fedrwn i ddim treulio prynhawn yng nghwmni’r dynion, ond mynnodd Nain fy mod yn mynd â llaeth enwyn i’r ddau. Rhoddais gusan ar ei boch, a chyn gadael y tŷ fe wnes baned o de iddi.
Dwi’n gwylio fy nhad a Morris wrth eu gwaith. Maen nhw’n sgwrsio, chwerthin a thynnu coes. Dwi’n hel ychydig o fwtias y gog ar fy ffordd adref. Os na fydd Nain yn gallu eu gweld yn iawn, does dim dwywaith na fydd yn gallu eu harogli. Dwi’n agor y drws. Mae cwpan Nain yn deilchion ar y llawr wrth ei thraed. Dwi’n gollwng y blodau. ‘Nain,’ medda fi, ‘be ydach chi wedi’i wneud? Rydach chi wedi torri cwpan.’ Ond dydi Nain yn dweud dim byd. Mae un fraich iddi yn hongian yn llipa dros fraich y gadair, a’r llall yn llipa ar ei harffed. ‘Nain,’ medda fi wedyn. Ond, dydi Nain ddim yn codi’i phen, dim ond gwyro i lawr. Mae ei llygaid yn agored, a rheiny’n syllu’n hurt ar ei llaw, a phoer rhyfedd yn diferu o gongl ei gwefus gam. Dwi’n rhedeg allan i’r buarth, ac yn gweiddi nerth esgyrn fy mhen ar Dad a Morris. Dwi’n dychwelyd i’r tŷ ac yn cydio’n llaw Nain. Mae ei llaw yn oer, a’i modrwy briodas mor denau ag edau. Dwi’n codi darnau’r cwpan a’u rhoi ar y dresel.
Fe wnes i fynnu aros yn nhŷ Nain y noson honno, ac am bedair noson arall. Doeddwn i ddim am iddi fod ar ben ei hun bach. Nain yn ei harch yng nghornel y parlwr, finnau yn y gwely unig yn y siambr ar ben fy hun. Wedi i mi ddweud nos dawch wrth Nain, fel y byddwn bob noson, dwi’n troi at y cwpan ar y dresel. Yng ngolau’r gannwyll, dwi’n ceisio rhoi’r darnau yn ôl at ei gilydd, ond yn methu. Dwi’n torri fy mys efo un o’r darnau. Mae’n gwaedu mymryn, a dwi’n ei roi yn fy ngheg. 











Pennod 17 - Cudynnau
‘Dyna welliant. Mi fydd yn brafiach o lawer ichi rŵan.’ Dwi’n edrych ar fy ngwallt yn gudynnau gwyn ar y llawr o gylch fy nhraed, a’r rheiny’n goch fel dwylo Mam. Mi fydda’ dwylo pob dynes yn goch erstalwm. Dwylo coch merched y capel, y siop a’r aelwyd. Ond, doedd gan yr athrawes ifanc yn yr ysgol ddim dwylo coch. Dwylo hir gosgeiddig oedd ganddi hi. A minnau’n gofyn i Mam, ‘Mam, pam fod eich dwylo chi’n galed a choch, a dwylo Miss Pritchard mor feddal?’ A Mam yn ateb, ‘Am iddi hi gael coleg, ac i mi gael aerwy.’ A dwi’n cofio meddwl ar y pryd fod ’na eiriau cudd ym mrawddeg Mam. Hen eiriau bach yn swatio’n slei tu ôl i eiriau eraill. Medrwn ddweud yn nhôn ei llais ei bod yn teimlo iddi gael cam, er na ddwedodd hi hynny. Ac mi ddaru’r geiriau mud fy mrifo, ac mi ddaru Mam fy siomi. Roeddwn i wastad yn meddwl fod Mam yn hapus a’i bywyd yn fodlon, yn llawn i’r ymylon. Byddai’n sgwrsio efo ni, yn chwerthin efo ni, ein dwrdio a weithia’n ein dandwn pan oeddan ni’n sâl. Ond pan ddywedodd hi ‘aerwy’, nes i feddwl fod Mam wedi’n twyllo ni gyd, mai act oedd y cyfan, ac nad oedd hi’n wirioneddol fodlon ei byd. Ni, ei theulu oedd dolenni’r aerwy a rwymodd hi’n ei lle a’i dal yn ôl rhag dianc. Fues i’n dawedog am ddyddia’, y ffŵl i mi. Ac un dydd Llun a Mam a finna’n rhoi’r dillad allan i sychu, dyma hi’n gofyn, heb edrych arna i:
‘Gwen?’
‘Ia?’
‘Be ’di hwnna sy’n hongian o gongl dy geg di?’
‘Be?’ medda fi, a sychu ngheg efo cefn fy llaw, ‘Ydio ’di mynd rŵan?’ a throi i edrych ar Mam.
‘Naddo, mae o’n dal yna,’ medda hi, a phlygu i lawr i estyn crys arall o’r fasged.
‘Be ’dio, Mam?’ medda fi a cherdded ati, ‘Tynnwch o.’
Dyma hi’n edrych yn ddifrifol i gyfeiriad congl fy ngheg i, fel pe bai wedi gweld y dolur mwya’ ffiaidd ’rioed. Ac wedyn dyma hi’n gwenu a throi nôl at ei gwaith, a dweud:
‘Dwi’n gwybod be ’dio.’
‘Be?’ medda finna’ mewn panig.
‘Cynffon.’
‘Cynffon?’
‘Ia, cynffon y mul ’na ti wedi ei lyncu ers dyddiau. Rŵan wyt ti am ddweud wrtha i be sy’n bod arnat ti?’ 
‘Dim byd,’ medda finna’n euog.
‘Dim o dy lol di. Tyrd yn dy flaen a dweud. Mae ’na rwbath ’di bod yn dy bigo di ers dyddiau.’
Pan fydda’ Mam yn edrych i fyw llygaid un ohonom, fyddai dim modd dweud celwydd.
‘Chi sydd,’ medda fi.
‘Fi sydd be?’
‘Chi sydd ddim yn hapus ynte.’
‘Be ti’n fwydro ’ogan. Be sydd wedi dod i dy ben di dwa’?’
‘Chi ddudodd mai’r rheswm fod eich dwylo chi’n goch oedd am i chi gael aerwy.’
Sobrodd Mam yn ei hunfan, fel pe bai wedi dychryn i mi gofio’i geiriau. Roedd y gwynt yn rhyddhau ei gwallt cringoch o’i dorch, nes iddo ddisgyn yn gudynnau dros ei thalcen a’i llygaid. Cydiodd ynddynt a’u gosod y tu ôl i’w chlust. Edrychodd arnaf fel pe bai’n meddwl yn ddwys cyn dweud mwy.
‘Yli, Gwen. Mae pawb yn cael diwrnod tywyll weithia’. Mae pawb yn cael rhyw don o hunandosturi, yn enwedig pan mae pethau’n mynd yn groes. A rhyw ddiwrnod felly oedd y diwrnod hwnnw, doeddwn i ddim yn meddwl yn strêt.’
‘Ond fasach chi ’di licio mynd i goleg fel Miss Pritchard, a chael dwylo neis?’
‘Na faswn neno’r Tad. Mi rydach chi ddwsin yn ddigon o waith i mi, heb gael llond dosbarth. A phrun bynnag, taswn i wedi mynd i’r coleg, beryg y baswn i wedi gorfod mynd i’r Sowth, a meddylia pell ydi lle felly. A pheth arall, faswn i ddim wedi cyfarfod dy dad, a dod yma i’r Nant i fyw,’ a dychwelodd at y dillad.
‘Felly mi rydach chi’n hapus?’ mentrais ofyn.
‘Yn berffaith hapus, diolch yn fawr. Ond, mi faswn i’n hapusach o lawer tasa ti’n brysio efo’r dillad ’ma.’
Gwenodd arna’i a throi at ei gwaith. Finna’n edrych ar ei dwylo coch hi, a’i modrwy briodas yn rhimyn tenau o gylch ei bys. Hen wynt barus Mawrth yn bachu bochau ni’n dwy nes oeddan nhw’n oer, oer. A dyma’n ni’n dwy yn cerdded i gyfeiriad y tŷ, a phob man wedi rhewi’n galed, a dyma Dad yn dod i’n cyfarfod ni wrth y talcen, a rhyw olwg wyllt arno. Roedd ’na hesbin yn y gadlas yn methu dod ag oen. Y pen ac un goes allan, ond y goes arall yn gorwedd yn ôl. Dwylo mawr oedd dwylo Dad, ac am fod dwylo Mam yn llai, hi fydda’n tynnu ŵyn felly. Dyna hi’n mynd ar ei chwrcwd wrth ben ôl y ddafad a thorchi llewys ei ffrog. Dyna hi’n cydio ym mhen yr oen bach, a’i wthio’n ôl i fol ei fam, nes iddo fynd o’r golwg. Roedd ei braich hi i mewn yn y ddafad, ac mi roddan ni’n tri yn ddistaw tra oedd Mam yn chwilio am y goes arall. ‘Dwi ’di chael hi,’ medda hi, ‘ond mae hi’n dynn ofnadwy yma.’ A dyma hi’n tynnu’r goes arall allan, a’i dal yn erbyn y llall a dechra’ tynnu. Dyma ben yr oen bach yn dod allan toc, ond fel roedd ei ben o, a’i ddwy goes o allan, dyma’r hesbin yn rhoi’r gorau i wthio, ac mi roddodd ryw fref o boen. Mi dynnodd Mam yn well nag unrhyw ddyn, a mewn dau funud roedd yr oen bach allan. Roedd o’n felyn i gyd, fel cwstard, ac roedd o’n llipa. Dyna Mam yn clirio’i ffroena’ fo, agor ei geg o a dechra’ chwythu i mewn. Dyna hi wedyn yn codi, a dal yr oen bach gerfydd ei goesa’ ôl a’i chwifio fo nôl a blaen fel pendil cloc, ac mi roddodd yr oen fref wan. Dyna hi’n gosod yr oen bach wrth drwyn yr hesbin oedd yn dal i orwedd, a dyna honno’n dechra’ llyfu’r oen bach, a llowcio yn union fel plentyn ar lwgu. Mi gododd yr oen bach ei ben, a gwyddai Mam wedyn fod pob dim yn iawn.
‘Un dda ydi dy fam, Gwen,’ medda’ Dad, ‘does ’na ddim gwraig arall cystal â hi yn yr ardal ’ma am dynnu ŵyn.’ 
A dyma fi’n meddwl ar ôl i mi fynd i’r tŷ a gweld Mam yn tynnu’r ffedog fudr a rhoi un lân amdani, fy mod ar fai mawr yn ama’ Mam. Ac er bod dwylo Miss Pritchard yn neis gynddeiriog, doedd ganddi ddim modrwy fatha Mam, a doedd hi ddim yn dlws fatha Mam ’chwaith. Dwylo fel Mam oeddwn i isio. Dwylo gwaith. Dwylo gofal.
Mi gafodd Mam ei chladdu efo’i modrwy briodas am ei bys. Doedd Dad ddim am i neb ei thynnu hi. Erbyn hynny roedd ei migyrnau a phob cymal ar ddwylo Mam wedi chwyddo’n fawr, a phantiau rhwng pob asgwrn. Mi ddaru’i chroen hi droi o fod yn goch i fod yn felynwyn, ac yn cleisio ar y lleiaf peth – yn rhwygo fel papur. Ac mi roeddan nhw’n llyfn bryd hynny fel dwylo Miss Pritchard.
Mae nhraed i’n goch, ddideimlad.
Rydan ni’n eistedd wrth y bwrdd yn cael swper. Dwi’n rhwbio’n nhraed yn erbyn coes y bwrdd ac wedyn coes y gadair, ond mae’r cosi’n gwaethygu ac mae nhraed i’n llosgi.
‘Yli,’ medda Nhad wrth fy ngweld yn gwingo, ‘mi ai i nôl coesyn o’r goeden gelyn, ac mi wnai chwipio dy draed di. Chei di ddim byd gwell.’
‘Naaaaaaa,’ medda fi, ‘mi fydd hynny’n brifo.’
Mae Nhad yn codi, rhoi ei gôt amdano, cydio yn y lamp a mynd allan. Dwi’n poeni y daw yn ôl efo’r celyn. Mae hi’n eira mawr, lluwchfeydd at ffenest y gegin, ac mae’r gwynt yn chwyrlïo’r eira mân yn gymylau meddw ar hyd yr iard a chorneli’r gadlas. Dwi’n agor y drws cefn, ac mae haen wen yn fy ngwynebu a honno’n dringo i fyny un gornel o’r ffrâm, fel eiddew. Dwi’n mentro allan yn droednoeth a dwi’n cerdded drwy’r eira. Dwi’n cyfrif yn fy mhen wrth fynd ymlaen. Y nod ydi deg cam, ac wedyn troi’n ôl. Ond, cyn cyrraedd pump mae un goes i mi’n suddo yn yr eira wrth wal yr ardd. Mae’r byd o gwmpas yn glaerwyn dawel, a’r unig liw sy’n amharu ar y glendid ydi sug y gwartheg yn llifo’n aur o’r beudy. Mae drws y beudy’n agor, ac mae Dad yn cerdded i nghyfarfod efo bwced hirgron yn un llaw.
‘Cer am y tŷ,’ medda fo, ‘i chdi mae hwn. Mi ddoi â fo atat ti rŵan.’
Dwi’n dychwelyd i’r tŷ, a fedrai’m teimlo nhraed. Mae Mam wrthi’n sgwrio’r bwrdd. Dwi’n hanner disgwyl cerydd, ond mae Mam yn tynnu un o’r cadeiriau bwrdd allan ac yn gwneud i mi eistedd arni. Mae Dad yn cerdded i’r tŷ, ac yn sodro’r bwced wrth fy nhraed.
‘Cwyd dy bais,’ medda fo, ‘a dyro dy draed yn hwn.’
A dyma fi’n gwneud, heb gwestiynu. 
‘Be ydio? gofynnais.
‘Biswail,’ atebodd Dad.
Dwi’n rhewi. Ond, dwi’n gadael i nhraed socian yn yr hylif cynnes am chwarter awr, nes i Mam gydio yn y bwced a thaflu ei chynnwys allan dros yr eira glân, a hwnnw’n toddi’n syth gan adael tyllau bach, bach, i greithio’r olygfa. Dwi’n sefyll ar y trothwy’n droednoeth yn gwylio, ond yn gweld dim. Mae Mam yn rhoi cerydd i mi am loetran. Wedyn mae ’na ola’ lamp yn dod ar hyd y lôn i gyfeiriad yr iard, a dwi’n gweld Nhad yn rhedeg drwy’r lluwch i’w gwfwr. Mewn dau funud roedd y golau yn dod tuag at y tŷ.
Gruffudd Jones, Llidiart oedd efo Nhad. Mi roedd yr eira mân wedi glynu yn ei locsyn.  Wedyn ar ôl iddo ddod i mewn i wres y gegin mi roedd y darnau mân yn toddi’n grisialau a gwneud i’w locsyn edrych fel cae efo haen o wlith arno. Mi glywish i’r enwau Ieuan a Robin, ac wedyn mi glywish i’r gair ‘saethu’, a bod Gruffudd Jones wedi clywed sŵn saethu a gweiddi yn dod o gyfeiriad Hafoty. Mi ddigwyddodd pob dim yn sydyn wedyn. Mam a Dad yn dweud wrth Wiliam a minnau am fynd i wisgo, er mwyn i ni fedru mynd i chwilio am Ieuan, am ei fod o’n ffrindiau efo ni, ac y basa’n haws iddo ddod at Wil neu fi na neb arall. Er fy mod yn canlyn yn selog efo Glyn, mi fydda’ Ieuan yn dod efo ni am dro weithiau. Roedd y ddau’n ffrindiau. Doedd Morris ddim yn byw gartra bryd hynny, roedd o ’di priodi efo Leusa a’r ddau yn byw yn y Ffridd – hen dŷ nain. Bu’n rhaid i Danial aros adra am fod ganddo annwyd ar ei frest. Ddaru neb siarad ar hyd y ffordd i Hafoty, ac roeddwn i ofn fod fy nghalon i’n mynd i neidio allan am ei bod yn curo fel pwmp. A dyma ni’n cyrraedd buarth Hafoty, a’r eira’n brifo’n llygaid ni. Doedd dim sŵn, dim ond sŵn ryw gi yn cyfarth yn y cwt. Mi redodd Mam i gyfeiriad y tŷ, ac mi roedd ’na lanast yn bob man. Y bwrdd a’r cadeiriau wedi’u taflu ar eu hochr, a’r llestri’n deilchion ar lawr. Roedd Greta ar ei gliniau ar y llawr yng nghanol llefrith a bwyd, a phen Ieuan ar ei chôl, a gwaed yn dod o’i glustiau a’i drwyn. Roedd ei lygaid ynghau, ac roedd o mor wyn â’r eira oedd tu allan. Ddechreuodd Greta udo fel blaidd, roedd hi fel dynes wallgof, ac aeth Mam ar ei gliniau ati i geisio’i chysuro a rhoi sylw i Ieuan. Roedd pawb wedi meddwl yn ddistaw bach ar y daith, mai wedi dianc rhag ei dad yr oedd Ieuan, fel y bydda’ bob tro, a dyna pam oeddan nhw ’di gofyn i ni fynd efo nhw. Ond, doedd Ieuan ddim wedi medru dianc tro ’ma. Wedyn dyma Dad a Gruffudd Jones yn dod i mewn, a’r ddau yn edrych ar Mam a Greta, ac roedd ’na waed ar ddwylo Dad, ac roeddwn yn poeni fod Dad wedi lladd Robin, ond roedd Robin wedi saethu ’i hun yn ei ben. Ac wedyn dyma Dad yn dweud wrth Wiliam am fynd i’r pentref i nôl doctor. Ddaru llygaid Ieuan erioed agor wedi hynny. Ymhen dyddiau, cyn iddyn nhw gau’r arch, mi ofynnodd Greta i Dad, Mam, Wiliam, Danial, Glyn a finnau fynd draw i Hafoty i ffarwelio â Ieuan. Roedd hi’n eistedd ar ben ei hun bach wrth y tân, ac arch agored Ieuan yn y gornel wrth y bwrdd. Mi aeth Mam a Dad i eistedd gyferbyn â hi a rhyw fân siarad. Wnes i erioed ofyn lle oedd arch Robin, ond gwn nad aeth neb i’w angladd o. Roedd hi’n dawel, dawel yn y parlwr, dim ond tipiadau’r cloc a chlecian y tân. I lygaid hwnnw yr edrychai Greta, gan droi a throi ei modrwy briodas yn ddi-baid. Yna, dyma hi’n codi, tynnu ei modrwy a’i gosod ar y bwrdd, a cherdded i gyfeiriad Ieuan. ‘Dowch ato,’ medda’ hi. A dyma ni’n pedwar yn mynd i sefyll at yr arch, a fedrwn i ddim atal fy nagrau rhag rhedeg. Gwyddwn mai hwn fyddai’r tro olaf i mi weld wyneb fy ffrind ffyddlon. Dyna Greta’n gwyro drosodd a rhoi cusan iddo ar ei dalcen. Wedyn dyna hi’n mynd i’w phoced a thynnu siswrn, a thorri dau gudyn o wallt tywyll Ieuan, a’i roi mewn dwy hances boced, a phlygu’r hancesi’n ofalus. Heb ddweud gair, rhoddodd un yn dyner yng nghledr fy llaw, ac yna troi’n ôl at Mam a Dad. Wrth gerdded heibio’r bwrdd, cydiodd yn ei modrwy briodas a’i thaflu i fflamau’r tân. Ddaru neb ddweud dim. Mi wnes i feddwl am y fodrwy o frwyn oedd Glyn wedi’i gwneud i mi’n anrheg, a’i fod o wedi dweud mai modrwy dros dro oedd hi, nes byddan ni’n priodi. Roeddwn wedi ei chadw’n ddiogel mewn bocs bychan, yn nrôr isaf fy nghwpwrdd, rhag iddi blygu. Plygu a phydru ddaru hi’n diwedd, a datod ddaru’r cylch.
Dwi’n edrych ar fy ngwallt yn gudynnau gwyn ar y llawr o gylch fy nhraed, a rhown y byd am deimlo dwylo coch Mam heddiw.
   
Pennod 18 - Addasu
Ceisiai Wiliam ei orau i anwybyddu’r arogleuon dieithr a lenwai ei ffroenau. Arogl pren newydd, pink finish a phaent yn gymysg, ac arogl pobl. Anwybyddai nhw gan wybod mai dros dro fyddai eu harhosiad, ac ymhen dim y byddai’r arogleuon cyfarwydd yn dychwelyd. 
Roedd rhyw banel neu’i gilydd wedi cwrdd ddechrau Ionawr i drafod achos Gwen, a’i gais yntau iddi gael dod adref i’r Nant. Yn dilyn y cyfarfod hwnnw bu sawl ymwelydd yn asesu’r tŷ, i drafod yr addasiadau fyddai angen eu gwneud ar gyfer ‘y pecyn gofal’ fel y’i gelwid. Roedd ambell un wedi codi’i wrychyn, ac wrth roi talp o saim gwyn yn y badell ffrio daeth un o’r rheiny i flaen ei feddwl.
Bore oer ddiwedd Ionawr oedd hi pan glywodd sŵn cnoc awdurdodol galed yn dod o gyfeiriad y drws ffrynt. Rhyfeddai na fyddai’r hen gi wedi cyfarth o glywed sŵn car. Fyddai Wiliam fyth yn agor y drws hwnnw, gan y byddai’n cael trafferth i’w gau, a doedd heddiw’n ddim gwahanol. Cerddodd o’r gegin i’r parlwr mawr ac edrych drwy’r ffenest. Yno’n sefyll roedd gŵr ifanc mewn siwt las tywyll dynn, a chanddo ffeil dan ei gesail. Cnociodd Wiliam y ffenest a gweiddi, ‘Drws cefn. Back door.’ Erbyn iddo gyrraedd yr estyniad to sinc, ac agor y drws cefn, roedd y llanc yn sefyll yno’n rhynnu.
‘Yes?’ meddai Wiliam gan gil agor y drws.
‘Mr Hughes?’
‘Yes.’ 
‘I’m Jordan Mathews, from the agency. I believe you’ve received a letter notifying you that I’d be calling today?’
Gwisgai gortyn coch am ei wddf. Ynghrog wrth hwnnw roedd tamaid plastig ac arno’i lun, ei enw a’i deitl swyddogol. Cododd y tamaid a’i ddangos i Wiliam. 
‘The letter said that you would be calling this afternoon, 2 o’clock.’
‘That’s right. But I finished early at the last location, and seeing that I was in the area I thought I’d call now?’
‘You better come in,’ meddai Wiliam, ac agor fymryn yn fwy ar y drws.
Er nad oedd y llanc yn dal, roedd iddo ffrâm sgwarog nobl, a bu’n rhaid iddo ddod i mewn wysg ei ochr, gan oered y croeso. Caeodd Wiliam y drws yn ofalus, ac yna edrych ar y llanc yn prodio sgrin ei ffôn yn bwysig. Prin oedd gwallt o gwmpas ei glustiau, am iddo ei eillio i’r bôn, ond roedd y gweddill cringoch yn un dorchan ar gopa’i ben, a hwnnw wedi’i iro’n seimllyd. Roedd botwm uchaf ei grys yn agored, doedd hynny’n ddim syndod gan ei fod, o lanc ifanc wedi magu cryn dagell. Gwisgai sofren ar un o’i fysedd, ac aroglai’n fenywaidd. Bu’r hen arogl hwnnw’n loetran yn yr estyniad to sinc am oriau wedi iddo ymadael. Rhoddodd y ffôn ym mhoced fewnol ei siaced, a throi ei wyneb bochgoch glân i wynebu Wiliam.
‘You want to see the house?’
‘If you wouldn’t mind.’
Cerddodd Wiliam i gyfeiriad y gegin a sefyll wrth y stôf. Agorodd y llanc ei ffeil ac edrych o’i gwmpas, a cherdded i ben pella’r gegin, gan archwilio’r waliau a’r ffenestr. 
‘Do you have central heating, Mr Hughes?’
‘No.’
‘Don’t you get cold in winter?’
‘No. This oil stove in the kitchen for cooking and hot water, and open fire in the small and big parlour. But we don’t use the parlours much.’
‘You have two parlours?’
‘Yes. The large one and the little one.’
Teimlai Wiliam fod awydd yn y llanc i grechwenu.
‘May I see the parlours?’
‘Yes.’
Yma eto archwiliodd waliau a fframiau drysau a thynnu ambell lun.
‘Why are you taking pictures?’ holodd Wiliam.
‘For alterations, Mr Hughes. I’m certain that these door frames will be too narrow for your sister’s needs, and the carers of course.’
Cyn hir roeddynt yn mynd i fyny’r grisiau’n araf ac yna cyrraedd ystafell Gwen. Cyn i’r llanc ddechrau troedio’r carped pinc, cafodd orchymyn.
‘No pictures here.’
Byr fu’r arhosiad yn ystafell Gwen.
‘Your bathroom, Mr Hughes?’
‘Downstairs.’
Edrychodd y llanc yn ddryslyd, ond dilynodd Wiliam i lawr y grisiau ac yn ôl am yr estyniad to sinc. Cerddodd Wiliam i gongl bella’r estyniad ac agor y drws i’r llanc, a gwelodd yntau’r sinc a’r toiled.
‘You have no bath or shower?’
‘No.’
‘Dear me, how do you cope?’
‘We cope fine. And I never have greasy hair.’
Cochodd y llanc.
‘Mr Hughes, if your sister is to come home, and I believe that she is, it’s vital that you have a walk-in shower, otherwise they won’t be able to wash her. Do you understand?’
‘Yes.’
‘This, ermmmm extension of yours must be insulated, and we must have alterations done to that tiny room where the basin and toilet is. I take it you have running water?’
‘Yes.’
‘There’s quite a lot to be done, Mr Hughes. And even though the agency will pay for part of the work, there is a strong possibility that you might have to contribute say, towards having this room properly insulated, and have proper flooring. Many people opt for karndean these days. It’s warm and very practical.’
Wedi iddo gwblhau ryw waith papur, stwffiodd ei hun i mewn i'r car bach gwyn. Rhyfeddodd Wiliam nad oedd sŵn yn dod o’i injan wedi iddo’i danio, a chyn hir edrychodd arno’n llwybreiddio’i ffordd yn araf ar hyd y ffordd droellog.
Dychwelodd at y badell a’r talp saim. Cyn hir roedd yn sychu’i blât a gweddillion yr wy ’di ffrio efo brechdan denau, gan roi mymryn o’r crystyn i Pero oedd yn aros yn eiddgar wrth ei draed. 
Roedd hi bellach yn ddechrau Ebrill, a chryn waith wedi bod i addasu’r cartref ar gyfer Gwen. Ambell dro roedd Wiliam wedi teimlo’n anobeithiol na fyddai ei chwaer fyth yn dod yn ôl i’r hen aelwyd, gan i ryw broblem neu’i gilydd godi’i phen drwy’r adeg. Dro arall, adeiladwr neu blymwr ddim yn ymddangos, ac yntau yn dyheu am weld diwedd i’r gwaith a’r ymweliadau estron, i Gwen ddod adref ac i’r ddau gael dychwelyd i drefn.
Bellach roedd y ‘drefn’ honno yn agosáu. Dim ond ychydig fanion oedd angen eu gwneud erbyn hyn. Paentio ambell ffrâm drws, gorffen teilsio yr ystafell ymolchi, ac aros i wely pwrpasol Gwen gyrraedd. Roedd Hari Tu Hwnt a’i fab, Ifor wedi rhoi oriau o waith yn ei gynorthwyo i insiwleiddio’r estyniad to sinc. Rhyfeddai Wiliam at allu rhyfeddol y tad a’r mab yn medru troi llaw at waith ar wahân i amaethu. Gallasid yn hawdd gredu mai seiri proffesiynol oedd wedi bod wrth eu gwaith.
Nid yn unig trefn oedd yn agosáu, ond roedd arwyddion o’r gwanwyn i’w gweld ym mhobman. Edrychai drwy ffenestr y gegin ar un o wartheg duon Hari. Un a iddi gyrn llydain, yn hapus ei byd yn chwythu ac arogli porfa am damaid blasus. Chwipiai ei chynffon bob hyn a hyn, yna cododd ei choes ôl a rhoi llyfiad i’w thynewyn, cyn dychwelyd at y borfa. Roedd ei llo bach yn cysgu wrth fôn y clawdd yn llygad yr haul, cododd hwnnw gan ymestyn yn braf cyn cerdded at ei fam a sugno’r da o’i phwrs, a chyn dim roedd ganddo fol llawn a barf wen. Yma ac acw ar gorff yr hen fuwch roedd ychydig o flew brown ei chôt gaeaf, mater o amser yn unig a byddai natur yn diosg hwnnw, gan roi iddi gôt ddu smart. Roedd cyfnod yr eirlysiau a’r cennin pedr wedi mynd heibio, ond yng ngwaelod yr ardd gallai Wiliam weld y gwyrddni tywyll yn paratoi’r ffordd i glychau’r gog. Gobeithiai’n fawr y byddai Gwen adref erbyn hynny i’w gweld.
Er bod y tywydd braf yn ei ddenu allan, gwyddai fod un gorchwyl oedd gwir angen ei wneud yn y tŷ, a hynny oedd tynnu gweddill papur wal y grisiau. Roedd y lifft symudol a osodwyd rai wythnosau’n ôl wedi rhwygo’r hen bapur blodau mân oedd yno’n bresennol, ac roedd wedi ymweld â siop yn y dref i gael benthyg llyfryn a’i lond o enghreifftiau o bapur wal newydd. Ei fwriad oedd mynd ag o i’r cartref i’w dangos i Gwen, a rhoi’r dewis yn ei dwylo hi. Roedd un o’r seiri wedi ceisio’i ddarbwyllo i dynnu’r hen ganllaw, gan na fyddai ei angen, ond gwrthod yr awgrym ddaru Wiliam. Teimlai y byddai gwneud hynny yn fath o frad. Ei dad osododd y canllaw hwnnw yn ei le, a bu i bawb o’r teulu ei gyffwrdd yn ddyddiol. Cofiai fel y byddent hwy fechgyn yn sodro pen ôl ar y canllaw pan oeddynt ar y gris uchaf, gan lithro’r holl ffordd i lawr i’r gwaelod a’u mam yn rhoi cerydd iddynt. A dyna’r tro hwnnw y bu i Danial benderfynu cerfio ei enw yn y canllaw, a’i dad yn cydio ynddo a’i sodro’n ei lofft a’i adael yno tan y bore. Bob nos wrth fynd am ei wely, gwelai’r ‘D’ er i weddill yr enw bylu. Byddai gweld y ‘D’ honno wastad yn codi hiraeth a gwên.
Gorchwyl llafurus ac undonog oedd tynnu’r papur. Bu’n ei wlychu efo cadach tamp ac yna’i adael i fwydo am sbel, cyn ceisio’i grafu efo cŷn plastig. Roedd carped y grisiau wedi ei godi yn ystod y misoedd diwethaf er mwyn addasu a chryfhau ambell ris. Er nad oedd yn hapus fod hynny wedi digwydd ar y pryd, heddiw roedd yn eithaf balch neu byddai wedi bod yn andros o waith codi’r tameidiau mân. Roedd y wal fel nionyn gan gymaint yr haenau oedd arni. Credai Wiliam yn siŵr iddo gyfrif pum haen wahanol, er bod rhai wedi ymdoddi i’w gilydd gyda threigl amser, ac roedd yn sicr fod pob haen yn ei dydd wedi arddangos rhyw fath o flodyn. Gwen fu’n gyfrifol am osod pob un ohonynt, ond nid felly’r tro hwn. Wrth grafu’r tamaid olaf sylwodd ar ychydig frychni ar waelod y wal, hwnnw wedi ei orchuddio â rhywbeth tebyg i ffoil. Gwyddai y byddai’n rhaid iddo drin hwnnw cyn gosod y papur newydd yn ei le. Ac wrth weld y brychni, meddyliodd am gornel wal Libanus. Roedd hynny o aelodau oedd weddill yno wedi poeni’n arw am y gost o drin y tamprwydd, yn enwedig felly gan nad oedd coffrau’r hen gapel yn iach y dyddiau hyn. Nid oedd rhaid poeni mwyach, gan i Mattie ffonio’r cyfrethiwr fel yr addawodd wedi’r Nadolig, a chael gwybod bod Glyn wedi gadael swm anrhydeddus yn ei ewyllys i Libanus, yn ogystal â threfnu a thalu am glirio a glanhau carreg fedd ei deulu. Roedd yr aelodau prin wedi derbyn y newydd â llawenydd, ac yn rhyfeddu i Glyn gofio bro ei febyd ac yntau wedi gadael ers yr holl flynyddoedd. Meddyliai wrtho’i hun y byddai’n cerdded i’r pentref yfory i weld gwaith yr adeiladwyr yn y capel. 
Wrth eistedd ar ris isaf y grisiau yn edrych ar wal wag, sylwodd ar y cwch lleiaf erioed wedi ei cherfio i gongl bellaf y gris. Cwch hwylio oedd hi, ac un hwyl yn fwy na’r llall, yn arnofio yn ei hunfan ers degawdau. ‘Un arall o greadigaethau Danial,’ meddyliodd wrtho’i hun.












Pennod 19 - Llygad Y Dydd
Byddaf yn clywed y ferch hon cyn y byddaf yn ei gweld. Bydd eco’r coridorau clinigol yn cario’i llais siriol at ddrws fy ystafell. Ei chlywed o bell yn sgwrsio, yn holi, yn ateb, ond yn fwy na dim, byddaf yn ei chlywed yn chwerthin, a hynny’n llonni fy nghalon. Daw drwy’r drws yn llawen, a fy nghyfarch fel petai hi'n fy adnabod erioed. Yn wahanol i’r mwyafrif, bydd hon yn siarad efo fi, nid drosof. Am yr hanner awr i awr bob pythefnos bydd ei sylw wedi’i hoelio’n llwyr arnaf. Carys ydi’i henw hi, a hi ydi fy ngweithiwr cymdeithasol. Yn ystod un o’r sesiynau yn ei chwmni bu bron i mi fedru yngan gair am y tro cyntaf ers amser. Teimlwn yn gyfforddus yn ei chwmni; yn ddiogel. Roeddwn wedi canolbwyntio ar yr un gair hwnnw, ei deimlo’n treiddio o ddyfnder fy mod, ac yna, wrth iddo gyrraedd fy ngheg a rowlio oddi ar fy nhafod i’m gwefus, fe ganodd ei ffôn ac aeth allan i’r coridor i gymryd yr alwad, gan fy ngadael ar ben fy hun i ryddhau’r un gair bach hwnnw i ystafell wag; ‘babi’. 
Heddiw sylwaf ei bod ‘wedi llenwi allan’, fel y bydda’ Mam yn ei ddweud, a gwn ar ei gwedd nad oes ganddi fawr o amser yn weddill hyd nes y bydd yn geni’r bychan. Mae peth gwrid yn ei gruddiau, ac am y tro cyntaf sylwaf fod golwg flinedig arni, a’r bwrlwm arferol wedi pylu peth. Serch hynny mae hi’n siarad pymtheg i’r dwsin, ac yn llawn cyffro fy mod yn cael dychwelyd i’r Nant, gan sôn am yr holl addasiadau sydd wedi cymryd lle, ac mor hwylus a braf y bydd hi ar Wiliam a minnau. Ond er ei hymdrech lew i guddio’r ‘rhywbeth’ sy’n ei phoeni heddiw, gwn fod y ‘rhywbeth’ hwnnw yn amharu ar lif arferol ei sirioldeb.
Droeon rwyf wedi sylwi ar y gadwyn arian sydd am ei gwddf, ac wedi sylwi arni’n cydio yn y tlws sydd ynghrog wrthi. Cydio a byseddu’n dyner heb sylwi, boed wrth siarad neu godi nodiadau rwyf wedi sylwi arni’n gwneud hyn. Calon yw’r tlws, ac arni’r gwasgnod lleiaf un o law plentyn a’r enw, Osian.
Ceisiaf godi fy mraich i symud tamaid o wallt sy’n gwyro’n don dros fy llygaid. Mae hi’n sylwi ar fy ymdrech, yna’n codi a gafael yn y cudyn yn dyner a’i osod y tu ôl i’m clust. Cyffyrddiad mamol, annwyl. Mae dwylo’r ddwy ohonom yn cyffwrdd, ac o rywle cefais nerth i gydio’n ei llaw, a daeth y gair fu ar goll yn ôl i lenwi’r ’stafell, a’r ddwy ohonom yn dychryn gan i mi ei yngan mor gryf a chlir. Y llais nas clywais ers tro yn dychwelyd am eiliad i lefaru’r gair ‘babi’. 
Mae’n dwylo ni’n parhau ynghlwm, ac edrychwn ym myw llygaid ein gilydd, cyn iddi ryddhau gafael yn araf ofalus a dychwelyd i’w chadair.
‘Wyth wythnos i fynd,’ medda hi, gan osod ei llaw yn dyner ar ei bol, ‘mi fydd yn dda gen i gael y cyfan drosodd.’ 
Mae hi’n gwenu wrth deimlo’r symudiad ysgafn oddi mewn iddi.
‘Ella mai gwell fydda’ i mi eu henwi’n Wiliam a Gwen?’ gofynnodd gan wenu.
Mae’n debyg fod golwg coll yn fy llygaid.
‘Efeilliaid sydd yma,’ ychwanegodd, ‘fel chi a Wiliam.’
Gwenaf arni, ond erys dryswch yn fy llygaid wrth edrych ar y gadwyn. Mae hi’n sylwi ar fy nghwestiwn mud, ac yn cydio yn y galon drachefn.
‘Osian oedd o, fy mabi tlws cynta’ i. Mi fu farw Osian bach cyn i ni ’rioed gyfarfod. Mi fasa fo wedi troi’n bedair mis dwytha.’
Sylwaf ar y dagrau’n cronni yn ei llygaid, ac estynnaf fy llaw iddi, a hithau’n cydio ynddi. Ein dwy yn teimlo’i phoen yn nistawrwydd fy ’stafell, a minnau’n deall erbyn hyn beth oedd y ‘rhywbeth’ hwnnw oedd yn aflonyddu ysbryd y ferch.
‘Wna’i fyth ei anghofio,’ medda hi, ‘a dwi’n gwybod na fydda’i fyth yr un peth ag oeddwn i. Mi newidiodd hynny fi am byth.’ 
Bu eiliadau tawel rhyngom, cyn iddi ryddhau gafael am yr eildro a dychwelyd i’r gadair. Roedd fy ngreddf wedi dweud wrthyf iddi brofi tristwch, a bod ei gwên yn cuddio’i chraith.
‘Fydda’i ddim yn eich gweld chi eto, Miss Hughes. Mi fyddwch yn mynd am adra wsnos nesa’, a finna’n gorffen gwaith. Mi wna’i orffan yr hen waith papur ’ma rŵan,’ ac mae hi’n tyrchu i’w bag i nôl ffeil.
Heddiw mae hi’n gwisgo ffrog ysgafn las llachar, a llygad y dydd yn frith drwy’r glas, ac eraill wedi eu brodio ar y goler.
‘Fe wna i goron iti,’ medda Glyn.
Fe’i clywaf yn cerdded o’m cwmpas. Rwy’n gorwedd yn braf ar fy nghefn yn amsugno’r haul, nes i gwmwl ddod a difetha’r cynhesrwydd dros dro. Daeth Glyn yn ôl, a’i ddwylo fel cwpan yn llawn llygad y dydd. Mae’n gosod congl ei ewin yn ysgafn drwy waelod y coesau bach cain i wneud hollt, ac yna’n ofalus dynnu’r pennau bychain gwynion. Mewn dim roedd yn gosod cadwyn o gylch fy ngwddf ac un arall ar fy mhen. Ryda ni’n chwerthin ac yna’n cusanu. Mae fy nghorff yn gynnwrf i gyd, a gwn fy mod mewn cariad dros fy mhen a’m clustiau.
Gerllaw mae murddun bwthyn Maes Nant. Ryda ni ein dau yn codi ac yn cerdded tuag ato, ac aros i sefyll lle gynt safai’r drws.
‘A dyma chdi yn dy gartref newydd Mrs Davies,’ medda Glyn dan chwerthin, a chydio ynof a’m cario yn ei freichiau dros y rhiniog anweladwy, fel pe bai'n ddydd ein priodas.
Ryda ni’n gweld yr hen simdde fawr lle gynt byddai’r gegin. Methodd holl law’r blynyddoedd â glanhau düwch degawdau. Yna’r pantri, a’r llechen gron wedi ei sodro yn y wal, yn aros am waith. Cydiodd yn fy llaw a’m harwain i’r ystafell wely. Ei gyffyrddiad yn dyner a’i gorff lluniaidd yn fy nhemtio’n wallgo’. Rhwng y cusanau nwydus edrychais i fyny i’r awyr, a gweld cigfran yn syllu arnom, a thrawstiau’r hen do fel asennau, yn ymddangos fel pe baent yn cau ac agor yn brwydro am wynt, yn ein rhybuddio i bwyllo.
‘Na, Glyn. Gwell peidio. Ar ôl priodi fe gawn bob rhyddid.’ 
Mae’n parchu fy nymuniad gan wybod mai gwir y geiriau. Fydda’ Glyn fyth wedi fy ngorfodi. Er y demtasiwn, doeddwn i ddim am i mi nac yntau fynd i drwbl. Gwyddwn fod Mam yn hoff ohono, ac yn rhyw lun wybod mai priodi y byddem ein dau ryw ddydd. Ond, gwyddwn hefyd am anhoffter Mam o Wmffra, a’i hamheuaeth am Guto, eu tad. 
Rhoddodd Glyn lun arall i mi wrth gerdded am adref y prynhawn hwnnw. Llun o’r haul yn machlud. Roedd yn gampus a dwi’n dweud wrtho ei fod yn artist penigamp. Dwi’n dweud wrtho fy mod yn cadw pob un yn ddiogel, fel y gallaf ryw ddydd eu dangos i’n plant. A dwi’n dweud wrtho fy mod am eu gwnïo oll ynghyd. 
‘Paid â gwneud hynny eto,’ medda fo, ‘mae ’na un llun arall angen bod yn rhan o’r casgliad. Llun o’r wawr yn torri ym Mryn Clochydd. Mi fydd hi’n hwyrddydd haf mewn dim, a dwi am fynd yno i dynnu llun. Fe gawn bicnic yno.’
Y noson honno wrth i mi frwsio fy ngwallt, sylwais ar gudyn yn disgyn dros fy nhalcen. Oddi mewn iddo mae un o’r llygad y dydd. Dwi’n gafael ynddo’n ofalus a’i osod yn dyner rhwng gweddill y casgliad lluniau. Penliniaf wrth erchwyn fy ngwely i weddïo, a diolch i Dduw am bopeth, a gofyn maddeuant am i mi gael fy nhemtio’n gynharach. Yno ar fy ngliniau edrychaf drwy’r ffenest a gweld y machlud, fel yn llun Glyn. Mor agos oedd machlud ein perthynas ninnau y noson honno, a minnau’n gwybod dim fy mod wedi gweld Glyn am y tro olaf. 

















Pennod 20 - Aethant Ar Adain Awel
‘Polish i’r llawr, Miss Huws. Fydda’ nhw ddim two minutes.’
Rydw i’n cael fy ngwthio mewn cadair ar hyd y coridor tuag at y lolfa.
‘Not long to go rŵan, Miss Huws. Big day dydd Gwenar, cael mynd adra.’
A dwi’n gwenu, er nad ydi’r ferch sy’n gwthio’n gweld fy ngwên. Mae’r gadair yn cael ei pharcio rhwng dau. Gwilym ydi’r gŵr sy’n cysgu a’i ên ar ei frest, ar y chwith i mi, a gwraig ddiarth ar y dde. Rwy’n cofio Gwilym yn yr ysgol, er nad ydi o yn cofio hynny. Mae’n rhyw ddeffro o glywed sŵn y ferch, ac yn edrych tuag ataf, cyn dychwelyd i’w gwsg neu ddiflastod. Chwith ei weld fel hyn, ac yntau unwaith wedi bod yn gawr o ddyn glandeg tu ôl i gownter ei siop – Mathias. Y cymwynaswr mwyaf yn y dref, fel ei dad o’i flaen. Cofiaf yn dda fel y byddai Mam yn mynd yno i nôl ychydig bethau na ellid eu tyfu na’u magu ar y tir, i’n porthi ni blant. Weithiau, ni fyddai’r hyn oedd ganddi yn ei phwrs yn ddigon, a byddai’r balans yn mynd i lyfr glas Mathias. Roedd yno lyfr arall hefyd, y cyfeirid ato fel ‘Llyfr Coch y Diawl’. Prin yr aeth enw Mam i hwnnw, gan y byddai Dad bob Calan Mai a Chalan Gaeaf yn lladd mochyn a’i besgi ar india corn, a hwnnw’n ddrud ar y pryd. Ychydig ddyddiau cyn y lladd, byddai Dad yn cerdded yr ardal yn gwerthu’r darnau ymlaen llaw, a’r arian a wnaed yn cadw enw Mam o gloriau’r cochyn. Ond, fyddai’r hen Mathias fyth yn llym, ‘Rhowch fel y medrwch,’ fyddai ei frawddeg yn y dyddiau celyd rheiny. Aeth sawl un i’w fedd heb dalu’r ddyled, a’r cyfan fyddai Mathias yn ei wneud oedd rhoi llinell drwy’r enw.
Chwith gweld Gwilym heddiw. Sylwaf fod rhywun wedi rhoi cynnig ar ei eillio, a hynny ar frys mae’n debyg gan fod rhyw flewiach blêr wrth ei glustiau ac yn y rhychau dan ei ên. Mae wyth neu ragor yn eistedd yma – yn aros. Y gorffennol pell yn dychwelyd weithiau, a’r presennol yn ofnus o ddiarth. Y cyfan wedi mynd fel chwythiad dant y llew.
‘Oh, yes Mammy. The happiest days are when babies come.’
Sŵn byddarol o’r sgrîn blastig, hithau ar y dde yn gwenu ar y bobl ddu a gwyn, fel petai hi'n deall pob gair – pwy a ŵyr nad ydi hi. Siglo’n ôl a blaen yn ei chadair yn cysuro’r baban tawel yn ei chôl. Hogan fach ydi hi. Ffrog binc wedi’i chrosio, a bonet o’r un lliw efo rhuban yn ei chau o dan yr ên, a mymryn o wallt melyn i’w weld ar ei thalcen. Ei llygaid ynghau, a’i bochau fel ei gwisg yn byglyd, a hynny am nad ydi’r fam yn fodlon ei rhyddhau o’i gafael nos na dydd. Mae’n rhoi’r fechan ar ei hysgwydd a rhwbio’i chefn yn dyner. Y cyfan mor real iddi hi – mor naturiol. Mae greddf famol ym mhob gwraig. Bydd yn cerdded y coridorau gan siarad efo’r baban yn ei breichiau, yn dangos iddi’r wlad drwy’r ffenest a’i chyflwyno fel Esther i’w chyfoedion anweladwy. Yna daw nyrs neu weithiwr i’w hebrwng yn ôl i’w chadair blastig. Ond, yn union fel dafad ddrwg, bydd yn crwydro drachefn, yn chwilio’n ofer am ddihangfa neu am rywun nad yw yno. Sliperi felcro glas tywyll a dwy hosan neilon am ei dwygoes denau. Un o’r rheiny wedi rholio i lawr at ei ffêr a’r llall yn prysur ddilyn. Pob eitem o’i gwisg yn rhy fawr iddi, yn sgert brethyn llwyd a siwmper wlanog werdd. Clip chwerthinllyd yn hongian ar ochr ei phen a hithau’n ei ailosod dro ar ôl tro. Ond gwn yn ôl ei gwedd a’i hosgo i hon, unwaith, fod yn ferch dlos i’w rhyfeddu, yn rhedeg y caeau a chwerthin a charu. Ac yn ddwfn ym mhydew ei llygaid, gwelaf hiraeth a cholled am na gafwyd. Er mai prin y byddaf yn y lolfa, does gen i ddim cof imi weld neb yn ymweld â hi. Gwn fod rhai o’r staff yn credu ein bod oll yma wedi colli’r ddawn i glywed, heb sôn am ddeall, gan y byddant yn trafod gwahanol rai wrth ddod i wneud fy ngwely neu wrth fy ’molchi.
‘Blydi hel, there she goes again efo’r blydi babi ’na.’
‘Eith hi ddim yn bell. Gad iddi fynd i gythral, fydd rhywun ’di gweld hi sti.’
‘Mae hi werth ’i miloedd medda’ nhw. Bechod ar y diawl na faswn i’n perthyn iddi.’
 ‘Be, ’sganddi dŷ yn ogystal â chelc?’
‘Oes, medda’ nhw. Diawl o dŷ mawr efo grounds ’i hun a bob dim. Mynd neith y blydi lot i dalu am ’i lle hi’n fan ’ma.’
‘Dim gŵr na phlant?’
‘Na, neb. Dyna pam ’i bod hi’n symud mor dda a hitha’n ninety plus.’
‘Music teacher yn Llundan oedd hi, medda matron.’
‘Arglwydd ia? Diolch i Dduw na snam piano ’ma, neu ar honno fasa hi.’
‘Paid â gneud ’mi chwerthin. Mae o’n gneud sens dydi, cos fasa rywun efo enw fatha Elizabeth Florence Lightfoot ddim ’di cael ’i magu rownd ffor’ ’ma. Ond meddylia, ar ôl y lavish lifestyle, tŷ crand a miliyns yn banc, fod y job lot yn mynd jesd i roi to a bwyd a babi dol iddi’n fan’ma.’
‘Bet Babi fydda i’n ’i galw hi. Dupresing dydi, a dydi hi’n buta fawr mwy na babi.’
Mae un o’r preswylwyr yn chwarae efo’r teclyn teledu gan godi’r sŵn yn uchel a daw’r gân ‘Don’t You Remember Sweet Alice?’ i lenwi’r ystafell. Mae Bet yn codi, sefyll o flaen y sgrin, a symud yn ysgafn o droed i droed i rhythm y gerddoriaeth – yn gwybod pob gair. Mae rhai’n parhau i gysgu ac eraill ddim i’w gweld yn malio. O bell clywaf sŵn y troli te a chlindarddach llestri. Dydi Bet yn clywed dim, gan ei bod wedi ymgolli yn y gân, a’r babi ar ei gefn ar y gadair.
Daw’r wraig a’r troli at y drws ac aelod o staff wrth ei chynffon. Mae honno’n sylwi ar Bet a’r babi, a chlywaf i hi’n dweud, ‘Let her be in front of the tv, and I’ll take that doll of hers for a wipe.’ Mae’n cydio’n sydyn yn y ddol a diflannu o’r ystafell. Mae’r llall yn parhau i dywallt paneidiau i gwpanau a biceri, a cheisio deffro rhai a’u hannog i yfed. Ar hynny daw’r gân i ben, a daw Bet yn ôl am ei chadair. Mae’n gweiddi ‘Esther’ dros y lle, ac yna’n dechrau nadu crio fel plentyn wedi cael cerydd. Daw’r nyrs yn ôl yn waglaw o glywed y sgrechfeydd, ‘There, there, Elizabeth, we’ve only taken her for a quick wash. You have a little panad, and I’ll bring her back to you.’ Ond, tydi Bet ddim eisiau gwrando nac yfed. Yn hytrach mae hi’n mynd i gornel bella’r ystafell, mynd ar ei chwrcwd i wynebu’r wal, yn crio a mwmial iddi’i hun. Mae’r nyrs, y wraig te a’r matron erbyn hyn, yn ceisio popeth i’w chysuro a’i darbwyllo, ond does dim troi, mae Bet yn llwyr anwybyddu. Am eiliad, ac eiliad yn unig, teimlaf drueni tuag at y staff, gan fod anwybyddu’n brifo mwy na gair ar adegau.
Roedd hi’n ddiwedd Mai, minnau’n dychwelyd o Lerpwl. Er nad oedd gennyf ddim i’w ddweud, edrychwn ymlaen at weld pawb a bod yn ôl, adra. Ar hyd y daith meddyliais y byddai dychwelyd yn gwella pethau, ac y byddwn innau, ar ôl treulio amser yng nghwmni fy nheulu yn dychwelyd i’r hyn oeddwn i. Cyrhaeddais y buarth, wedi hanner disgwyl y byddai Wiliam neu Danial wedi dod i’m cyfarfod i ben lôn. Doedd neb i’w weld yn unman, ond wrth i mi agosáu clywn sŵn y corddwr o gyfeiriad y cwt llaeth. Dyna lle’r oedd Mam wrthi’n corddi’r llaeth cadw, ac yn prysur sicrhau fod yr olwyn yn dyfal droi ar ganol corddiad. Cododd ei phen wrth fy ngweld yn sefyll yn ffrâm y drws.
‘Ti adra felly.’
‘Yndw. Lle mae pawb?’
Ond roedd Mam yn dal i gorddi, a sŵn yr asgell fawr o fewn y corddwr, yn lluchio’r talpiau menyn, wedi llyncu fy nghwestiwn innau, a hwyluso’r anwybyddu i Mam.’
Troais i gychwyn am y tŷ.
‘Gwen?’
‘Ia, Mam?’ atebais gan hanner disgwyl mwy, boed yn groeso neu gusan.
‘Paid â dadbacio gormod, dim ond be fyddi angen heddiw a fory. Mae ’na wely i chdi’n Ffridd efo Nain.’
A dyna’r unig gyfarchiad gefais i gan Mam y diwrnod hwnnw, a llugoer fu hi tuag ataf am amser maith. Dychwelais i’r Nant wedi marw Nain, gan fod fy mrawd a’i wraig newydd angen y Ffridd iddynt eu hunain. O fewn ychydig fisoedd wedi i mi gyrraedd cafodd barlys a fu’n gydymaith iddi weddill ei hoes. Ond, credaf iddi feirioli gyda threigl amser. Byddwn yn ei dal yn edrych arnaf, ac yna’n ceisio gwenu. Dro arall yn codi llaw i gyffwrdd fy un innau wrth i mi hwylio neu glirio’r bwrdd. Ond, ychydig ddyddiau cyn iddi farw, a minnau’n eistedd wrth ei gwely yn sychu ei thalcen, cydiodd yn fy llaw yn erfyn am fy sylw llawn. Y ddwy ohonom yn syllu i lygaid ein gilydd, yn rhyddhau dagrau tawel fu ynghudd am flynyddoedd. Gwyddem nad dyma’r dydd na’r awr i fwrw amheuon na datgelu gwirioneddau, deialog unochrog fydda hi. Y ddwy ohonom yn difaru, yn ymbil am faddeuant, yn caru a chymodi, a hynny heb yngan gair. A gwyddwn yr eiliad honno mai’r un oedd Mam.
Bûm yn chwydu crio’r noson honno y caeodd ei llygaid am y tro ola’, y fath boen o’i cholli. Cydiais yn un o’i hancesi, ei harogli a’i chuddio dan fy nghlustog. Drannoeth, a’r wawr ar dorri a’r tŷ yn dawel, gosodais hi ymysg lluniau Glyn. Edrychais drwy’r lluniau a gwenu, heb sylwi ar fy nagrau. Tu ôl i bob llun roedd atgof hapus. Syrthiodd rhywbeth yn ysgafn ar fy nhroed, edrychais i lawr a chanfod llygad y dydd, yr un a gedwais wedi’r prynhawn hwnnw yn adfail Maes Nant. Mor gryf oeddwn y diwrnod hwnnw’n ymwrthod â themtasiwn. Ofn i’r hen gigfran hel clecs mae’n debyg. Doedd hi ddim yno’r eildro, ac wedi’r eildro hwnnw doedd dim ar fy meddwl ond Bryn Clochydd ar hirddydd haf. Nid felly fu pethau. Darfu pob hapusrwydd a gobaith ym Mryn Clochydd. Daeth bywyd fel yr oedd i ben. 
‘Here she is, Elizabeth. She’s nice and clean now. All yours.’
Mae’r nyrs yn gosod y ddol yn dyner ar lin Bet sy’n parhau i edrych tua’r pared. Ymhen eiliadau, mae’n codi ac ailosod y clip yn ei gwallt, gan ddychwelyd i’w chadair efo’r baban.
 Y cymeriadau ar y sgrin wedi bod yn dyst i’r cyfan, a Bet, unwaith eto yn adrodd eu geiriau:
‘Perhaps – I want the old days back again and they’ll never come back, and I am haunted by the memory of them and of the world falling about my ears.’














Pennod 21 - Dieithriaid Ydym
Tristwch o’r mwyaf i Wiliam oedd na chafodd Gwen weld sioe las yr ardd eleni. Roedd wedi meddwl yn siŵr y byddai adra ar eu cyfer. Ond, nid felly bu. Doedd y ‘pecyn gofal’ ddim yn ei le, am ba bynnag reswm, a’r oedi’n ei lorio. Fodd bynnag cafodd alwad ffôn rai dyddiau ynghynt yn datgan fod popeth yn barod, ac y byddai Gwen yn dychwelyd i’r Nant ddiwedd yr wythnos. Bore ddoe bu yn y dref efo Twm Cae Gors, fel bod digon o fwyd yn y tŷ, a manteisio ar y cyfle i bicio i’r fferyllfa i brynu talp o sebon na’d-fi’n-angof iddi, er, gwyddai na fyddai Gwen eisiau ffys. Bu’r dillad gwely a’r tyweli yn ysgwyd ar y lein ddillad, a bellach yn eirio uwch y stôf a’r arogleuon cyfarwydd wedi dychwelyd i lenwi’r tŷ.  
O fewn yr wythnosau diwethaf cafwyd pregeth yn y festri. Roedd y peintar newydd orffen yn y capel, felly braf oedd gwybod y byddai’r oedfa Sul nesaf yn cael ei chynnal rhwng yr hen furiau. Doedd Mattie ddim yn bresennol, gan ei bod wedi mynd at ei merch, Eirlys, am ychydig ddyddiau, felly bu’r canu’n ddigyfeiliant. Pe bai wedi cofio na fyddai Mattie yno, byddai wedi mynd â goriad y capel yn ei boced er mwyn cael golwg ar y gwaith.
Heddiw, a hithau’n ddiwrnod braf o Fehefin a’r gwaith i gyd wedi’i gwblhau ar yr aelwyd, penderfynodd y byddai’n cerdded i’r pentref. Rhag ofn na fyddai Mattie adref aeth am ddrôr y dresel i nôl goriad y capel. Yno’n serennu arno roedd y llythyrau a ddaeth yn rheolaidd i Gwen o fewn y misoedd tra bu yn y cartref. Rhoddodd ei galon lam, wrth gofio cyfrinachau’r fainc. Cydiodd yn y pentwr a’u rhoi ar y bwrdd ac eistedd. Roedd pob un wedi eu stampio yng Nghaer, fel bron pob llythyr arall a gyrhaeddai. Syllodd ar y llawysgrifen gain ar bob un, gan gredu’n siŵr mai llawysgrifen merch ydoedd. Yn gyfan gwbl groes i’w gymeriad preifat, penderfynodd y byddai’n agor y cyntaf ohonynt. Cododd i estyn cyllell o’r drôr. Cydiodd yn y llythyr, ond cyn sodro’r gyllell i’r gongl, meddyliodd am yr euogrwydd a deimlodd wrth agor y llythyrau’r ardd. Eisteddodd eto, yna heb oedi rhagor, rhoddodd y gyllell yn yr amlen a’i hagor. Tynnodd y papur allan ac o’i blygiad, a darllenodd. Darllenodd drosodd a throsodd heb sylwi ar y dagrau’n cronni yn ei lygaid. Tynnodd caniad y cloc mawr ef o’i fyfyrdod. Plygodd y papur drachefn a’i roi yn yr amlen ac yn ôl yn y drôr – dros dro. ‘Onid gwell fyddai eu rhoi hwythau yn y wal efo’r gweddill?’ meddyliodd.  Byddai taith i’r pentref yn rhoi cyfle iddo feddwl. 
Digon distaw oedd pob man, ar wahân i’r postmon ac ambell fan yn taflu parseli at ddrysau ar frys. Roedd yr arwydd gwerthu fu o flaen y Felin bellach wedi’i dynnu, a rhyw weithwyr yno yn gosod sgaffald. ‘Tŷ haf neu holide let arall mwn,’ meddyliodd. Y fath ddirywiad fu. Doedd dim byd cyfarwydd am y pentre’ bach erbyn hyn. Saeson wedi ymddeol yn byw mewn tri o’r tai, heb fwriad i barchu na dysgu’r iaith. Tri arall yn dai haf a’r bleinds wedi’u tynnu. Cyfran uchel o’r gweddill yn perthyn i ryw asiantaeth neu’i gilydd, a’u preswylwyr yn ymddangos fel unigolion heb unrhyw uchelgais mewn bywyd. Cofiai am y newidiadau mawr fu rhwng y ddau ryfel byd. Hen arferion yn diflannu mewn pentref ac ardal, mewn capel ac eglwys, ac effaith hynny a’r caledi yn difetha perthynas dyn at ddyn. ‘Ond o leiaf ymysg Cymry oeddan ni bryd hynny,’ meddyliodd Wiliam wrtho’i hun, ‘waeth beth fyddo’r heriau, ymysg Cymry oeddan ni.’ Daeth ton o dristwch drosto, a phenderfynodd fynd heibio i ddrws y capel at fedd ei rieni. Gwelai eu heisiau’n fawr heddiw, teimlai’n amddifad, heb neb i roi cyngor na’i gysuro.
Eisteddodd wrth droed y bedd, a syllu ar yr enwau, Ann, Elen ac Evan. Tynnodd ychydig chwyn oedd wedi gwreiddio rhwng y cerrig gwyn, a syllu eto. Yr enw Mair yng nghanol enw ei fam yn fwy amlwg rhywsut na’r Elen a’r Huws – Elen Mair Huws. Teimlai’r gair yn ddiarth – allan o’i le. Roedd pawb yn ei hadnabod fel Elen Huws, ni chofiai i neb erioed gynnwys y Mair wrth ei chyfarch. Cododd ac aeth ymlaen i’r gongl bellaf rhag ofn bod angen gwagio’r biniau, er bod arwydd yn gofyn i bawb fynd â’u sbwriel adra. Wrth gerdded i fyny’r llwybr, sylwodd fod y garreg fedd wedi ei gosod ar fedd Glyn a’i rieni. Roedd rhywrai wedi sicrhau fod y garreg wedi cael ei glanhau, a phaent newydd wedi ei roi dros yr enwau, Jane Davies, Gruffudd Davies a Glyn Davies. Roedd tusw o flodau gwyllt wedi ei rwymo’n daclus a’u gosod ar y bedd, a sylwodd Wiliam ar garreg fechan, liwgar wrth eu hochr. Plygodd i edrych arni a’i chodi i gledr ei law. Carreg wastad, a phlentyn wedi paentio llun llygad y dydd arni. Gwenodd. Wrth roi’r garreg i orffwys, sylwodd ar y geiriau oddi tani, ‘I miss you Taid Glyn.’ Gosododd hi’n dyner yn ôl yn ei phriod le.
Ar hynny clywodd ganu’n dod o gyfeiriad y capel. Cododd a sylwi fod Mattie wedi agor y ffenestri i gyd, a chlywai’r organ a’i llais swynol yn rhubanu’u ffordd i fyny’r llwybr tuag ato. Rhag ei styrbio, penderfynodd aros yn ei unfan i wrando arni, a dechreuodd ymuno i gyd-ganu’n dawel, o bell: 
Yr hwn sy’n codi’r tlawd o’r llwch,
A’r rheidus o’i orthrymder trwch,
I’w gosod uwch
penaethiaid byd:
I’r amhlantadwy mae’n rhoi plant,
Hil teg a thylwyth a llwyddiant:
Am hyn moliennwch Dduw i gyd.

I’r unig a’r amddifad rhy
Lawenydd, llwyddiant, tylwyth tŷ:
Am hyn moliennwch Dduw i gyd.
Distawodd y canu, a chychwynnodd yntau tua drws y capel. Roedd Mattie wrthi’n ddygn yn gosod ychydig flodau mewn fâs ar y bwrdd yn y sêt fawr, a hwnnw’n sgleinio fel swllt.
‘Mattie?’
‘Oooh Mr Huws bach. Meddwl y byddai’n well agor mymryn ar y ffenestri ’ma tra mae hi’n braf. Mi fydd yn dda dod yn ôl yma’n bydd?’
‘Bydd wir, Mattie. Y buldars wedi gwneud gwaith penigamp wela i.’
‘Do’n wir, Mr Huws. Pwy fasa’n meddwl y bydda’ Glyn, wedi’r holl flynyddoedd yn cofio am Libanus fel y gwnaeth o? Chwarae teg iddo’n wir.’
‘Ryda chi’n dweud y perffaith wir, Mattie. Does wybod be’ fyddai hanes yr hen le fel arall.’ 
‘Dyma’r unig le digyfnewid yn y pentra ’ma erbyn hyn. Dydi cymdeithas fel roedden ni’n ei nabod ddim yn bodoli bellach, Mr Huws. Mae hyd yn oed y Cymry newydd yn teimlo fel ryw estroniaid i mi. A rŵan, mae’n debyg y bydd tŷ haf arall yma yn ôl be dwi’n ddallt.’
‘Nefi. Yn lle felly, Mattie?’
‘Twm Cae Gors alwodd efo wyau i mi ddoe. Roedd o ’di parcio’i gar dros y ffordd i’r Felin, pan welodd o wraig yn siarad efo ryw syrfëwr neu rywun.’
‘Roeddwn i’n sylwi fod yno ryw sgaffald ac ati.’
‘Oes. Ond yr hyn oedd yn rhyfeddu Twm oedd, na’r wraig honno welodd o ddoe, oedd un o’r unig ddau oedd yn angladd Glyn.’
 ‘Fyddwch chi yma dydd Sul, Mr Huws… Mr Huws?’
‘Gobeithio’n wir, Mattie.’
‘Nid busnesu cofiwch, dim ond meddwl, efo Gwen yn dod adra a ballu. Mae bob dim yn iawn iddi ddod adra dydd Gwener yndi, Mr Huws?’
‘Yndi, o’r diwedd. Mi fydd hi’n ôl yn lle mae hi fod ar yr ugeinfed.’
‘Dyna braf. Cael bod adra i weld y wawr yn codi ar hirddydd haf.’
Aeth i eistedd i’r ardd, ar ôl cyrraedd adra. Eisteddodd yno am oriau heb sylwi ar y gwybed bach yn pesgi ar ei gnawd. Popeth fu’n gyfarwydd, bellach yn anghyfarwydd. Popeth a dybiai ei fod yn wirionedd, bellach yn gelwydd.
Clywodd sŵn Pero yn cyfarth yn y tŷ. Doedd o ddim wedi sylwi fod yr hen gi wedi bod yn gaeth cyhyd. Gollyngodd ef allan a rhoi goriad Libanus yn ôl yn y drôr ar ben y llythyrau. 











Pennod 22 - ‘Yn Eden, Cofiaf Hynny Byth’
Er i Wiliam fod wedi bwriadu mynd lawr i’r pentref sawl tro i weld Mattie a’r gwaith a wnaed ar y capel, methu cael y ffordd yn glir fu ei hanes. Adeiladwr, saer, plymiwr neu swyddog yn gaddo dod draw ar ddiwrnod penodol, ond neb yn troi i fyny. Dro arall, rhywun yn galw heibio heb rybudd i wneud gwaith, hynny wedyn yn ei roi oddi ar ei echel. Roedd anhrefn yn ei styrbio’n lân, a thorri addewid yn ei wylltio. Byddai rhai wedi gadael y tŷ a bodloni ar i’r gweithwyr barhau â’u gwaith yno, nid felly Wiliam. Nid ei fod yn amheus ohonynt, dim ond nad oedd yn teimlo’n gyfforddus yn gwneud hynny. Gobeithiai bellach ei fod wedi gweld cefn yr olaf ohonynt. Gorffennodd y peintiwr ei waith echdoe, gan adael arogl ei lafur ar ei ôl.
Wedi’r holl aros, paratoi a dyheu, teimlai Wiliam fymryn yn bryderus heddiw. Rhyw hen gnoi nerfus yn ei stumog, yn union fel y byddai wrth gymryd rhan yn yr ysgol Sul flynyddoedd yn ôl. Ofn anghofio’i eiriau, neu ofn gwneud camgymeriad oedd yn gyfrifol am y nerfusrwydd bryd hynny. Tybed ai ofn gwneud camgymeriad wrth ddod â Gwen adref oedd yn gyfrifol am y teimlad yma heddiw? Wfftiodd wrtho’i hun am feddwl y fath beth. Er na fyddai pethau’r un fath, gwyddai mai ymdoddi i ffordd newydd o fyw y byddai’r ddau, dim ond iddynt gael amser i ddygymod â’r ffordd honno. Serch hynny, gwyddai nad Gwen yn dychwelyd oedd yr unig beth oedd wrth wraidd yr ansicrwydd yn ei berfedd. Y ‘peth’ hwnnw oedd y rheswm iddo droi a throsi drwy’r nos, yn ei holi’i hun, yn ei amau’i hun, ei deulu a’i orffennol. Oedd popeth wedi bod yn solet? Oedd popeth wedi bod yn ddilys? Ddaeth amheuaeth o’r fath erioed i’w ran o’r blaen, ond neithiwr sylweddolodd mai gwir yr hen ddywediad, a bod i bob tŷ ei gyfrinach. 
Roedd hi’n fore braf, a safai Wiliam wrth ffenest y gegin yn edrych allan ar y wawr las yn raddol dorri dros waelod yr ardd. Bu’n mynychu dosbarthiadau nos yn y festri flynyddoedd yn ôl, ac o rywle, wrth sefyll yno’n syllu, daeth un o frawddegau’r dosbarth hwnnw’n ôl iddo; ‘da fyd ym yw dyfod Mai.’ Rhyfeddodd iddo’i chofio. Gwyddai erioed fod yr ardd fechan honl yn le arbennig i’w fam. Gallai ei gweld y funud yma ar ei gliniau’n chwynnu rhwng y blodau, yna’n codi a sodro’i dwylo ar ei chluniau yn ymfalchïo’n dawel ar ei theyrnas fechan. Trosglwyddwyd hyfrydwch y garddio i Gwen, ond eto teimlai, yn wir gwyddai Wiliam fod cyswllt cudd, cyfriniol yn y berthynas rhwng Gwen a’r lle. Cofiai fel y bu iddi gladdu’r hances boced honno ac ynddi gudyn o wallt Ieuan, wrth y Na’d-fi’n-angof a dderbyniodd ei fam gan Greta yn dilyn colli Ann fach. Cofiai hefyd fel y bu iddo glywed Gwen yn codi yn nhrymder nos ychydig ddyddiau wedi iddi ddychwelyd o Lerpwl. Roedd hi’n noson braf, prin ei bod wedi tywyllu, ac fe glywodd glicied ysgafn ac yna wich y grisiau. Dilynodd hi’n dawel, o bell. Gwelodd hi’n estyn y triwal oedd ynghrog wrth giat yr ardd. Cariai focs bychan yn ei llaw, dim mwy na bocs matsis o ran maint. Aeth ar ei gliniau wrth y Na’d-fi’n angof a thyrchodd amlinelliad o sgwâr gyda’r teclyn, ac yna codi’r tyweirch a’u rhoi o’r neilltu, a dechrau palu. Gwyddai Wiliam ei bod yn crio, clywai’r sniffian tawel. Estynnodd y bocs gan sibrwd rhywbeth, cyn rhoi iddo gusan ysgafn a’i osod yn nhynerwch y ddaear. Syllodd arni’n rhoi’r pridd a’r tyweirch yn ôl yn daclus, a sefyll arno’n droednoeth i roi pwysau fyddai’n cuddio’r sêm fach. Dychwelodd ar ei gliniau, rhoi ei dwy law ynghyd a gweddïo’n fud am rai munudau. Cododd a cherdded i’r pistyll i olchi’i thraed a’i dwylo, ac yn dawel aeth Wiliam yn ôl i’r tŷ ac i’w wely. Cyn hir clywodd y wich a’r glicied, a gwyddai fod ei efaill yn ôl yn ei hystafell. Rhywsut teimlai’n euog iddo fod wedi’i dilyn, gan y gwyddai iddo fod yn dyst naill ai i ddefod neu ymgom bersonol, ingol.
Bob tro y byddai yn yr ardd, deuai’r noson honno’n fyw drachefn, a theimlai ryw dynfa i fynd at y llecyn bychan. Er iddo ef a Gwen fod yn ffrindiau yn ogystal â gefeilliaid, ni ddaru erioed yngan gair am yr hyn a welodd wrthi hi na neb arall.    
Bu’n sefyll am rai munudau yn edrych allan i’r ardd, cyn i’w lygaid grwydro at ei waith atgyweirio diweddaraf – y fainc. Cyn iddi waelu, bu Gwen yn gofyn iddo’n aml i atgyweirio’r fainc garreg yng ngwaelod yr ardd. Doedd hi fawr o faint. Y wal derfyn oedd ei chefn a pheth o’i chorff, llechen yn sedd a dwy goes garreg. Yn hafau poeth eu plentyndod byddai’r llechen yn braf i orwedd arni, ond byr fyddai’r amser i fedru gwneud hynny gan nad oedd fawr o led iddi. Man i osod rhyw hen biser a chrochan yn llawn blodau oedd hi i Gwen, ond ers peth amser methodd â gwneud hynny, gan fod un o’r coesau wedi rhoi, y sedd o ganlyniad wedi disgyn a’r cefn wedi dechrau bochio allan. Roedd wedi meddwl wrtho’i hunan y byddai atgyweirio’r fainc yn plesio’i chwaer yn fawr, ac roedd wedi dechrau ar y gwaith ddoe. Bu’n rhaid iddo dynnu’r rhan fwyaf o’r cefn i lawr i’r ddaear, a gorfododd hynny iddo dynnu peth o’r corff hefyd. Fyddai rhyw ailgodi ddim wedi gwneud y tro gan nad oedd sylfaen y wal yn ddiogel. Mainc garreg sych oedd hi fwy neu lai, ond sylwodd Wiliam fod rhywbeth tebyg i sment yn dal y cerrig canol ynghyd. Bu wrthi efo cŷn a morthwyl yn cael gwared ohono er mwyn rhyddhau tair carreg fawr. Ac wrth dynnu un o’r cerrig hynny y daeth o hyd i’r tun ynghudd neu’n angof o fewn y wal. Ymddangosai fel hen dun te, ond bellach roedd rhwd yn cuddio unrhyw batrwm. Cafodd gryn drafferth i agor y caead, a heddiw teimlai mai gwell fyddai bod wedi ei adael ynghau. Swp o amlenni oedd ynddo, a’r rheiny wedi eu plygu’n daclus a’u rhwymo â chortyn. Roedd y cortyn wedi breuo, ac wrth i Wiliam geisio agor y cwlwm fe falodd. Yn araf agorodd yr amlenni o’u plygiad, roedd yno ddwsin neu ragor. Pob un yn nhrefn dyddiad, pob un efo’r un llawysgrifen a phob un wedi’u cyfeirio at Gwen. Saethodd ei feddwl yn syth at y llythyrau yn nrôr y dresel. Na, nid yr un llawysgrifen. Roedd hon o’i flaen ar ogwydd, ac er yn daclus, roedd yn drymach ei ffurf. Oedodd ychydig cyn agor y cyntaf o’r amlenni, yr unig un iddo’i agor. Darllenodd y dudalen gyntaf o dair, a dim ond honno. Bu hynny o eiriau yn ddigon iddo brofi gwir gariad, gwir obaith, gwir hiraeth a dyhead, a’r cyfan gan, Glyn. Fel y noson honno yn yr ardd yn gwylio’i chwaer, teimlodd yr un euogrwydd wrth ddarllen y geiriau personol, diffuant. Rhoddodd y llythyr yn ôl yn yr amlen, aeth i nôl cortyn newydd i’w clymu ynghyd unwaith eto, caeodd y tun, a’i roi’n ôl yn ei guddfan. Bu i’w feddyliau dryslyd, trist, fod yn gyfrwng iddo atgyweirio’r fainc mewn dim amser. Bu’n poeni y byddai gweld y fainc ar ei newydd wedd yn peri ofn a dychryn i Gwen, am fod rhywun wedi dod ar draws y llythyrau. Gwyddai na allai ail-wneud yr hyn a wnaed. Mor ofalus fu Gwen o gopi bwc lluniau Glyn. Methai â deall pam iddi osod ei eiriau cynnes yn oerni’r wal? Os mai hi ddaru? 
Bellach edrychai ar Pero’n synhwyro’i ffordd rhwng blodau’r ardd. Gwenodd wrth feddwl am yr hen gi’n rhoi ei bawen yn y sment ffres wrth droed y fainc ddoe, ac yntau wedi treulio amser yn ei lyfnhau. Fel arfer byddai hyn wedi’i wylltio’n gacwn, nid felly ddoe. Gadawodd wasgnod y bawen yno i warchod cyfrinachau’r Eden fechan.










Pennod 23 - Tra Bo Dau
Eden. Dyna ydi’r hen le bach ’ma i mi. Mor braf ydi bod yn ôl, o sŵn y troli llestri, y crio a’r syrffed.
Doedd Wiliam ddim yn sicr ai doeth oedd mynd â Gwen allan i’r ardd. Ond eto, roedd y tywydd mor braf, mentrodd ofyn iddi, a gwenodd. Roedd hynny’n ddigon o ateb iddo. Tra bu Gwen yn cysgu ar ôl cinio, roedd wedi ffonio Mattie i ymddiheuro na fyddai yn bresennol yn yr oedfa, a dweud y byddai’n mynd y Sul nesaf pan fyddai’r carers draw. Heddiw, Gwen oedd popeth iddo. 
Cysgu llwynog roeddwn i, ddim yn fwriadol ’chwaith. Wedi arfar pendwmpian ar ôl cinio yn y cartra mae’n beryg. Mi glywish o’n siarad efo Mattie. Gobeithio na fydd hyn yn rhyw arferiad ganddo. Dweud ddaru o ei fod am fynd Sul nesa’. Dwi ddim am gwyno, mae’n reit braf ’i fod o yma efo fi. Er i mi ddyheu am wsnosa i gael dod adra, rŵan mod i yma, dwi’n eitha’ ofnus, neu nerfus, fedra’i ddim egluro’n iawn. Dwi ’di dychwelyd yn berson gwahanol i’r un oeddwn yn gadal, a hynny am yr eildro. Efallai mai wedi rhyw arfar efo trefn y cartra rydw i. Roedd fanno yn ddiarth ar y cychwyn, ac eto, rŵan, er mor braf ydi hi yma, mae adra am ryw reswm yn teimlo’n ddiarth. Matar o arfar unwaith eto beryg. Ryw hen nerfa’ yn fy stumog, fatha’r nerfa’ ar y ffordd i sêt fawr capal ’stalwm, pan oeddan ni’n cael ein holi’n dwll gan un o’r blaenoriaid. ‘I bwy mae’r diolch am y bwyd sydd ar y bwrdd bob dydd?’ holodd un, a Danial yn atab, ‘Mam’. Ninna’n tisian chwerthin. Diflannu ddaru’r nerfa’ ar y ffordd adra, a diflannu wnân nhw eto. Tybad ydi ynta’n nerfus hefyd?
Prin y cysgodd Wiliam gan iddo glustfeinio am bob sŵn. Ofn cysgu’n drwm ac na fyddai yn ei chlywed pe byddai’n gweiddi arno. Cododd oddeutu tri ac agor y drws yn ddistaw bach, roedd ei chwaer yn cysgu’n braf. Llwyddodd i gysgu wedyn. Teimlad rhyfedd iddo oedd gwybod fod rhywun yr ochr arall i’r parad, ac yntau bellach wedi dod i arfar ar ben ei hun. Ar ôl misoedd o edrych ymlaen i’w chael adra, rŵan ei bod yn ôl, roedd y brawd yn ofnus ohoni. Ofn gwneud cam â hi. Daeth o hyd i ryw hen gwilt clytwaith o waith eu Mam, a’i roi dros ei choesau rhag iddi oeri. Gorweddai Pero wrth ei thraed, a bob hyn a hyn gosodai ei bawen yn ysgafn ar ei glin, a hithau’n rhoi ei llaw ar ei dalcen. 
Taswn i’n nionyn fasa gen i ddim mwy o haena’, mae o ’di’n lapio mor dda. Hen gwilt Mam dros fy nglinia’. Y cwilt fydda Mam yn ei roi drosom pan fydda ni adra o’r ysgol yn sâl, er na fydda hynny’n aml. Ofn i mi gael rhyw oerfel mae o beryg, ac roedd y gwynt yn fain heibio talcen y tŷ, ond mae hi’n ddigon cynnes yn llygad yr haul yn fan’ma. Mae cysgod yr hen dalcan ’na wedi bod yn rhyw hen le oer erioed, rhyw hen le dal gwynt. Rhedag heibio ar frys fydda’ Mam a finna’ erstalwm wrth fynd â dillad ar y lein yn y gaea’. Ond eto, ar hafa’ crasboeth, yng nghysgod yr hen dalcan fydda ni’n’mochal rhag yr haul a gwrando ar y gwenyn yn brysur yn y cotoneaster. Wiliam yn llosgi fel tomato bob ha’, a dyna lle fydda fo’n gorwadd wrth y talcan yn gadael i mi blicio’r croen oddi ar ’i gefn. Mae o’n gwisgo cap heddiw rhag llosgi’i gorun. Cradur. Chwara teg, mae o wedi cadw’r hen le’n ddigon taclus tra bues i ffwrdd. Braf fydda’ cael mynd ar fy nghwrcwd i fyseddu’r pridd a theimlo’r ddaear unwaith eto.
Gwyddai Wiliam pe byddai’n gallu, y byddai Gwen ar ei gliniau yn chwynnu, a hynny am oriau. Tocio ambell lwyn, rhwymo un arall. Gobeithiai nad oedd wedi lladd dim byd tra bu hi ffwrdd, a diolchai i’r gaeaf fod yn fwyn ar y cyfan. Cofiai’r gaeaf creulon hwnnw. Eira’n lluwchio am ddyddiau, yn gopaon dros y cloddiau, a’u Tad a hwythau blant yn chwilio am dyllau aer i dynnu’r defaid a’r ŵyn. Yna’r glaw trwm, a’r meirioli mawr, a chyrff meirw’r ŵyn bach yn cael eu cario gan y llif. Clywed hiraeth ym mref y famog a’r straen yn nychu eu Mam a’u Tad. Fe ddaru’r tywydd hwnnw ladd sawl llwyn yn yr ardd fach bryd hynny, ond mi fedrodd eu Mam, ymhen amser, wneud toriadau o eraill, i lenwi’r llefydd gweigion. Mae sawl un o’r rhai hynny yn dal i ffynnu, a Gwen wedi bod yn ddiwyd yn ychwanegu mwy. Rhyfaddai fod ôl llaw eu Mam i’w weld o hyd, ryw damaid ohoni yn dal i fod yn bresennol. 
Sŵn hof yn taro carreg, ac ynta’n ei chodi a’i symud o’r neilltu. Sŵn adar bach yn tiwnio, sŵn y ffrwd yn rhedag i’r nant. Dwi’n sefyll wrth y ffrwd a’r dagra’n rhedag, ac Ieuan wrth fy ochr yn llithro’i law yn ddistaw bach i mewn i fy un inna’ i gynnig cysur yn yr unig ffordd a allai. Mewn ychydig oria’ mi fyddwn yn cychwyn am Lerpwl efo Megan Wyn. Yn fy mhocad mae dwsin o fy nannadd cynta’. Bob un wedi’u cadw yn saff mewn bocs bach. Roeddwn yn ofni na fyddwn yn cael dod yn ôl adra, a rhag ofn i hynny ddigwydd roeddwn isio i damad ohonof gael aros yma. Dwi’n eu taflu i’r ffrwd. Fesul un maen nhw’n suddo a setlo rhwng y cerrig. Mae Ieuan yn gwenu. Tydi o ddim yn deall pam. Tydi o ddim yn gwybod na fydda’i yma ’fory. Heddiw dwi’n edrych draw tu hwnt i Wiliam, a gwn fod tamaid ohono a’r ddau arall wedi setlo ym mhridd y ddaear, fel fy nannadd inna’ ’stalwm. Mae’r haul wedi symud fymryn erbyn hyn, ac yn bwrw’i belydra’ ar y fainc. Mae o wedi’i thrwsio, ac wedi gosod y piser bach a’r crochan yn daclus arni. Rhyfadd na ddaru o sôn a finna’ wedi swnian cymaint.
Eisteddai’r ddau yn nhawelwch yr ardd, a dim i’w glywed ond canu’r adar a melodi’r ffrwd fach. Sylwodd Wiliam fod yr haul wedi symud ac yntau heb sylwi fod Gwen yn y cysgod erbyn hyn. Cododd  ei chwaer fymryn ar ei braich a phwyntio i gyfeiriad y fainc. Roedd wedi meddwl nad oedd wedi sylwi ar y gwaith. Roedd wedi plesio. Roedd gwên ei chwaer yn dweud y cyfan.  Gwyddai y byddai’n haws cysgu heno o wybod ei bod yn fodlon, a diogel, adra, efo Pero ag yntau. Ddaw dim i’w styrbio eto. Cysurodd ei hun na fyddai’n rhaid ofni wrth agor drôr y ddresel y Sul nesaf, gan mai dim ond goriad Libanus fyddai’n aros amdano. 
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Pennod 1
Cracyr Nadolig a hwnnw’n socian. Dyna oedd y peth cyntaf iddi ei weld wrth barcio’r car y bore hwnnw. Diffoddodd yr injan, a chymryd dau funud i feddwl. Roedd digon o le yn y maes parcio, neb arall wedi cyrraedd. Roedd llenni y rhan fwyaf o’r byngalos gyferbyn â’r ysgol wedi eu tynnu, dim sôn am fywyd yn nunlle. Roedd hi’n fore tamp, tywyll, a glaw neithiwr wedi llenwi gwteri’r adeilad. Draw yn y pellter gwelai fwg yn dod drwy simdde rhywun yn un stribyn syth. Cydiodd yn ei bagiau, agor drws y car a phlygu i estyn y cracyr coch. Roedd y papur crêp wedi gwaedu i’r tarmac. Cerddodd yn ei blaen ei bagiau ar ei braich a’r cracyr yn ei llaw. Agorodd ddrws yr ysgol, diffodd y larwm, ac aeth i mewn i’w swyddfa a rhoi’r cracyr yn y bin. Taniodd y cyfrifiadur a cherdded i’r ystafell athrawon i wneud paned iddi ei hun. Sylwodd ar yr annibendod wedi ffair y noson cynt. Gwisg Siôn Corn, pacedi mins peis gwag, bocsus a thybiau siocled a roddwyd yn anrhegion i’r staff. Camodd dros goeden Nadolig a mymryn o dinsel arni a ddefnyddwyd  i harddu’r groto. Hwnt ac yma roedd bocsus bwyd ambell aelod o staff, rhai yn lân eraill yn fudr.  Staen coffi a mygiau hanner llawn wedi’u gadael ar y bwrdd. Tywalltodd ddŵr i’w chwpan a cherdded yn ôl i’w swyddfa. Gollyngodd fag te i’r dŵr, te lafant. Cyn agor ei he-byst, ac er mwyn i’r te fwydo, penderfynodd fynd i’r neuadd i wneud yn siŵr nad oedd llanast wedi ei adael yno. Fyddai Anti Gresi, Anti Julie ac Anti Pamela ddim yn hapus o weld unrhyw beth allan o’i le a hithau’n ddiwrnod cinio Nadolig. Roedd y neuadd yn dderbyniol, diolch am hynny, fedra hi ddim stumogi rhyw gwyno ar ben pob dim arall. 
Dychwelodd i’w hystafell. Hoffai lonyddwch ben bore yn yr ysgol, cyn i’r staff a’r plant gyrraedd, a chyn i’r ffôn ddechrau canu’n ddiddiwedd. Crynodd ei ffôn ym mhoced ei chôt. Edrychodd ar y sgrin, neges gan Gwen y ferch yn cadarnhau y byddai yng ngorsaf Bangor am saith yr hwyr. Gwenodd. Edrychai ymlaen yn fawr at gael Gwen adref dros y gwyliau, ond eto, wrth i’r gwyliau ddirwyn i ben gwyddai y byddai’r hen gwlwm hiraeth yn dychwelyd i’w stumog. Rhoddodd ysgytwad iddi’i hun am feddwl felly. Roedd Ifan a Mari yn ysu am gael eu chwaer fawr adref, a gwyddai y byddai Gwen wrth ei bodd yn eu diddanu hwythau. Teimlai’n lwcus fod Ifan a Mari, a hwythau’n efeilliaid pum mlwydd oed, wedi dychwelyd hudoliaeth y Nadolig i’w haelwyd.
Agorodd yr e-byst. Sawl un yn cael fflic a dileu. Nid felly rhai’r Cyngor, byddai’r rheiny angen ateb, a hyd yn oed wedi iddi yrru ateb, byddai rhyw e-byst eraill di-ben-draw yn siŵr o gyrraedd. Meddyliodd am ffair y noson flaenorol. Yr un wynebau ffyddlon yn cefnogi, a’r un rhai yn absennol. Diolchai am y ffyddloniaid, er iddi deimlo bod un neu ddau o’r rheiny yn medru bod yn boen ar gyfnodau. Clywodd sŵn y drws ffrynt yn cau, yna llais Olwen y lanhawraig yn galw, ‘Iwhwwww, fi sy’ma Mrs Ellis.’ Roedd Olwen wedi bod yn lanhawraig ymhell cyn ei dyddiau hi fel pennaeth yn yr ysgol. Un oedd yn byw i’w swydd, ac yn cymryd balchder distaw yn ei gwaith. Cododd Rhian, estyn i mewn i’w bag a chydio mewn anrheg Nadolig, un oedd wedi ei bacio’n arbennig gyda rhuban mawr coch a phapur arian. Byddai’n rhoi anrheg i bob aelod staff bob Nadolig, gorchwyl a oedd yn mynd yn anoddach yn flynyddol o ran dewis beth i’w gael. O bob anrheg, yr un i Olwen fyddai’r pwysicaf. Eleni roedd wedi cael sgarff sidan iddi o siop newydd yn y dref, ynghyd â siocled a thaleb o Marks & Spencers. Roedd Olwen yn weddw ers blynyddoedd lawer ac yn ddi-blant, ac er na fyddai fyth yn cwyno, gwyddai Rhian ei bod yn casáu yr amser pan fyddai’r ysgol ynghau. Ysgol a phlant oedd ei chynhaliaeth. Roedd pawb yn hoff o Olwen, yn blant, staff a rhieni, ac roedd i Olwen le arbennig yng nghalon Rhian. Cerddodd allan o’i hystafell ac allan i’r coridor, a cherdded tuag ystafell Olwen, yr ystafell lle cedwid yr offer glanhau yn destlus. Dyna lle yr oedd hi yn rhoi ei ffedog amdani.
‘Sut ydach chi bore ’ma, Olwen?’
‘Rydw i yn dda iawn diolch i chi, Musus Ellis. Gawsoch chi ffair eitha’ neithiwr?’
‘Do chi. Yr un rhai fel bob blwyddyn. Dwi ddim yn credu fod ’na gymaint yma â blwyddyn dwytha’, ond dyna ni tydi’r annwyd ma’n dew tydi?’
‘Yndi mae o, a mae isho rhyw bres di-ben-draw, Musus Elis bach. A does na’m pres rownd lle ’ma chi. Ma’ na broblema ar bob aelwyd ddudwn i, wedi i’r ffatri gau.’
‘Digon gwir, Olwen. Ylwch, cyn i bawb arall gyrraedd, dyma i chi rwbath bach i’w roi dan y goedan. Dydi o’n fawr o ddim byd, cofiwch.’
‘O, Musus Ellis bach, diolch i chi. Doedd wir dim angen i chi fynd i draffarth.’
‘Ylwch, dwi’n ddiolchgar i chi am bob dim Olwen, yn enwedig ein sgwrsus bach ni bob bora.’
‘Mae isho rhoi’r byd yn ei le, Musus Ellis.’
Clywodd Rhian ffôn y swyddfa’n canu.
‘Mae’n well i mi fynd i ateb hwnna, rhywun arall efo’r annwyd debyg.’ 
Brysiodd Rhian yn ôl ar hyd y coridor ac am ei swyddfa. Erbyn iddi gyrraedd roedd y ffôn wedi peidio â chanu ac ni adawyd neges ar y peiriant. Meddyliodd yn ddwys am eiriau Olwen a’r hyn a ddywedodd am ddiffyg arian.  Roedd rhiant sawl disgybl wedi colli eu swyddi chwe mis yn ôl wedi i’r ffatri gau, ond gan nad oedd yn byw yn y pentref nac â chyswllt cyson â’r rhieni, prin y clywai am y ‘diffyg’ hwnnw.  
Cerddodd yn ôl i’r coridor ac i’r neuadd. Yn y gongl, roedd bwrdd bychan siâp hanner can ceiniog, ac arno’r pethau nas gwerthwyd yn y ffair. Y pethau hynny yr oedd y plant wedi eu creu i’w gwerthu. Arno roedd ambell lobyn eira a chalendr gan y plant ieuengaf. Ambell addurn i’w roi ar y goeden, ynghyd â hosanau y Nadolig  a wnaed fel rhyw restr ddymuniad. Y dwylo bach wedi bod yn prysur dorri allan o gatalog Argos yr hyn y dumunent ei gael gan Siôn Corn. Roedd y plant hŷn wedi creu lanterni a chelyn lliwgar. Roedd cryn dipyn o bethau heb eu gwerthu. Cododd Rhian ambell un er mwyn gweld yr enw. Rhai yn eiddo i frodyr a chwiorydd o’r un teulu, eraill yn perthyn i blant rhieni y cyfeirid atynt fel yr ‘usuals’ – y rhai na fyddai byth yn mynychu na ffair na chyngerdd. Ond, roedd sawl enw anghyfarwydd yno hefyd, o leiaf bump nas gwyddai Rhian ddim oll amdanynt. Daeth pwl o euogrwydd drosti. Agorwyd drws y neuadd i dorri ar ei meddyliau. Cerddod Gwyneth i mewn yn un gymanfa fawr. Roedd Gwyneth, fel Olwen, wedi gweithio yn yr ysgol ers blynyddoedd lawer. Gyda’r blynyddoedd hynny, ac o dan arweiniaid eraill, roedd Gwyneth wedi creu dipyn o enw iddi ei hun, fel y person oedd yn ‘rhedeg’ yr ysgol. Cymhorthydd oedd hi, ond roedd hi hefyd yn gyfrifol am gasglu arian cinio, nofio, llefrith, a hi fyddai’n dosbarthu llythyrau i’r rhieni. Roedd â’i bys ar byls yr ysgol. Yr uchaf ei chloch yn yr ystafell athrawon, yn dewis lleoliadau ar gyfer tripiau neu swper staff. A hi fyddai’n casglu arian gan bawb er mwyn prynu teisen ar achlysur pen-blwydd. Ond yn ddiweddar teimlai Rhian fod treigl y blynyddoedd wedi rhoddi iddi ormod o rym, a gyda’r grym hwn roedd Gwyneth yn cymryd yr hawl i gael gwybod popeth am bob dim a phawb. Er ei beiau a’i natur fusneslyd, roedd Rhian yn hoff ohoni, ac yn tosturio wrthi i raddau, gan y gwyddai fod pawb yn yr ysgol yn trafod ei gŵr, a’i anffyddlondeb. 
‘Fan ’ma ti?’ holodd, gan gerdded tuag ati.
‘Ia. Cymryd golwg ar y rhain oeddwn i. Sawl un heb eu gwerthu tro ’ma.’  
‘’Run fath bob blwyddyn, ’run rhai garantïa’i.’ 
Cododd Gwyneth y sanau bach fesul un, yna aeth ymlaen at y lanterni.
‘’Na fo yli, teulu’r Connors eto, a theulu’r Clarks.’
‘ Gwyneth, pwy ydi’r hogia’ bach ’ma?’
Cododd Rhian ddwy hosan goch gyda’r enwau Coby a Ted wedi ei nodi oddi tanynt.
‘Single mother ’di mam rheina, hogan efo ryw enw Cymraeg posh dwi’n meddwl. Er fasa rhywun byth yn deud wrth sbïo arni.  Dwn im be ’di hanas y tad, ond mae hi’n cael cinio am ddim.’
‘Lle mae nhw’n byw?’ holodd Rhian.
‘Stâd newydd, nymbyr ten. Hogan ddigon sych dwi ’di gweld hi. Dydi hi’n deud fawr ddim wrth neb.’
‘Yr hogia’ ’ma ddechreuodd ar ôl Diolchgarwch?’ holodd Rhian eto.
‘Ia, na chdi. ’Di symud o ochra’ Llandudno medda nhw. Ma’ Pamela gegin yn deud fod ganddi berthnasa’ yma, ond dwn i ddim pwy ’chwaith. Ma’ merch Pamela yn byw yn nymbyr sefn yli, ag yn ôl honno ma’ ’na ddipyn o comings and goings wedi bod ’na.’
‘Fel be felly?’ holodd Rhian yn teimlo ei gwaed yn dechrau corddi wrth weld Gwyneth yn ail-adrodd clebran y pentref.
‘Dynion ’de, a drygs, medda merch Pamela.’
‘Faint oeddan ni’n godi am y rhain?’ holodd Rhian gan godi un o’r sanau.
‘Punt. Dyna fo, mi gafo nhw i gyd lythyr do, a chyfle i brynu, na’i bunio nhw wedyn.’ Yn ymhyfrydu wrth ddweud.
‘Na, paid â gwneud hynny. Ella y daw ’na gyfle eto cyn i ni gau. Os ddim mi geith y plant fynd â nhw adra – am ddim.’
Roedd wyneb Gwyneth yn anghytuno â syniad Rhian, serch hynny gwyddai bod Rhian o ddifri, ac ni fynnai dynnu’n groes. Canodd y ffôn eto ac aeth Rhian am y swyddfa i’w ateb, gan adael Gwyneth yn syllu ar y sanau.
Cyn hir cyrhaeddodd y staff, a phawb mewn hwylia’ da gyda’r gwyliau yn nesáu. Penderfynodd Rhian y byddai’n mynd allan i’r iard y bore hwnnw i gyfarch y plant a’r rhieni. Roedd gwaith papur, polisïau, rheolau, cyfarfodydd, e-byst a chynlluniau wedi ei dieithrio, ac wedi ei charcharu i’r swyddfa. Teimlai y bore hwnnw fod yr hyn oedd yn wirioneddol bwysig wedi cael ei esgeuluso ganddi hi a sawl pennaeth arall. Felly fore heddiw roedd am weld y plant.
Safai wrth giât yr ysgol.
‘Bore da,’ meddai wrth y plant a’r rhieni.
Sawl un yn ymateb efo ‘bore da’, ac eraill yn nodio a gwenu. Ambell blentyn yn gwisgo het Siôn Corn, eraill yn cario pentwr o gardiau Nadolig, ac yn llawn cyffro’r Ŵyl. Cyn hir, ac ugeiniau o blant a rhieni wedi pasio heibio iddi erbyn hyn, sylwodd Rhian ar wraig ifanc yn cerdded tuag at yr ysgol, a dau fachgen bach o bobtu iddi yn cydio’n ei llaw. 
Sylwodd Rhian fod iddi osgo swil, breifat, neu i don o banig fod wedi dod drosti o sylwi fod Rhian wrth y giât. Roedd golwg denau arni, a’i gwallt yn gocyn tynn melyn. Gwisgai siaced gnu las golau, a’i hysgwyddau yn batsys tywyll tamp. Roedd godrau ei jîns yn llyfu’r llawr, a gwadnau ei hesgidiau yn rhydd o’r gweddill. Teimlai Rhian fod ei phresenoldeb yn peri annifyrrwch i’r fam ifanc, ac felly penderfynodd ysmalio edrych ar ei ffôn. Nesaodd y fam, a chlywai Rhian hi yn dweud rhywbeth wrth un o’r bechgyn am ffrwythau. Dechreuodd y bachgen grio. Penderfynodd Rhian y byddai hyn yn gyfle i gychwyn sgwrs.
‘Wedi anghofio’i ffrwyth mae o?’ holodd.
‘Ia.’
‘Paid â phoeni, dwi’n siŵr fod gan Anti Gresi rwbath yn y gegin fasa’n gwneud i ti.’ 
Peidiodd y bachgen â chrio.
‘Reit ta, ydw i yn iawn i ddweud mai Coby a Ted ydach chi?’
‘Ia,’ meddai’r fam yn eitha’ swta.
Roedd y bechgyn yn parhau i gydio’n dynn yn nwylo eu mam, a sylwodd Rhian fod dwylo’r tri fod yn goch a’u hewinedd wedi eu cnoi i’r byw.
‘Fasa chi’n licio dŵad i mewn i’r ysgol efo fi, hogia’?’ holodd Rhian. 
Edrychodd y ddau i fyny ar wyneb eu mam, nodiodd hithau. Yna gwyrodd a rhoi cusan ar dalcen y ddau.
‘Mam gweld chi amsar te iawn?’ meddai wrth ei bechgyn, cyn troi ar ei sawdl yn frysiog. Gwyliai Rhian hi’n mynd o’r golwg a mwg ei sigarét yn ei dilyn. 
Cerddodd yn ôl i mewn i’r ysgol a’r ddau fachgen o bobtu iddi. Yno’n siarad efo Anti Pamela roedd Gwyneth. Edrychodd yn syn ar Rhian a’r bechgyn, ac aeth Anti Pamela yn ôl am y gegin a’i gwep yn llawn euogrwydd.
‘Chwilio amdant ti oeddwn i,’ meddai wrth Rhian, fel ymgais i geisio cael ei hun o dwll.
‘Ddowch chi efo ni’n tri i’r ystafell athrawon am ddau funud os gwelwch yn dda,  Anti Gwyneth?’ gofynnodd Rhian.
Neidiodd Gwyneth i’r gorchymyn, ac aros i Rhian a’r bechgyn fynd i mewn cyn cau’r drws yn glep.
‘Mae Mrs Ellis angen gofyn coblyn o ffafr i chi’ch dau,’ meddai Rhian gan edrych ar y bechgyn.
Estynnodd dwr o lythyrau oddi ar y bwrdd, a’u gosod o’u blaenau.
‘Neithiwr cyn mynd am adra, wnes i anghofio plygu’r llythyrau ’ma, a mae nhw’n ofnadwy o bwysig. Ydach chi’n meddwl y medrwch chi eu plygu nhw’n ddel i mi?’
‘Iawn,’ meddai’r ddau. 
Eisteddodd y bechgyn ar gadeiriau yn ymyl y gwresogydd, yn plygu’r llythyrau wedi iddi hi ddangos iddynt sut i wneud. Gwyliai Rhian hwy yn llygadu’r siocled ar y bwrdd a’r yn ail â’r gwaith plygu.
‘Mrs Ellis wedi cael lot fawr o focsus siocled hogia’, ond tydan ni ddim i fod i fwyta siocled i frecwast nac ydan.’
Ni ddywedodd y ddau air, dim ond parhau â’r plygu.
‘Be fyddwch chi’n ei fwyta i frecwast, Anti Gwyneth?’ holodd Rhian.
Edrychodd Gwyneth yn syn unwaith eto.
‘Wel, bore ’ma, uwd gesh i, a wedyn tost,’ atebodd mewn mymryn o benbleth.
‘Wel, dyna ges inna’ hefyd Anti Gwyneth,’ meddai Rhian, gan wenu i geisio sbarduno Gwyneth i gynnal y sgwrs.
‘ Fyddwch chi yn cael jam ar eich tost, Anti Gwyneth?’
‘Byddaf, a phanad o goffi llefrith fel arfer, ond doedd ’na ddim digon o lefrith acw bora ’ma.’
O’r diwedd roedd Gwyneth wedi sylwi fod rhyw bwrpas dirgel gan Rhian i drafod brecwast, felly dechreuodd danio, a meddiannu’r llwyfan fel bob tro.
‘A wyddoch chi be Mrs Ellis? Pan aeth Anti Gwyneth i’r ffrij i chwilio am fenyn i roi ar ei thost, doedd ’na ddim o hwnnw ar ôl ’chwaith.’
‘O gola tŷ ni im yn gwiffio,’ meddai Ted yr ieuengaf o’r ddau.
Sylwodd Rhian fod Coby yn syllu ar ei frawd bach, ond nid oedd hwnnw’n edrych arno, nac ychwaith wedi sylwi ei fod wedi dweud rhywbeth allan o’i le.
‘Ag odd Shreddies di goffan yfyd,’ aeth y brawd bach yn ei flaen.
Sylwodd Rhian yn syth nad oedd y bechgyn hyn wedi cael tamaid o frecwast. Rhag creu embaras, ac fel cyfrwng i roi clod iddynt am y gwaith plygu, penderfynodd ymyrryd.
‘Wel hogia’, ryda chi wedi gwneud gwaith arbennig iawn i Mrs Ellis. Fasa chi’n licio cael ychydig o dost a diod oren gan Anti Pamela o’r gegin, am fod yn hogia’ mor dda?’
Gwenodd y ddau. Teimlodd Rhian ei ffôn yn crynu yn ei phoced. Edrychodd ar y sgrin a sylwi mai’r syrjyri oedd yn ffonio. Anwybyddodd ef a’i ddiffodd.
‘Ylwch, tynnwch eich cotiau hogia’, mae nhw’n socian efo’r glaw. A dwi’n siŵr yr eith Anti Gwyneth i’r gegin i nôl bwyd i chi.’
Tynnodd y bechgyn eu cotiau gwlyb, a sylwodd Rhian bod llewys eu topiau wedi rhaflo i gyd. Trodd at Gwyneth, oedd erbyn hyn yn wên o glust i glust. Gwyddai Rhian yn ddigon da, nad gwenu am weithred dda Rhian roedd hi, ond am ei bod yn edrych ymlaen i gael cario’r newyddion i Pamela.
‘Gwyneth. Dim gair. Dim gair yn y gegin ’na, neu mi fydd y pentra ’ma i gyd yn gwybod. Ti’n dallt?’
‘Iesgob anwl ydw siŵr,’ a ffwrdd â hi am y gegin.
Mewn dim dychwelodd efo’r tost a’r ddiod, a’r bechgyn yn ei fwyta’n awchus. Cydiodd y ddau yn eu bagiau a’i chychwyn hi am y dosbarth. Cyn cau’r drws trodd Coby gan edrych ar Rhian.
‘Diolch,’ meddai, a chau’r drws.
Dechreuodd Gwyneth hel y platiau a’r mygiau.
‘Gwyneth, pryd mae cyfarfod nesa’r Llywodraethwyr?’ gofynnodd Rhian.
‘Ar y degfad dwi’n meddwl. Pam?’
‘Cofia fy atgoffa cyn diwedd y dydd i e-bostio’r Clerc. Rydw i am drafod cael Banc Bwyd yn yr ysgol ’ma.’
‘Banc Bwyd?’ holodd Gwyneth a’i gên yn cyffwrdd y llawr. 
‘Ia, Gwyneth, Banc Bwyd. A morola fod ’na lythyr yn mynd adra efo’r hogia’ bach ’ma ynglŷn â’r Clwb Brecwast’. 
‘Iawn, Rhian, roedd y petha’ bach ar lwgu, bechod,’ ategodd Gwyneth i geisio rhoi’r argraff arwynebol ei bod yn teimlo drostynt.
‘A’r petha’ bach ’na sy’n perthyn iddy nhw ar fwrdd Nadolig y neuadd, morola hefyd fod rheiny yn cael eu rhoi mewn bag iddy nhw cyn diwedd y dydd – yn ddi-dâl, Gwyneth.’
Roedd wyneb Gwyneth yn bictiwr, a bu’n ddigon tawel am weddill y dydd. Ond ni faliai Rhian amdani hi na’i phwdu. 
Penderfynodd aros ymlaen yn yr ysgol y prynhawn hwnnw. Doedd dim diben iddi fynd adref dim ond i gychwyn eto i nôl Gwen o’r orsaf. Cliriodd dipyn ar ei swyddfa ac ateb e-byst. Meddyliai am Coby a Ted, a gobeithiai y byddai’r fam yn ymateb i’r llythyr Clwb Brecwast. Edrychodd ar ei wats, roedd bellach yn chwech o’r gloch. Estynodd ei chôt, a theimlo’i ffôn yn crynu eto. Meddyliodd wrthi ei hun mai Gwen oedd yno, ond edrychodd ar y sgrin a chanfod rhif y syrjyri eto. Gadawodd iddo ganu. 
















Pennod 2
Caeodd Branwen y drws ffrynt a’i gloi. Diffoddodd ei sigarét, gan gollwng y sdwmp i’r pot blodau plastig. Tynnodd ei hesgidiau a’u gosod ar ris isaf y grisiau. Roedd oerni’r tŷ yn ei mygu. Wrth sefyll yn y cyntedd cododd ei phen ac edrych ar ffigurau’r mesurydd trydan, a’r tri sero yn fflachio’n goch. 
Cerddodd i’r parlwr a gollwng ei hun ar y soffa. Byddai’n rhaid iddi ffonio ei mam am fenthyciad. Roedd hynny ynddo’i hun yn codi cyfog arni, ond gwyddai na allai dreulio diwrnod arall heb drydan. Tynnodd ei ffôn o’i phoced, roedd ganddi fymryn o fatri ar ôl. Llithrodd ei bys dros sgrin y ffôn i ganfod y rhif, ac yna pwyso’r botwm gwyrdd.
Sgwrs fer lawn tyndra a dadlau fu rhyngddi a’i mam, cyn dod i benderfyniad i gwrdd yn y dref am ddau. Er y byddai’n casáu’r cyfarfod, gwyddai nad oedd ganddi ddewis, er mwyn y bechgyn. Meddyliodd am Ted yn crio y tu allan i’r ysgol am nad oedd ganddi ffrwyth i’w roi iddo, a dechreuodd grio tu mewn.
Cododd a cherdded i’r gegin. Roedd ganddi ychydig o fara ar ôl yn y bin. Cydiodd mewn tafell, ac yna agor drws y ffrij dywyll i estyn menyn. Edrychodd ar y lluniau ar ddrws y ffrij. Gwenodd, a daeth pwl o hiraeth drosti. Gosododd gusan dyner ar ei bys, a’i roi ar y llun. Eisteddodd wrth y bwrdd a bwyta’r frechdan blaen. Bibiodd y ffôn yn ei phoced i’w rhybuddio fod ei fywyd yn dod i ben. Tynnodd ei chôt damp a’i rhoi ar gefn y gadair, a diffodd y ffôn.
Aeth rhagddi i glirio’r gegin. Didoli dillad y bechgyn yn barod i’w golchi. Sychu’r bwrdd efo cadach llestri oer, a newid dŵr y pysgod aur. Clywodd sŵn y bocs llythyrau’n cau, ac aeth i nôl beth bynnag a adawyd yno. Dau gerdyn Nadolig iddi hi a’r bechgyn. Un gan chwaer ei thad, a’r llall gan ei brawd. Roedd arian i’r bechgyn yn y ddau. Rhododd y cardiau i lawr ar y bwrdd coffi, a cherdded i’r gegin. Aeth i boced ei chôt i nôl ei sigaréts, tanio un, a mynd i sefyll i’r drws cefn rhag ogleuo’r tŷ.  Safai yno yn edrych ar y gwair a oedd wedi gordyfu’n yr ardd, a’r llithren blastig a oedd wedi malu. Roedd dagrau glaw yn un rhes ar y lein ddillad, ond disgynnodd y cwbl pan fentrodd hen frân ddod i sefyll arni’n hy. Edrychodd draw at gefnau’r tai eraill. Pob un yn disgleirio efo goleuadau Nadolig. Arwydd yn ambell ffenest yn ymbil ar i Siôn Corn alw. Daeth lori Argos heibio, a gollwng anferth o barsel yn un o’r tai, a’r sawl a’i derbyniodd yn dweud ‘Have a nice Christmas love,’ cyn cario’r paresl i’r tŷ a chau’r drws. Edrychodd ar y corrach bach a orweddai wrth y step a’i ruddiau wedi colli lliw. Plygodd i’w godi.
‘’Di ca’l gormod o lysh mae o, ia?’
Edrychodd i’r chwith, a chanfod Alison drws nesa’ yn sefyll ar ei step hithau yn tynnu ar sigarét. 
‘Ti’n barod am Dolig?’ holodd Alison eto.
‘Mwy neu lai. Mae isho pres, does?’
‘Tell me about it, yn enwedig efo’r sodin ffatri ’ma di cau. Diolch byth am job fi, ne’ fasa ni ar sdryd. Ma’ Tony ’di mynd i dre i seinio on, ru’ fath bob blydi pythefnos.’
‘’Snam byd yn mynd yn nunlla?’ 
‘Bygyr ôl. Dwi jesd yn cymryd bob shiffd dwi’n gal, esbeshyli efo Dolig ’ma.’
Rhoddodd Alison ei sdwmp i lawr y draen.
‘Tisho panad? Dwi’n mynd i gal un,’ gofynnodd.
‘Pam ddim. Nai jesd nôl fy sgidia a chloi.’
Ymhen dau funud eisteddai Branwen yng nghegin lân Alison. Er nad oedd Branwen yn ymwelydd cyson, gwyddai y cymerai Alison falchder yn ei chartref. Nid o ran moethuswydd ond o ran glanweithdra. Roedd i’w chegin arogl glân. Dillad yn hongian ar hors, a mwy yn troi ym mherfedd y peiriant. Dysgl ar y bwrdd yn llawn ffrwythau, a chalendr adfent ar un o’r cypyrddau. Ar y stôf roedd sosban yn ffrwtian yn dawel. Daeth Alison i eistedd wrth y bwrdd a gosododd fỳg o goffi llefrith o flaen Branwen a phlât ac arni ddwy fins pei.
‘Buta un o’r rheina, mae’n Ddolig,’ meddai a nodio ar y mins peis.
Cydiodd Branwen yn y mỳg, a chroesawu cynhesrwydd y llestr. Cymerodd fins pei.
‘Ma nhw’n ca’l cinio Dolig yn ysgol heddiw dydyn.’
‘Ydyn. Er dwi’m yn gwbod faint neith Ted futa chwaith. Mae o’n un sâl am futa fej.’
‘Mam Ffion nymbyr sefn ’di un o’r cwcs sdi. Bits o ddynas.’
‘Bits?’ holodd Branwen.
‘Ia, blydi bits. Hen beth sy’n cario sdraeon am bawb a bob dim rownd lle ’ma. Wsos yn ôl gatho ni bobol dôl ’ma, ’di clwad fod Toni’n gweithio ar y ciw-ti. Gatho nhw jaman, cos odd Toni’n tŷ. Garantid na Paula odd ’di deud sdi. Mae hi’n tŷ Ffion bob dydd dydi.’
‘Ond i be fasa hi’n gneud hynny?’ holodd Branwen.
‘Am bo hi’n one sad cow. Dyna i chdi pam. Ma’ bywyd ’igon anodd dydi, heb gal shit gin bobol fel’na.’
‘Tell me about it.’
Sylwodd Alison ar yr olwg bell a phoenus ar wyneb Branwen.
‘What’s your problem del?’ gofynnodd, a gwenu ar Branwen.
‘Blydi pres, de. Blydi pres. Dwi ’di laru bod yn sgint rownd rîl.’
‘’Di mor ddrwg â hynny?’
‘Gwaeth. Sgin i ddim legtrig ers pnawn ddoe. Blydi benefits ddim dan dydd Gwenar, so dwi ’di goro ffonio mam am syb, a ma’ gas gin i ofyn iddi hi.’
‘Blydi hel, pam fasa chdi ddim ’di deud? Sw ni di rhoi syb i chdi. Ro ni’n meddwl na di cysgu’n hwyr odda chdi bora ’ma, gweld hi’n dywyll acw.’ 
‘Nope, jesd ddim lectrig, dim bwyd, dim fruits. A besicli, dim mynadd.’
‘Neith dy fam helpu?’
‘Gneith. Ond wedyn geith hi propyr go arna i, a deud na fy mai i ydi lot o hyn am bo fi ’di gneud bad choices. Ond dwi ’di arfar erbyn hyn, ag at least fedra i gal prynu bwyd wedyn. Ro ni’n teimlo fatha shit o flaen ysgol bora ’ma.Waeth i mi gael double dose o shit heddiw ddim.’ 
‘O flaen ysgol?’ holodd Alison.
‘Ia. Ddechreuodd Ted grio am bo gyno fo ddim afal, a mi ro ’na ddynas tu allan i’r ysgol yn ’i weld o’n crio. So nath o fynd i mewn efo hi.’ 
‘Sut ddynas odd hi?’
‘Tua run seis â chdi, efo gwalld bach brown, yn ’i ffortis. Dim ond withia dwi’n gweld hi, llall sydd allan fel arfar.’
‘Mrs Ellis ti ’di weld sdi. Hi ’di’r hed. Fuo hi off gwaith am sbel sdi. Fuo hi’n reit sâl.’ 
‘Bechod,’ meddai Branwen yn feddylgar, a finna’n sych efo hi bora’ma.’
‘Odda chdi ddim i fod i wbod nag ddachd. Ma’ hi’n ddynas neis ddo. Gwranda, ro ni am fynd i Dre later on. Dwi ’di bod yn clirio dillad yr hogia’, gei di nhw os tisho nhw. Nes i glirio atic ’fyd wrth nôl yr inflatable santa.’
Cododd Alison a cherdded i’r parlwr, a dod yn ôl efo bag mawr du yn un llaw, a bag mawr plastig coch yn y llaw arall.
‘Nei di sbario jyrni i fi os nei di gymryd rhein ’fyd,’ meddai, a rhoi’r bagiau i Branwen.
Edrychodd Branwen i mewn i’r bag du. Roedd yn llawn o ddillad bechgyn a gwisg ysgol. A’r rheiny wedi eu smwddio a’u plygu’n daclus. Yna edrychodd i mewn i’r bag coch. Ynddo roedd trimings Nadolig, goleuadau Nadolig a choeden fechan. Teimlai Branwen ddagrau o hapusrwydd yn cronni.
‘Alison, ma’ hyn yn ffantastig. Fedraim deud wrtha chdi mor hapus ydw i.’
‘You might as well have them del. A cymra hon ’fyd plîs, a pan gei di syb gan dy fam gei di ddod â hi’n nôl i fi.’
Aeth i boced ei jîns a rhoi papur ugain punt yn llaw Branwen.
‘Jesd cymra fo, ok? Dos i shop i nôl lectrig cyn mynd at dy fam. At least fydd tŷ yn gynnas i’r hogs bydd.’
Wedi dychwelyd o’r siop a rhoi’r goriad yn y mesurydd, goleuodd y tŷ a goleuodd Branwen drwyddi. Rhoddodd y botwm gwres a’r botwm dŵr poeth ymlaen ynghyd â’i ffôn, a chyn hir trodd y tŷ yn gartref. Gwagiodd gynnwys y bag du ar y soffa a threfnu’r dillad yn ddau bentwr. Un i Coby a’r llall i Ted. Yna aeth ati i lanhau ychydig. Roedd gweld tŷ Alison wedi codi’r awydd arni. Yna, dechreuodd dyrchu i berfedd y bag coch, ac addurno’i pharlwr, gan ddychmygu’r wên a fyddai ar wynebau’r bechgyn amser te.  Erbyn hyn roedd gwell hwyliau arni, felly penderfynodd y byddai’n ymdrechu i fod yn sifil efo’i mam o hyn allan, a brathu’i thafod. Penderfynodd hefyd y byddai’n prynu pecyn o gardiau Nadolig bob un i’r bechgyn, er mwyn iddynt hwythau gael rhoi cardiau i’w ffrindiau, a bocs o siocled iddynt i’w roi i Mrs Ellis. 







 


 
   
  
 

Pennod 3
Eisteddai Rhian yn y car ym maes parcio’r orsaf. Roedd Gwen wedi gyrru neges yn dweud fod y trên yn rhedeg fymryn yn hwyr, felly manteisiodd ar y cyfle i ffonio adref, i wneud yn siŵr fod popeth yn iawn. Ifan atebodd, ac ar ôl ychydig eiriau, a holi am Gwen, trosglwyddodd y ffôn i nain. Roedd Huw allan yn y sied, gan fod un o’r gwartheg wedi dod â llo, ac wedi galw nain i ddod at y plant. Roedd popeth yn iawn, a’r plant wedi bwyta llond bol o lobsgows oedd wedi bod yn fud goginio yn y popty araf ers neithiwr. Edrychodd allan tuag at blatfform yr orsaf, a meddwl wrthi’i hun, mai lle o ddieithrwch oedd gorsaf drenau. Er mai cyfrwng i ddod â phobl ynghyd oedd y stribyn concrid hwn, roedd yn anochel peidio teimlo rhyw oerni a phellter wrth fod yno’n aros. Eistedd mewn cerbyd am ddwy awr a mwy wrth ochr rywun arall, weithiau heb yngan gair. Sylwi ar eu dillad, esgidiau, bagiau, papur newydd neu lyfr. Yna meddwl tybed pwy ydi o neu hi? Ydynt yn mynd adre i dŷ gwag neu i aelwyd gysurus? Lle maent wedi bod, a beth maent yn ei wneud fel gwaith? Dod i gasgliad tawel, anghywir mae’n debyg. Yna mae o neu hi yn codi a gadael y cerbyd, ac ni fyddwn fyth yn eu gweld eto. 
Penderfynodd gerdded tuag at y platform i aros am Gwen. Sylwodd ar fachgen a merch mewn gwisg ysgol uwchradd a’u trwynau yn eu ffonau symudol. Gwraig arall dalsyth, broffesiynnol yr olwg, hefyd â’i thrwyn yn y sgrin. Dyn yn ei ddillad gwaith llachar yn canolbwyntio wrth osod baco mewn risla. Mam ifanc, dlawd yr olwg, yn sefyll tu ôl i gadair wthio a honno’n drwm o fagiau neges. Y bychan yn cysgu’n sownd a’r dymi fu unwaith yn ei geg, yn gorffwys ar ei frest. Clywodd sŵn y trên, ac edrychodd i’r chwith tua’r twnnel, pan sylwodd ar rywun yn gorwedd mewn sach gysgu tu ôl i’r lloches ddi-raen. Roedd rhywbeth tebyg i gynfas blastig oddi tano, bag sach, a chi yn gorwedd yn dynn wrth ei ymyl. Gwelsai olygfa fel hyn ar y stryd ac yng ngerddi’r gadeirlan, ond erioed o’r blaen yng ngorsaf Bangor.
Daeth golau’r trên i’r golwg, a chyn hir daeth i stop. Pobl yn rhuthro o’i pherfedd, rhai yn syth i freichiau anwyliaid, eraill yn syth i gar neu i fyny’r grisiau am y ddinas. Pob un yn cerdded heibio’r truan a orweddai’n ddiffrwyth, a’r hen gi yn cynhyrfu dim. Cyn hir gwelodd Gwen yn y pellter a chododd law i gael ei sylw. Gwenodd Gwen, a chyflymu ei cherddediad o weld ei mam. Gwisgai gôt ddu laes a sgarff coch am ei gwddf, a’i gwallt golau wedi ei ddal ynddo. Llusgai droli, ac ar ei chefn roedd dau fag, felly cerddodd Rhian tuag ati i’w helpu. Cofleidiodd y ddwy a chyfnewid geiriau o gariad. Mewn dim roedd y trên wedi mynd, y platform yn wag, a neb ar ôl, ond y ffrindiau tu ôl i’r lloches.
Mewn dim roedd y bagiau yng nghefn y car, a’r fam a’r ferch yn teithio tuag adref. Goleuodd sgrin ffôn Gwen, a gwenodd, heb ddweud gair, yna rhoi’r ffôn yn ei bag. Cyn hir, a heb iddi ofyn, cafodd Gwen wybod mai James, y cariad oedd tu ôl i’r wên. Ers dechrau’r ail flwyddyn yn y brifysgol, roedd y ddau’n rhannu tŷ, a bellach ar eu blwyddyn olaf o radd pensaernïaeth ym Mhrifysgol Manceinion.
Y llynedd treuliodd y ddau’r Nadolig yng nghartref James yng Nghaeredin, ond eleni, gan fod ganddi arholiadau ddechrau’r flwyddyn, penderfynodd Gwen ddod adref.  
‘Dad sydd efo’r plant?’
‘Nain, ar y funud. Ryw fuwch wedi dod â llo. Ond bob dim yn iawn, medda nain.’
‘Pryd mae’r ysgol yn cau i chdi?’
‘Dydd Mercher. Diolch byth. Hen dymor prysur ’di hwn, a fydd y flwyddyn newydd fawr gwell efo’r bali arolwg o ’mlaen i yn nhymor yr haf.’
‘Mam. Paid â dechra’ hel gofiadia’’. Mi fyddi’n grêt. Ti ddim i ddechra’ poeni. Gaddo i mi rŵan, Mam.’
‘Iawn, dwi’n gaddo.’
‘A dim gair, dros Dolig am ysgol na llywodraethwyr nag arolwg. Dallt?’
‘Dwi’n addo,’ meddai Rhian gan wenu a rhyfeddu at ddoethineb a gwirionedd geiriau ei merch hynaf.
Cyn hir roeddynt wedi cyrraedd adref, a safai’r ddau fach ar drothwy’r drws yn eu dillad nos yn aros am Gwen a’u mam. Rhedodd Gwen tuag atynt a’u gwasgu’n dynn. Edrychodd Gwen ar y tri yn chwerthin yn llawn cyffro. Pan ddeuai Gwen adref fel hyn, teimlai’r fam yn gyflawn. Roedd y cartref yn dychwelyd i’w ffurf wreiddiol. Bob llofft yn llawn, bwrlwm o fore gwyn tan nos, a chwerthin, lot fawr o chwerthin. Ceisiodd Rhian bob ffordd i ddarbwyllo Gwen i aros yng Nghymru i astudio, ond doedd dim yn tycio, a bellach sylweddolodd y fam mai’r ferch oedd yn iawn. Roedd hi’n hapus ym Manceinion, yn llwyddo’n ei chwrs, ac yn dilyn ei breuddwydion.
‘Ydach chi am ddod i’r tŷ?’ holodd Huw wrth agor drws y car a rhoi cusan i’r ddwy.
‘Ydan,’ meddai’r ddwy, a chydio’n eu bagiau a dilyn Huw i gynhesrwydd y gegin.
Roedd nain wrthi’n rhoi ei chôt amdani.
‘Pam na wnewch chi aros am ychydig, nain?’ holodd Gwen.
‘Na, Gwen. Diolch i chi’r un fath, ond mae mistar yn aros am ei swper.’
‘Wel, fedra i ond diolch i chi am warchod y trŵps, unwaith eto. ‘
‘Dim angen diolch, siŵr. Hwyl i chi blantos bach,’ gwaeddodd o waelod y grisiau, cyn diflannu drwy’r drws ac ar draws yr iard i’r byngalo, at mistar, y teriar bach, fu’n gwmni ffyddlon iddi ers marw taid.
Gwyddai Rhian ei bod yn ffodus iawn o gael mam yng nghyfraith mor annwyl. Roeddynt yn ffrindiau. Gan i’w mam ei hun farw flynyddoedd yn ôl erbyn hyn, a hithau bryd hynny’n ddisgybl ysgol, edrychai Rhian arni fel mam a ffrind pennaf, yn hytrach na mam yng nghyfraith. Byddai’r ddwy yn mwynhau ambell de prynhawn, neu ddiwrnod yn Llandudno, a dyna’n union fyddai ar y gweill brynhawn Iau, trip i Landudno i orffen manion siopa Dolig.
Wedi i Gwen, Huw a hitha’ orffen swper, aeth Gwen i’r llofft i orwedd efo’r efeilliaid.
‘Wel, ti’n hapus rŵan, fod Gwen adref?’ gwenodd Huw.
‘Yndw, am ryw hyd, nes bydd hi’n gadael eto.’ 
‘Waeth i ti heb â meddwl felly, Rhian fach, neu byddi wedi difetha’r gwylia’ a’i chwmni. Dwi am gymryd wisgi bach, fedra i dy demtio i gymryd jinsan fach? Mae’n Ddolig tydi. ’
‘Na. Fawr o ffansi. Prun bynnag mae ’na ysgol i mi’n bora. Cawod a gwely buan i mi, heno. Ond cymra di ddiod ’run fath.’
Tywalltodd Huw ddiod iddo’i hun a mynd trwodd i’r parlwr i wylio’r teledu. Cliriodd Rhian y gegin, agor y post, a chofnodi dyfodiad y llo bach newydd. Cerddodd drwy’r parlwr, a chanfod Huw yn cysgu’n braf yn y gadair. Gwenodd. Roedd y llofft yn dawel. Agorodd ddrws yr efeilliaid, a chanfod y ddau wely’n wag. Agorodd ddrws Gwen, a chael y tri’n cysgu’n sownd yn y gwely dwbl. Caeodd y drws arnynt. Aeth ymlaen i’w llofft a diosg ei dillad i’w gŵn nos, a rhedeg y gawod. Daeth bib bib o berfedd ei bag ysgol. ‘Damia!Y ffôn yn marw,’ meddyliodd wrthi’i hun, ac estyn y charger o’r ddesg. Roedd batri’r ffôn yn iach, Ar ei sgrin, neges destun o’r syrjeri.


Pennod 4
Eisteddai Branwen ar y soffa yn syllu ar y goleuadau bach lliwgar yn sgleinio ar y goeden Nadolig. Sgleinio a diffodd, ac yna sgleinio drachefn. Roedd wedi ei haddurno a’i gosod ar y bwrdd coffi ger y ffenest. Wrth gerdded  adref o’r ysgol, i fyny llwybr yr ardd, sylwodd y bechgyn arni a chyffroi yn lân. Bu’r ddau wrthi’n ddiwyd ar ôl te yn ysgrifennu eu cardiau, a bellach roeddynt yn ddau bentwr taclus ar fwrdd y gegin, ynghyd ag anrhegion Mrs Ellis. 
Roedd wedi cyfarfod ei mam yn un o fwytai’r dre i gael cinio yn gynharach yn y dydd, ac ar y cyfan bu’r cyfarfyddiad yn eithaf sifil. Roedd ei mam wedi prynu cinio iddi, a cheisodd  Branwen ei gorau i beidio â’i lowcio o’i blaen, ond roedd ar lwgu. Yn ogystal â hynny roedd wedi derbyn can punt gan ei mam. Disgwyliai y byddai sawl cwestiwn yn cael ei ofyn, neu sawl sylw’n cael ei ailadrodd, wrth roi’r arian, ond roedd ei mam yn wahanol y diwrnod hwnnw. Yn wir, a hynny dim ond ar ôl iddi ddod adref, y sylweddolodd ei bod yn eithaf tawel ar y cyfan.
Wrth adael y bwyty a cherdded ar draws y maes i ddal y bws, sylwodd ar stondin yn gwerthu amrywiol emwaith a gwaith coed. Yn eu mysg roedd doliau babushca, rhai yn goch ac eraill yn wyrdd. Sylwodd hefyd ar fygiau enamel, gydag amrywiol flodau wedi eu paentio arnynt â llaw. Merch ifanc oedd yn eistedd y tu ôl i’r bwrdd, ac roedd golwg rynllyd arni. Holodd Branwen am brisiau’r doliau a’r mygiau, a chanfod mai merch o dramor oedd hi. Roedd y prisiau’n rhesymol, felly prynodd un mẁg ac un set o ddoliau, fel y gallai’r bechgyn roi anrheg bob un i Mrs Ellis. Roedd y bechgyn wedi dewis papur lapio, ac wrth baratoi’r anrhegion, bu’r ddau yn sôn am garedigrwydd Mrs Ellis y bore hwnnw yn rhoi brecwast iddynt. Cyn mynd i’w wely roedd Coby wedi dweud fod llythyr pwysig iddi ym mhoced ei gôt. Cododd oddi ar y soffa, estyn y llythyr o’r boced, a sylwi mai manylion ynghylch y clwb brecwast oedd ynddo. Am eiliad fer teimlai mai rhyw fath o feirniadaeth oedd hyn gan yr ysgol, ac am eiliad aeth yn amddiffynnol, ond pwyllodd ar ei hunion, a sylwi mai cyfrwng o gefnogaeth ydoedd. Byddai’n holi’r bechgyn yn y bore, beth fyddai orau ganddynt hwy. Wrth osod y llythyr ar y bwrdd daeth cnoc ar wydr y drws cefn. Dychrynodd, oherwydd erbyn hyn roedd yn tynnu am ddeg o’r gloch.
‘Pwy sy’na?’
‘ Jest fi. Sori am fod yn hwyr.’
Agorodd y drws a dyna le’r oedd Alison drws nesa yn ei gŵn nos a bag siopa plastig yn ei llaw.
‘Sori bo’ fi’n hwyr, ond dwi ’di cael cynnig joban llnau yn fuan bora ’fory, ag ofn dy fethu di.’
‘Pam, be sy’? Tyrd i mewn mae hi’n freezing. ’
‘Tra odda chdi’n dre pnawn ’ma, ddoth na gar a pharcio reit tu allan i tŷ chdi. Ryw Subaru neu ’wbath oedd o. A ddoth na foi allan a chnocio drws.’
‘Sut foi?’
‘Early thirties? Late twenties? Boi reit dal, gwallt du. Reit dena’.’
‘Nes di siarad efo fo?’
‘Do. Ddois i allan fel shot, cos ddechreuodd o sbio mewn drwy ffenast parlwr chdi a ballu.’
‘Be ddudodd o?’
‘Gofyn lle oedda chdi, a dyma fi’n deud na faswn i’n ateb heb gael enw gynta’.’
‘Jamie udodd o ia?’
‘Ia. Cymryd fod chdi’n nabod o?
‘Ydw. Mêt i dad yr hogia’ neu dyna oedd o ar un adag, ond aeth hi’n flêr.’
‘Paid â meddwl mod i’n busnesu, ond fuodd o yma ryw ddau neu dri mis yn ôl?’
‘Do, ti’n iawn.’
Ddaru o ofyn i mi roi’r rhain i chdi i roi i’r hogs, ac mae o ’di gofyn i chdi ffonio fo, ma’r pishyn papur efo’r nymbyr yn y bag.’
‘Ddaru o ddeud pam fod isio i mi ffonio?’
‘Do. Tell her it’s not good news. They might be moving him. He isn’t well.’  
Eisteddodd Branwen i lawr wrth fwrdd y gegin, ac agor y bag. Ynddo roedd dau Nintendo Switch newydd sbon. Sylwodd Alison fod golwg boenus ar Branwen.
‘Fasa ti’n licio i mi neud panad?’
‘Na, mae’n iawn.’
‘Fasa well gen ti jinsan bach? Mae gen i beth yn tŷ sdi.’ 
‘Na, mae’n iawn. Diolch i ti ’run fath. Well i mi beidio.’
‘Fasa un yn gneud dim drwg.’
‘Na. Gwell peidio, neu fyddai ddim o gwmpas fy mhetha’ i’r hogs.’
‘Bad news ydi’r boi ’ma?’
‘Ddim fo gymaint â hynny. Mae o yn iawn, deep down. Jest fod o, fel finna’ ’di cael ei dynnu at the wrong kind of people.’
‘ Rydan ni gyd yn gwneud mistakes sdi.’
‘Coelia fi, Alison, dwi ’di gneud clincars.’
‘Dysgu ohonyn nhw sy’n bwysig medda nhw.’
‘Ia, dwi’n gwbod. Ond, dwi’n dysgu dim, jest dal arni i’w gneud nhw. Dyna pam nad ydw’i ddim isio gwrando ar mam weithia’, am nad ydw’i isio gwybod y gwir ma’n siŵr.’
‘Wel, os byddi isio siarad ryw dro cofia, I’m a good listener, a deith o ddim pellach. Fydd yr hen hogs wedi gwirioni efo’r rheina eniwe.’
‘Fyddai ddim yn eu rhoi iddyn nhw, Al. Felly paid â chymryd arnat ddim byd amdanyn nhw plîs. Dwi’n ama’ mai dirty money sydd wedi’u prynu nhw, a dwi ddim isio cael fy nragio i’r byd yna eto. Yli, tra dwi’n cofio, dyma i chdi’r twenty quid yn ôl.’ 
Cododd a mynd i boced din ei jîns a rhoi’r arian iddi, a gyda hynny aeth Alison adre, a chlodd hithau’r drws cefn.
Byddai’n ffonio’r rhif yn y bore, gan gofio deialu 141 yn gyntaf, i arbed ei rhif. Gwyddai y byddai’r hogia’n gwirioni efo’r anrhegion, ond gwyddai hefyd y byddai’n rhaid torri pob cyswllt, gan obeithio nad oedd yn rhy hwyr i fedru gwneud hynny.




 

Pennod 5
Bu diwrnod olaf tymor yr ysgol yn un llawn bwrlwm. Y plant yn fywiog ac wedi cyffroi, a’r staff mewn hwyliau da, ac yn barod am wyliau. Rhuthrodd y disgyblion drwy’r drws am hanner awr wedi tri, a’u bagiau’n llawn o gardiau ac anrhegion. Roedd Rhian wedi sicrhau bod eitemau’r ffair Nadolig, na werthwyd, ym magiau’r plant hynny, gan gynnwys Ted a Coby. Safai Rhian wrth giât yr ysgol yn edrych ar y plant yn mynd at eu rheini, taid a nain, neu fws mini’r gofalwyr plant cyfagos. Bwrlwm ym mhobman, a phawb yn dymuno’r gorau i’w gilydd. Dychwelodd i ddistawrwydd yr adeilad, tynnu’i chôt a phenderfynu ateb ambell e-bost, cyn cychwyn am adref. Canodd cloch y drws ffrynt, a gwyddai Rhian fod Gwyneth wrth law i’w agor, gan iddi glywed ei llais yn y coridor. Clywodd hi’n agor y drws, a chyfarch llais plentyn, ac yna clywodd hi’n dweud, ‘Mi roi o i Mrs Ellis mewn dau funud. Ar y ffôn mae hi. Diolch hogia’.’ Ac yna’r drws yn cau. Cododd Rhian yn syth, ac wrth iddi agor drws ei hystafell daeth Gwyneth i mewn, efo dwy anrheg yn ei llaw.
‘Yr hogia’ bach ’na, Ted a Coby, wedi dod â rhain i chdi.’
Cerddodd Rhian heibio iddi, ac aeth at ddrws yr ysgol, a gweld Ted a Coby yn cerdded bob ochr i’w mam tuag at y giât. Agorodd y drws:
‘Hogia’, ddowch chi yma at Mrs Ellis am funud bach, a mam hefyd?’
Edrychodd y bechgyn i fyny ar eu mam, gwenodd hithau, a cherddodd y tri i’w chyfarfod.
‘Peidiwch â phoeni, does dim yn bod. Dewch i mewn i’r swyddfa am funud bach.’
Yno roedd Gwyneth, yn cymryd arni ei bod yn didoli rhyw lythyrau. Gwyddai Rhian mai wedi rhuthro yno roedd hi, wrth weld y fam a’r bechgyn yn ei dilyn.
‘Mi fedrwch adael y llythyrau ’na, Anti Gwyneth. Dim ond isio gair sydyn efo’r hen hogia’ ydw i. Ella y basach chi cystal  â nôl y peli sydd ar yr iard ers amser chwarae, rhag ofn i ni anghofio amdanynt.’
Gwelwodd wyneb Gwyneth, ac aeth allan o’r swyddfa gan gau’r drws yn glep ar ei hôl.
‘Cymrwch sêt, mam,’ meddai Rhian, ac eisteddodd y tri ar y soffa fach dan y ffenest.
‘Dim ond isio diolch o waelod calon i chi am yr anrhegion, hogia’. Fydd Mrs Ellis yn siŵr o’u rhoi o dan y goeden ar ôl mynd adref heno.’
Gwenodd y tri. ‘Mam naff brynu nhw’n dre,’ meddai’ Ted.
‘Wel, diolch yn fawr i mam, felly. Ydach chi’n barod am y Dolig?’
‘Ydan. Ma’ mam ’di rhoi coudan a fairy light i fyny,’ ychwanegodd Ted, a chwarddodd y tri.
Roedd Rhian wedi sylwi bod Coby yn syllu ar y pentwr bocsys siocled yn y gornel, roed iddi’n anrhegion.
‘Gai ofyn ffafr a chi hogia?’
Nodiodd y ddau.
Mae Mrs Ellis, a Mr Ellis ran hynny, i fod ar ddeiet. Felly mae ’na lawer gormod o siocled i ni’n dau. Fasach chi’n mynd â bocs bob un adref, ag un i mam hefyd?
Nodiodd y ddau eto, ac ar ôl cael peth anhawster i ddewis, rhoddwyd bocs o Roses, Quality Street a Ferrero Rocher ar lin mam.
‘Cyn i chi fynd,’ meddai Rhian ‘ddaru chi weld y llythyr ym mag Coby? Nid fod dim pwysau arnoch cofiwch. Ond, mae’r clwb brecwast reit handi, os ydi rhywun yn gweithio, neu angen mynd i rywle ben bore. Ac wrth gwrs mae o am ddim i bawb.’ 
‘Do, dwi wedi cael y llythyr. Dwi ddim yn gweithio - ar y funud beth bynnag. Dwi wedi meddwl gneud application i fynd nôl i’r coleg, ond mae hi reit anodd rhwng prês a child care.’
‘Wel, os fasa fo o ryw help i chi, mae’r clwb brecwast ar gael, ac erbyn diwedd Ionawr mi fydd ’na glwb ar ôl ysgol yma hefyd. Be oeddech chi’n feddwl ei wneud yn y coleg?’
‘Nes i degree mewn art yn Lerpwl, ond wedyn ddoth Coby, ac mi fuon rhaid i mi roi’r plania on hold. Sw ni’n licio gneud Masters mewn Fine Art ryw dro, ond am rŵan sw ni’n licio gneud ryw gwrs am wbath efo plant, fel mod i’n cael job mewn crèche neu wbath.’
‘Mi fydd yn rhaid i mi gofio am yr art, pan ddown ni’n nes at amser yr Urdd. Fasach chi’n fodlon dod i helpu’r plant? Dim ond i ni neud gwiriad DBS a ballu’n gyntaf wrth gwrs.’
Cochodd y fam.
‘Mi fasa’n andros o help i mi, cofiwch. Mae celf yn faes diarth iawn i mi, a phrin iawn ydi fy nychymyg. Fasa ganddo’ch chi ddiddordeb?’
‘Basa, mae’n siŵr.’
‘I’r dim. Mi fyddai wedi cael testunau erbyn dechrau’r tymor, ac mi ddoi mewn cysylltiad, os ydi hynny’n iawn?’
‘Yndi. Grêt. Diolch.’
Cerddodd Rhian y tri at giât yr ysgol. Pan ddychwelodd, roedd Gwyneth wrthi’n rhoi ei chôt amdani, a rhyw olwg ddigon pwdlyd arni. 
‘Dwi wedi cadw’r peli,’ meddai’n sych.
‘Diolch i ti, Gwyneth,’ meddai Rhian wrth gerdded yn ôl i’w swyddfa.
‘Bob dim yn iawn efo’r hogia’ bach ’na?’
‘Yndi’n tad. A deud y gwir dwi reit falch i mi alw hi mewn. Mae hi am ddod i helpu’r plant efo gwaith celf yr Urdd.’
‘Hi? Helpu? Ond?’
‘Ond be, Gwyneth? Ella y basa’n ddoethach i Pamela a’i mherch fusnesu a siarad llai am bobol. I chdi gael dallt, mae gan y fam fach yna radd mewn Celf. Never judge a book by its cover, meddan nhw, Gwyneth. Ac os ydi hi ’di gwneud penderfyniada’ annoeth yn y gorffennol, siawns nad ydi hi’n haeddu ail gyfle fel pawb arall. A dwi’n erfyn arnat i beidio sôn gair am hyn wrth Pamela, na neb arall, nes y bydd yna gyfarfod staff pan ddown ni’n ôl.’
Roedd Gwyneth yn gegrwth, a theimlodd Rhian yn union fel petai wedi rhoi cerydd i ddisgybl ysgol. Aeth i deimlo’n annifyr am eiliad, ond eto, roedd yr holl fân siarad yng nghegin yr ysgol wedi mynd ar ei nerfau ers misoedd lawer. Rhag cau drws yr ysgol ar nodyn chwerw, aeth i mewn i’w hystafell i nôl bocs o siocled.
‘Yli, traed i fyny o flaen y teli heno, a joia hwn.’
‘Diolch i chdi,’ meddai Gwyneth ac ymhen dim roedd hithau wedi mynd drwy giât yr ysgol am adref.
Y noson honno, a hithau yn y gegin ar ei phen ei hun, meddyliodd Rhian am Gwyneth, y fam ifanc a’r bechgyn. Yna meddyliodd am eiriau Gwen, a phenderfynodd y byddai’n rhaid iddi anghofio am yr ysgol am sbel. Felly aeth ati i baratoi rhestr ar gyfer ei thrip i Landudno dranoeth. Byddai’n rhaid mynd i’r dref yn gyntaf, gan fod nain a hithau wedi trefnu i godi hamperi o’r Siop Fawr. Cyfeiria nain at y siop honno fel Harrods, Gogledd Cymru, gan ei bod yn adnabyddus am ei bwydydd a’i hanrhegion moethus. Ryw siop ‘unwaith y flwyddyn’ oedd hi, gan ei bod braidd yn gostus, neu ryw siop chwedl nain, fydda’ efo rhyw anrheg arbennig i ffrind a chanddi bob dim eisoes.
Yn fuan fore wedyn, gwelai Rhian Nain yn cerdded ar draws y buarth yn cario crochan anferth. 
‘’Di gwneud mymryn o lobsgows i Huw a’r hen blant i ginio,’ meddai, a sodro’r crochan ar y bwrdd.
‘Bobol bach, Nain, doedd dim angen i chi drafferthu.’
‘Dim trafferth o gwbl. A rhag ofn iddi fynd yn hwyr arnom yn dod yn ôl, morolwch chitha’ fwyta  peth i swper. Roeddwn i’n gweld ryw olwg digon blinedig arnoch y noson o’r blaen.’ 
Ymhen dim, roedd y car wedi’i barcio ar faes y dref a’r hamperi yn y bŵt yn ddiogel. Safai nain y tu allan i’r fferyllfa yn aros presgripsiwn. Er bod cyfyngiadau’r pandemig wedi llacio peth, roedd Mr Hughes y fferyllydd yn gyndyn iawn o adael mwy nag un cwsmer yn y siop ar y tro. Roedd y maes wedi deffro’n gynt y bore hwnnw. Bwrlwm y Nadolig yn codi pobl o'u gwelyau’n gynnar, a sawl un, fel hithau yn gwneud eu siopa munud olaf. Cafodd ei hun yn syllu draw tua’r arcêd newydd oedd wedi ei godi ar gwr y maes. Arcêd, lle bu’r hen ladd-dy. Heb rybudd, gwibiodd ei meddyliau’n ôl i’r bore Gorffennaf  hwnnw. Pan fu farw ei mam, symudodd ei Nain, mam ei thad, oedd yn wraig weddw, i fyw ati hi a’i thad i Dyddyn Perthi. Fferm fechan drigain erw oedd yr hen le, felly’n ogystal â bod yn gontractwr ffensio, byddai ei thad yn gweithio yn y lladd-dy pan fyddai’n brysur arnynt. Y bore hwnnw roedd wedi cychwyn i’r gwaith yn gynnar, ac roedd hithau newydd gwblhau ei Lefel A, ac wedi pasio’i phrawf gyrru. Roedd wedi cael swydd mewn caffi yn y dref dros yr haf, ac wrthi’n rhoi ei bocs bwyd yn ei char bach coch a ffarwelio â nain, pan ddaeth car yr heddlu i’r buarth. A dyna'r diwrnod a newidiodd hi o fod yn blentyn i fod yn amddifad. Hyd y dydd heddiw, wyddai hi ddim beth oedd yn poeni ei thad, na pam i fywyd ei drechu. Cofiai weld ei nain yn cwympo i’r llawr, a’i sgrech front yn llenwi’r buarth a’r caeau, a’r ddau heddwas yn ceisio’i chysuro.
Am flynyddoedd bu’n flin efo’i thad am wneud yr hyn a wnaeth. Drwy ddyddiau’r brifysgol bu i’w theimladau a’i hatgofion amdano fferru, caeodd y cyfan allan a chanolbwyntio ar ei gwaith a dyddiau da yn unig. Tra byddai’r myfyrwyr eraill yn aros y penwythnos ym Mangor, byddai hi’n mynd adref at Nain. Nid o reidrwydd ond o ddyletswydd yn fwy na dim arall. Roedd hi hefyd wedi dechrau canlyn efo Huw, wedi iddi ei gyfarfod yn rali’r Ffermwyr Ifanc yn gynharach y flwyddyn honno. Felly, rhag i Nain deimlo unrhyw euogrwydd byddai’n dweud fod ganddi ‘boints’ efo Huw.  Nain a Huw oedd yr unig ddau oedd yn bresennol yn ei seremoni raddio. Cofiai edrych ar fyfyrwyr eraill yng nghwmni rhieni balch, a theimlo’r golled a’r gwacter i’r byw.
‘Mae’n ddrwg gen i’ch cadw chi, Rhian. Ydach chi’n iawn mechan i?’
Doedd Rhian ddim yn ymwybodol fod dagrau tawel ar ei gruddiau, pan ddychwelodd nain i’r car.
‘Maddewch i mi, Nain. Meddwl am fy nhad wnes i wrth edrych ar yr arcêd newydd ’na.’
‘Brensiach, peidiwch ymddiheuro. Mae hiraeth yn ryw ymwelydd digon creulon ac annisgwyl weithia’ wyddoch chi.’ 
‘Yndi. Blwyddyn greulon oedd honno, ond eto roedd hi’r flwyddyn wnes i gyfarfod Huw.’
‘Ac edrychwch ar y ddau ohonoch heddiw, mewn difrif. Swydd dda ganddo chi, cartra braf, a thri o blant gwerth eu cael. Teulu bach Cymraeg yn byw yn Nhyddyn Perthi, a’r lle’n werth ei weld ganddo chi.’
‘Ia, dwi’n gwybod, Nain. Ond tydi ddim wedi bod yn fêl i gyd, nac ydi.’
‘Fel be felly?’
‘Wel, mi ddaeth Gwen yn sydyn iawn do, a hynny allan o briodas. Ryw destun siarad i bawb.’
‘Rhian fach. Mae’n rhaid i bobol gael siarad am rwbath, wastad. Waeth i chi heb â phoeni am bobol, ddowch chi ddim i ben.’
‘Ia, mi wn i hynny. Ond dyna’r salwch ’na ddaeth wedi i mi gael yr efeilliaid. Roedd yn goblyn o boen i chi, Huw a Gwen bryd hynny. Roeddwn i’n estron i fi fy hun. Ac mi fyddai’n poeni nad y beichiogrwydd oedd yn gyfrifol, ond mai wedi etifeddu ryw enhyn isel gan fy nhad wnes i.’
‘Ylwch Gwen, postnatal depression oedd hynny, a dim arall. Peidiwch â mynd ati i chwilio am broblemau mechan i. Wedi’r cyfan rydach chi’n well rŵan.’
‘Ond, be tasa fo’n codi’i ben eto, Nain?’
Gwenodd Nain ac edrych i fyw llygaid Rhian.
‘Mi groeswn i’r bont honno, pan ddown ati. Dwi’n meddwl mai’r peth pwysicaf i chi wneud heno, ydi siarad efo Huw.’
Gwenodd Rhian yn ôl ar ei mam yng nghyfraith, a diolch yn dawel amdani a’i chyngor doeth.
‘Ddim yn fêl i gyd ddeudoch chi ynte, Rhian?’
‘Ia, pam, Nain?’
‘Dwi’n casáu mêl,’ chwarddodd ‘ond yn ysu am fish a chips o Fortes, Llandudno.’  

Pennod 6
Roedd yn Noswyl Nadolig, ac arogleuon cynnes yn llenwi’r tŷ.  Chwe sosban ar y bwrdd yn llawn llysiau amrywiol. Saws llugaeron, a stwffin cartref a wnaed gan Nain mewn dwy ddysgl a’r twrci’n araf goginio dros nos yn y popty.  Roedd bwrdd y parlwr pellaf wedi ei osod yn barod gan Gwen. Gan ei bod yn angerddol am warchod y blaned, roedd wedi gwrthod prynu cracers Nadolig, ond yn hytrach wedi prynu anrheg fechan i bawb, a lapio’r rheiny’n ddel cyn eu gosod ar y bwrdd. Roedd hefyd wedi prynu pyjamas Nadoligaidd yn un o siopau Manceinion, i bob aelod o’r teulu, a mynnu fod pawb, hyd yn oed Huw, ei thad, yn eu gwisgo i groesawu’r Ŵyl. Bellach, roedd Huw, Gwen a’r efeilliaid yn y parlwr byw yn gwylio ffilm a Nain newydd gerdded ar draws y buarth am adref. Cafwyd cyfnod digon prysur ar yr aelwyd ychydig oriau ynghynt. Daeth tenantiaid Tyddyn Perthi a chymdogion eraill draw gydag anrhegion. Bu hyn yn draddodiad ers sawl blwyddyn erbyn hyn, ac er mor falch oedd Rhian o’u gweld, oherwydd y prysurdeb, byddai’n well ganddi eu croesawu ar ddiwrnod arall yn hytrach na Noswyl Nadolig.
Erbyn iddynt adael, roedd Ifan a Mari wedi llwyr gyffroi, a chawsant gerydd ganddi am redeg yn wyllt o gwmpas y gegin, a hithau a Nain yn brysur. Sylwodd Gwen fod ei mam dan straen, a chynigiodd roi’r ddau yn y báth er mwyn tawelu’r dyfroedd. Yn ddiweddarach daeth y ddau fach i’r gegin i ddangos eu pyjamas newydd, a dweud bod Gwen wedi gosod eu hosanau Nadolig i fyny yn y llofft. Teimlodd Rhian bwl o euogrwydd am roi’r cerydd, wedi’r cyfan nid eu bai hwy oedd  fod cymaint wedi galw ar amser mor anghyfleus. Sylwodd ar y gath yn eistedd yn amyneddgar ar sil y ffenest. Cydiodd yn y botel lefrith a mynd am y drws cefn i roi peth yn ei soser. Erbyn iddi agor y drws, roedd y gath yno’n ei haros. Roedd yn noson rewllyd, glir a’r lleuad yn goleuo’r ddaear. Pwysodd yn erbyn ffrâm y drws yn gwerthfawrogi’r presennol a bod yn llai ofnus o’r dyfodol, diolch i’r drefn. Gwelai olau ym mharlwr Nain, a golau gwan arall yn dod o’r sied ddefaid, lle’r oedd criw bychan o’r defaid Texel ar fin wyna. Roedd y sêr yn cystadlu â’i gilydd am sylw, ac ni allai Rhian osgoi meddwl am y geni gwyrthiol hwnnw filoedd o flynyddoedd yn ôl.
‘Be aflwydd ti’n neud yn fan’ma?’
Neidiodd Rhian o’i meddyliau o glywed llais Huw.
‘Dod â llymaid o lefrith i’r gath ’ma.’ atebodd.
‘Nefi, mae hi’n oer i chdi. Wyt ti ddim am newid i dy byjamas a dod i’r parlwr at y plant a finna’?’ 
‘Mi ddof rŵan. Gwell i mi gael cawod gynta’.’
Wrth eistedd ar erchwyn y gwely yn sychu’i chorff, sylwodd ar sgrin ei ffon yn goleuo ar y cwpwrdd gerllaw. Diolchodd nad oedd raid iddi boeni bellach mai neges o’r syrjeri fyddai’n ei haros. Neges gan Gwyneth ydoedd, yn dymuno Nadolig Llawen iddi hi a’r teulu. Sychodd ei gwallt a mynd i lawr y grisiau i’r parlwr. Eisteddai Ifan a Mari naill ochr i Gwen ar y soffa fawr, ac aeth hithau at Huw ar y soffa arall. Agorwyd bocs siocled wrth wylio ffilm cartŵn, a chafwyd llawer o sgwrsio a chwerthin. Cofiodd y ddau fach fod angen gadael moronen a llefrith wrth y drws a chododd Rhian i’w helpu. Wrth osod yr arlwy’n ofalus, holodd Mari:
‘Oedd Siôn Corn yn dod i tŷ chi pan oeddet ti’n hogan fach, Mam?’
‘Wel oedd siŵr iawn.’ 
‘Mae o’n hen felly, tydi.’ 
‘Ydi, hen iawn, Mari.’
‘Oedd o’n mynd i dŷ nain hefyd pan oedd hi’n hogan fach?’
‘Wel, oedd. Mae o’n mynd i dŷ bob plentyn, Mari.’
‘Gosh, mae o’n hen ofnadwy, ofnadwy felly. Pryd neith o farw?’
‘Wneith Siôn Corn ddim marw, Mari. Mae o’n byw am byth.’ 
‘Waaaaaaw. Mae o’n majic felly.’
‘Ydi, mae o. Shhhh. Glywsoch chi’ch dau’r sŵn ’na?’ holodd Rhian a chymryd arni ei bod wedi cyffroi.
‘Pa sŵn, Mam?’ holodd Ifan. 
‘Sŵn clychau.’
‘Clychau?’
‘Ia. Clychau. Dwi’n siŵr mai clychau Siôn Corn ydyn nhw. Mae’n well i chi fynd i olchi’ch dannedd a neidio i’ch gwlâu’n reit handi, rhag ofn iddo weld eich bod chi’ch dau ar eich traed.’
Cyn iddi gael cyfle i gau’r drws cefn, clywodd eu traed bach yn carlamu i fyny’r grisiau. Ymhen dim roedd y ddau yn cysgu’n sownd a dychwelodd hitha’ i’r parlwr at Gwen a Huw. Mewn dim goleuodd ffôn Gwen, ac aeth hithau i’w llofft i siarad efo James.
‘Reit ta. Proseco bach?’ gofynnodd Huw.
‘Fasa ots gen ti i mi gael paned? Sgen i fawr o awydd dim arall heno.’ 
‘Paned?’
‘Ia. Mi fyddai angen pen clir efo’r cwcio a ballu fory.’
‘Dyna chdi ta. Mi roi’r tegell ar y stôf,’ ac aeth trwodd i’r gegin.
‘Rhian. Tyrd yma rŵan hyn,’ gwaeddodd.
Cododd Rhian yn frysiog ac aeth ato i’r gegin, a’i ganfod yn edrych ar sgrin y cyfrifiadur. Roedd camera’r sied ddefaid ymlaen, a gefeilliaid cyntaf y tymor i’w gweld yn ceisio codi.
‘Tyrd,’ meddai ‘bydd rhaid eu symud.’
‘Fedra’i ddim,’ atebodd.
‘Pam? Fydda ni’m dau funud.’
‘Na. Fedra’i ddim dod. Fasa fo ddim yn saff i mi.’
‘Be ti’n feddwl ddim yn saff. I’r sied ddefaid ti’n mynd. Ddim i’r sied wartheg.’
‘Fedrai ddim, Huw.’
‘O’r nefi wen. Pam Rhian?’
‘Am fy mod i’n disgwyl.’
Bu Huw yn fud am rai eiliadau, fel petai’n ailadrodd geiriau Rhian yn ei ben, a’u treulio cyn ymateb.
‘Ti’n disgwyl?’ gofynnodd eto.
‘Ydw.’
‘Ti’n siriys wyt? Ddim tynnu coes wyt ti?
‘Pam fyddwn i’n tynnu coes am y peth?’
‘Ti’n disgwyl go iawn?’
‘Ydw, Huw. Disgwyl go iawn.’
Ar hynny lledaenodd gwên lydan ar draws wyneb Huw, a chydiodd yn Rhian yn dynn, dynn, cyn ei rhyddhau ac edrych i fyw ei llygaid.’
‘Ers pryd ti’n gwybod?’
‘Deunaw wythnos.’
‘Deunaw wythnos? Pam nad wyt ti wedi dweud dim byd?’
‘Am nad ydi o wedi bod yn hawdd tro ’ma.’  
‘Be ti’n feddwl?’
‘Wel, am fy mod i’n hŷn tro ’ma, doedd un o’r canlyniadau gwaed ddim yn iawn.’
‘Be ti’n feddwl?’
Eisteddodd Rhian wrth fwrdd y gegin, a daeth Huw i eistedd gyferbyn â hi.
‘Roeddan nhw’n meddwl ar y dechra’ fod rhywbeth o’i le, felly mi fu’n rhaid i mi gael Amniocentesis. Doeddwn i ddim isio dweud wrth neb, Huw. Doeddwn i ddim isio poeni neb arall. Efalla’ dy fod yn fy ngweld yn hunanol, ond roeddwn i isio bod yn hollol sicr o bob dim cyn dweud wrtha chdi. Felly, pan ddudish i fy mod i’n mynd am noson i Gaer efo hen griw coleg, doeddwn i ddim. Talu’n breifat am y prawf wnes i, a gorfod aros noson i orffwys rhag i rywbeth fynd o’i le.’
‘Blydi hel, Rhian. Pam na fasat ti wedi dweud? Pam cymryd y boen i gyd dy hun?’
‘Y tair wythnos ddwytha sydd wedi bod anodda’, Huw. Aros am y canlyniada’. Ond, mae bob dim yn iawn. O dan y goeden mae ’na anrheg fach i ti ganddo ni’n dau. Yr unig beth sy’n fy mhoeni i ydi y bydda i yn iawn tro ’ma, nid fel tro dwytha.’
‘Mi fyddi, Rhian. Mi fyddai yn cadw golwg barcud arnat. Ond, dwi’n erfyn arnat tro ’ma i orffwys mwy na be wnest di efo’r efeilliaid. Beth bynnag wnei di tro ’ma tra byddi di’n cario, ac wedyn, mae’n rhaid i chdi siarad a mae’n rhaid i chdi orffwys, a pheidio â chario’r ysgol ’na ar dy ysgwyddau. Wyt ti’n addo?’ a chydiodd yn dynn yn ei llaw ar draws y bwrdd.
‘Dwi’n addo, Huw. Roedd y cyfnod hwnnw’n uffern ar y ddaear i mi. Roedd o’n union fel bod un ochr i’r afon ar ben fy hun bach, a chitha’ i gyd yr ochr arall, a finna’n methu dod o hyd i bont na cherrig camu i ddod atoch.’
‘Fyddi di ddim ar ben dy hun eto. Dwi’n addo hynny i ti heno.’
Ar hynny daeth bref o sgrin y cyfrifiadur, rhoddodd Huw gôt waith dros ei byjamas newydd, ac aeth allan i’r sied. Cysgodd Rhian yn dawel y noson honno. Roedd rhannu’r newydd da ynghyd â’r gofid wedi bod yn rhyddhad.
Bu’r aelwyd yn fwrlwm i gyd drwy’r bore. Gwen yn helpu drwy ddiddanu Huw a Mari, a helpu’i thad yn y sied ddefaid, a Nain a Rhian yn prysur baratoi’r cinio. Wedi i bawb orffen bwyta a chyn iddynt ddianc oddi wrth y bwrdd, gofynnodd Rhian i Huw, estyn yr anrheg oedd iddo o dan y goeden. Agorodd ef yn ofalus, a llygaid pawb arall wedi’i hoelio ar ei gynnwys. Cododd gaead y bocs, estyn y bib glas allan a darllen y geiriau oedd arno.  ‘Nadolig Llawen, Dad. Wela’i di flwyddyn nesa’.’





Pennod 7
Bu Branwen yn brysur yn glanhau’r tŷ gogyfer â’r Nadolig. Efo’r arian a dderbyniodd gan ei mam, prynodd gwilt gwely bob un i’r hogia’. Fe’u golchodd a’u smwddio, a’u rhoi ar y gwelyau. Roedd gwên yr hogia’ yn brawf iddynt blesio. Bob nos wedi iddynt fynd i gysgu, byddai’n mynd i’w llofft ei hun i lapio anrhegion y bechgyn. Teimlai’n drist, weithiau’n euog na fyddent yn cael y Nintendo Swich, gan y gwyddai y byddent wedi gwirioni o’u derbyn. Serch hynny, gwyddai iddi wneud y peth iawn yn eu gwrthod a’u dychwelyd.
Roedd wedi ffonio’r rhif a roddwyd iddi ar y darn papur. Roedd yntau, Jason wedi ateb. Magodd ryw nerth rhyfeddol i ddweud wrtho nad oedd am dderbyn yr anrhegion, a mynnodd gael ei gyfeiriad fel y gallai eu dychwelyd. Yntau’n ymbil arni i ailystyried, a cheisio gwneud iddi deimlo’n euog efo’i eiriau, ‘think of the boys’. Atebodd hithau’n gadarn, dawel, ‘That’s what I am doing. I’m thinking of the boys, and of myself.’ Wrth i’r sgwrs fynd rhagddi, mae’n debyg i Jason sylweddoli fod Branwen wedi newid, a’i bod yn ferch benderfynol erbyn hyn, nid y ferch a gredai eiriau gwag a chelwydd y gorffennol. Er hynny, rhoddodd gynnig arall i geisio’i darbwyllo.
‘I thought we had something special. We’d be good for each other. I’m clean now, and we could make it work, Bran.’
‘No, Jason. It was a mistake. I’m not interested in you, or anyone else. I’m concentrating on the boys and myself and nothing else.’ 
‘You don’t mean that.’
‘Yes, I do. I mean every word. You should forget about it, because I have.’ 
‘But, Bran…..’
‘Forget it, Jason, and move on. It should never of happened. You’re one of Dave’s old mates, and I’m the mother of his boys. It was a huge mistake, and he should never find out. He won’t hear it from me, and I’m begging you not to mention it again, and don’t call here again either.’
Daeth newid i dôn llais Jason, wedi iddo sylwi ei fod yn cael ei wrthod a’i bod o ddifrif.
‘I doubt the daft bastard would be able to hear me anyway. Didn’t your neighbour tell you what I said?’
‘Yes, she did. But I didn’t think it was that bad.’
‘Well, it is. It’s just a matter of time. He’s been at it in prison hasn’t he? Once an addict, always an addict. His liver and kidneys are packing in. The good news is?’
‘What good news?’
‘It will be one less addict on the street.’
Chwarddodd Jason yn sbeitlyd, ac ar hynny, pwysodd Branwen y botwm coch i ddiweddu’r sgwrs, blocio a dileu’r rhif. Safodd ar lawr y gegin am ychydig, cyn iddi sylwi ar y dagrau tawel oedd yn rhedeg i lawr ei gruddiau. Fe’u sychodd. Mewn eiliadau roedd wedi creu llun yn ei meddwl o Dave ar wely’n dioddef, yn bibellau i gyd, a bipian y peiriannau yr unig sŵn oedd i’w glywed. Yn rhyfeddol roedd ei wyneb, yn ei dychymyg, yn union fel ag yr oedd pan gyfarfu ag ef gyntaf yn niwedd ei thrydedd flwyddyn yn y coleg. Wyneb del, tywyll, a llygaid mawr brown. Ni welai’r wyneb esgyrnog, llwydaidd y trodd allan i fod.
Eisteddodd wrth fwrdd y gegin yn cofio’r amseroedd da. Eu fflat cyntaf, eu gwely cyntaf. Dave yn llwyddo i ffrio ŵy sunny side up bob amser, a hithau’n methu. Y ddau yn chwerthin wrth edrych ar ei chelf fodern yn llipa yn y badell. Hi’n gweithio’n Greggs ac yntau mewn tafarn gyfagos, ac yn dod adref efo’i ffefryn; pork scratchings. Cofiai eu mynych deithiau i wahanol leoliadau, yn cysgu dan olau’r sêr. Cofia’r iâr werdd yn y gegin, lle byddai’r ddau’n rhoi’r arian oedd ganddynt yn weddill, gyda’r bwriad, un diwrnod o wneud y Route 66. Fel pe bai’n ddoe, gwelai ei gorff lluniaidd noeth o’i blaen, ac yntau’n cerdded o ddrws y llofft ati i’r gwely, gan gydio ynddi’n dynn a’i charu’n gynnes, braf. Er i Branwen boeni, pan sylweddolodd ei bod yn feichiog â Coby, doedd Dave yn poeni dim. Roedd wedi gwirioni, a gofalodd amdani fel pe bai’n dywysoges. Felly hefyd pan ddaeth Ted i’r byd.
Ond newidiodd pethau. Dirywiodd eu sefyllfa, dadfeiliodd eu perthynas. Roedd Branwen wedi amau droeon ei fod yn ymhél â chriw tywyll, ac mai gydag arian y criw hynny, y llwyddai Dave i gael yr arian ychwanegol. Byddai’n hwyrach na’r arfer yn dod adref o’r dafarn, a hynny’n aml. Bu’n poeni ei fod wedi colli diddordeb ynddi, neu ei fod wedi cyfarfod rhywun arall. Ond eto doedd y cariad a ddangosai tuag ati, angerdd eu caru, a’i ddefosiwn tuag at yr hogia’ wedi pylu dim. 
Keith oedd landlord y dafarn, a byddai brawd hwnnw, Steve , a chriw o’i ffrindiau yn defnyddio un o ’stafelloedd y dafarn, o olwg y cwsmeriaid i ‘chwarae cardiau’. Chwarae’u cardiau’n saff ar draul dioddefaint eraill. Cafodd Dave ei hudo i’r we, a’i ddal yno – doedd dim dianc i rywun fel Dave. Ar bapur ymddangosai’n unigolyn peniog, cryf, a dyfodol disglair o’i flaen. Ar y stryd, ymysg criw dieflig, ymddangosai’n ddiniwed, wan. Yn credu bob celwydd o enau’r giwed, eu haddewidion ffug a’u cyfeillgarwch arwynebol. Dyna pryd y cyfarfu â Jason. Roedd hwnnw’n rhan o’r un criw, yn gweithio i’r un tîm, yn elwa ar dristwch trigolion y ddinas. Gwyddai erbyn hyn, mai un slei a chyfrwys oedd Jason, actor o’r radd flaenaf. Cofiai ei weld yn ymffrostio wrth gyfri’r wád yn ei waled rad. Cymaint oedd ei awch am fwy, canolbwyntiai ar y job a dim arall, yn gyfan gwbl ddidostur. Serch hynny, roedd hi a Dave yn ei gyfri’n ffrind, roedd ganddo ddawn ryfeddol i ymddangos yn wirioneddol driw. Doedd Dave ddim mor gryf a chyfrwys, oblegid yn y bôn, roedd y job yn gyfan gwbl groes i’r graen, yn groes i’w egwyddorion i gyd. Ond, ni allai ddianc o’r we, a gydag amser aeth gweithio iddynt yn brynu ganddynt. Prynu, a thalu wedyn, ar ôl job arall. Ddim yn cael cymaint o jobs ar ôl sbel, a’r ddyled yn cynyddu. Wedi cyfnod maith o ymbil arno i chwilio am gymorth, neu swydd amgen, daeth diwedd y teulu a’u breuddwydion i ben, pan reibiodd dau ddyn y fflat un noson gan gymryd y cyfan i dalu’r ddyled, a’r iâr fach werdd yn deilchion ar y llawr. Er ei lles ei hun a’r bechgyn, gadawodd y fflat a threuliodd gyfnod mewn lloches, wedyn fflat, cyn troi at ei rhieni i ofyn cymorth.
Drwy hyn i gyd, bu Jason yn cysylltu â hi, yn ei chysuro a’i chefnogi, a hithau’n ymddiried ynddo, yn ei gredu. Roedd yn unig, ddiniwed, ac yn falch o’i gwmni. Cafodd ei fflat cyntaf wedi rhai misoedd yn y lloches, a bu Jason yn garedig, yn gofalu amdani a’r hogia’. Byddai’n crybwyll yr enw, Dave, weithiau, a dim ond rŵan y sylweddolai Branwen cymaint o bleser a gâi o wrando arni yn dweud nad oedd dim troi’n ôl i’w perthynas, a bod y bechgyn yn well eu lle, heb eu tad. Felly y teimlai ar y pryd, ond rŵan ar lawr y gegin roedd ei theimladau yn gymysg, tuag at Dave. Gwyddai â phendantrwydd mai’r diafol mewn croen oedd Jason, ac roedd yn edifar ganddi na fyddai wedi sylwi hynny’n gynt. Daeth y cyfog a’r cywilydd mwyaf drosti wrth gofio’n ôl i’r noson honno. Gallai gofio arogl ei aftershave cryf a gwich anghynnes ei siaced ledr. Aeth yn oer drosti wrth wynebu realiti ei sefyllfa, a rhedodd i’r toiled a chwydu nes oedd ei chorff yn gwegian. Yno, ar ei gliniau, sychodd ei cheg â’r cadach bach superman a orffwysai ar ochr y bath . Ar ei gliniau yno, teimlai bob math o emosiwn. Cymysgfa o hiraeth, o gariad, ofn a dicter. Meddyliodd am yr hogia’, er nad oeddynt prin yn cofio’u tad, beth fyddai hi’n ei ddweud wrthynt? Ddylai hi ymweld ag o, fel mam iddynt? Sobrodd, a phenderfynu na fyddai hynny’n ddoeth. Ei hen fyd oedd hwnnw, a gwell oedd ei adael yn y gorffennol.
Sobrodd, codi’i hun, a cherdded tuag at ddrws ystafell y bechgyn. Agorodd ef yn dawel, ac edrych ar y ddau fach yn cysgu’n dawel. Gwenodd yn fewnol. Wrth edrych ar y hogia’ a’r cariad a deimlai tuag atynt, meddyliodd am ei mam ei hun. Yr un oedd teimladau’r wraig honno tuag ati hithau, a ffieiddiai wrthi’i hun am roi iddi’r fath boen. Heno, byddai’n ei ffonio, a byddai’n gofyn am gael aros nos Nadolig yn eu cartref, yn hytrach na swnian am fynd adref yn syth wedi araith y frenhines, fel y gwnâi bob blwyddyn. Byddai hynny wrth fodd ei mam.
Gwyddai fod ganddi benderfyniad anodd o’i blaen, ond doedd dim y gellid ei wneud am hynny heno. Ffonio’i mam oedd ei blaenoriaeth, a gwyddai, er bod amser caled yn ei hwynebu, mai hi fyddai’n llywio’i bywyd ei hun o hyn allan. 












Pennod 8
O’i gwely gallai Rhian glywed sŵn tractor ar yr iard. Er ei bod yn wyliau, ac yn fore Gŵyl San Steffan, doedd dim gorffwys i Huw. Gwyddai bod Ifan a Mari eisoes ar eu traed gan iddi glywed Gwen yn eu siarsio i fod yn dawel rhag ei deffro. Roedd cael Gwen adref yn gymaint o fendith iddi, a meddyliodd wrthi’i hun mor braf fyddai hynny iddi hi a’r efeilliaid. Gwyddai mai gadael y nyth fyddai ei hanes, ac roedd cydnabod y gwirionedd hwnnw yn codi rhyw hiraeth cynamserol ynddi. Gorweddai yn ei gwely yn hel meddyliau, ac ar hynny, teimlodd  symudiad. Cododd ei thop nos a gosod ei llaw yn dyner ar ei bol, a’i deimlo eto. Roedd mor ysgafn ag adain pilipala ar flodeuyn. Am ychydig amser arhosodd felly, yn llonydd yn nistawrwydd ei llofft; y fam a’r mab mewn ymson di-eiriau.
Mae’n rhaid ei bod wedi syrthio’n ôl i gysgu am ychydig, a sylweddolodd bod ei llaw yn dal ar ei bol, yn gynnes. Roedd y symud wedi peidio bellach, ac yntau fel ei fam, wedi dychwelyd i’w gwsg. Cododd hithau, rhoi ei gŵn nos amdani, ac aeth i lawr at bawb arall. Roedd Huw wedi cynnau tân yn y stôf cyn mynd allan, ac roedd y ddau fach o’i flaen yn chwarae efo’u tegannau newydd. Roedd Gwen yn y gegin yn paratoi llysiau at ginio arall, ac aeth Rhian ati i wneud paned a thôst.
‘Mae Nain a finna’ wedi penderfynu gwneud cinio heddiw, yli.’
‘Paid â bod yn wirion. Unwaith gai baned a chawod mi wna i o.’
‘Na, mae’n iawn, Mam. Chdi ddaru’r rhan fwyaf ddoe. Felly fi a Nain heddiw. Mi fydd hi yma ymhen ryw hanner awr medda hi.’ 
‘Dwi ddim yn sâl wyddost ti, Gwen.  Dydw i ddim angen fy nandwn.’
‘Dwi’n gwybod hynny, dim ond manteisio ar y cyfle tra dwi adra.’
‘Dyna ni ta,’ gwenodd Rhian ‘wyt ti am ddod at y bwrdd i gael paned? Mae gen i rywbeth i’w ddweud yn ddistaw bach.’
‘Be?’ gofynnodd Gwen wrth ruthro at y bwrdd.
‘Mi wnes ei deimlo’n cicio?’
‘Bore ’ma?’
‘Ia, ryw hanner awr yn ôl.’
Roedd Gwen wedi cyffroi.
‘Ydi o’n cicio rŵan?’
‘Dwi ddim yn meddwl. Ond tyrd â dy law yma’n barod, rhag ofn.’
Cododd ei thop eto, ac aeth Gwen ar ei gliniau wrth ochr ei mam. Y ddwy efo llaw – yn aros yn dawel. Ac ar hynny, dyma’r bychan yn cyflwyno’i hun drachefn a dagrau o lawenydd yn crynhoi yn llygaid y fam a’r ferch.
‘Be ar y ddaear  ydach chi’n dwy yn ei wneud?’ gofynnodd Huw wrth ruthro drwy’r drws.
‘Sssssshhhhh,’ meddai’r ddwy fel deuawd.
Symudodd Gwen i wneud lle i’w thad. Roedd ei law yn fawr ac oer, ac o’r wên ar ei wyneb gwyddai Gwen iddo yntau deimlo’r cyflwyniad.  Clywodd y tri’r drws cefn yn cau. Sythodd Huw a chuddiodd  Rhian ei bol, wrth i Nain gerdded i’r gegin.
‘Dwi wedi dweud wrthi mai ni sydd in charge Nain,’ meddai Gwen a wincio ar ei Nhain.
‘I’r dim,’ meddai Nain dan wenu ‘mi gewch orweddian ar y soffa.’
‘Neu mi gei ddod efo fi i Dyddyn Perthi, am ychydig o awyr iach a newid o’r tŷ?’ awgrymodd Huw.
Roedd y cynnig hwnnw’n apelio’n fawr, ac mewn fawr o dro roedd hi’n eistedd wrth ochr Huw yn y picyp. Roedd hi’n hen fore tamp, a’r iard yn fwd a thail yn gymysg. Olion teiars tractor a phrysurdeb y cwad yn batrwm blêr, a diferion yn disgyn o glustiau’r gwartheg a fwytái’n awchus y tu ôl i’r bariar. Cyn hir roeddynt yn llwybreiddio’u ffordd ar hyd y ffyrdd cul, a’r wlad o’u cwmpas yn dawel, heb neb i’w weld yn unman. Er nad oedd ond cwta dair milltir o bellter  rhwng y fferm a Thyddyn Perthi, roedd hi’n llawer mwynach yno. Pan fyddai’n chwythu’n arw ar y fferm, byddai’n dawel braf yn Nhyddyn Perthi. Yno, wedi’r sganio y byddai’r mamogiaid ac ynddynt efeilliaid yn mynd, hyd nes y byddent yn barod i ddod i’r sied wyna. Yno hefyd, yn y gors roedd y Gwartheg Duon Cymreig yn treulio peth o’r gaeaf. Roeddynt yn fodlon eu byd yno, a gwedd dda arnynt.
Wedi iddynt gyrraedd pen yr allt, gallai Rhian weld ei hen gartref yn y pellter. Er iddi bob amser deimlo hiraeth a chwithdod o’i weld, byddai hefyd yn teimlo cynhesrwydd o gofio’r dyddiau dedwydd yno, cyn i bopeth ddadfeilio fel gwlân oddi-ar weill.
Daeth y stondin lefrith i’r golwg a phot taclus o flodau’r gaeaf wedi ei gosod arni. Er na chofiai Rhian gasgenni llefrith arnynt, cofiai dreulio oriau yno, yn gosod eu doliau yn un rhes, a siarad efo pwy bynnag fyddai’n cerdded heibio. Yncl Bob Weirglodd, Yncl Jôs Tai Isa’, Yncl Robat Pen Gamfa ar ei feic, a’i sanau wedi eu tynnu i fyny dros ei drowsus rhag i’w godre gydio yn y siaen. Byddai’n stopio’r beic bob amser a rhoi polo mint iddi. Bob dydd Iau byddai fan fawr las yn dod i’r iard. Fan Yncl Defi. Fan bob dim, ac yntau yn daclus a glân mewn côt laes wen, a phensel wastad y tu ôl i’w glust.  Drws yn ei chefn a stepen, fel stepen carafan yn eich annog i mewn. Roedd o’r llawr i’r to yn silffoedd a’r rheiny’n llawn o fwyd. Tuniau ffrwythau, tuniau ham a corned beef, blawd, siwgr, ffrwythau a llysiau. Byddai’n gwerthu llefrith a chaws yn ogystal, er nad oedd y ffasiwn beth â ffrij yn y fan, na neb yn gofyn am dystysgrif glendid. Doedd dim angen i neb adael eu cartref gan fod popeth ar gael gan Yncl Defi. Arian parod yn unig a ddefnyddid i dalu, a hwnnw’n mynd i ryw ddrôr bychan pren o dan fymryn o gownter. Gallai arogli’r fan hyd heddiw, ogla glan, ogla cynnes. Yna, bob dydd Gwener, fan wen Yncl Bob Bara a’i wraig Anti Muriel. Byddai hi wrth ei ochr bob wythnos, a hi fyddai’n lapio pob torth yn y papur tenau. Gallai Rhian yn hawdd fod wedi eistedd drwy’r dydd yn nhrwmbal y fan honno yn meddwi ar ogla ei chynnwys blasus.  Cofiai’r rhewgell gyntaf yn cyrraedd Tyddyn Perthi, ac i berfedd honno y byddai’r pedair torth wen a’r ddwy dorth gyraints yn mynd. Meddyliai’n aml am y dyddiau dedwydd hynny. Roedd pawb yn Yncl neu’n Anti bryd hynny, heb fymryn o gyswllt gwaed. Gallai ei rhieni ei gadael i eistedd ar y stondin lefrith am oriau yn siarad efo hwn a’r llall yn gwybod ei bod yn berffaith ddiogel. Teimlai nad oedd y ‘pryd hynny’ yn amser maith yn ôl, ond ers yr amser hwnnw roedd cymdeithas wedi dirywio’n fawr. Erbyn hyn ni allai adael i’r efeilliaid eistedd ym mhen y lôn yn siarad efo pwy bynnag a ddeuai heibio, nac ychwaith adael i Gwen gerdded adref o ben y lôn ar ôl noson allan. Er iddynt gael cymaint yn fwy na hi o foethau’r byd, teimlai iddynt gael eu newynu o ryddid, ac o ddylanwad cymeriadau gwylaidd, gonest Cymraeg.
Roedd y tenantiaid yn Nhyddyn Perthi yn rhai o’r ‘siort ora’ chwadal ei Nain. Saer coed i gwmni yn y dref oedd Medwyn, a Julie, ei wraig yn gogyddes yn yr ysgol gynradd leol. Un ferch oedd ganddynt, Lydia, a hithau bellach oddeutu wyth oed. Yn wir roedd y lle fel pîn mewn papur, a diolchai yn aml iddynt fod mor lwcus o gael cwpl cystal i fyw yno. Os byddai problem gydag unrhyw anifail, byddai Medwyn ar y ffôn yn syth yn rhoi gwybod i Huw. Wrth droi i mewn i’r fynedfa gallai weld talcen yr hen dŷ, y talcen lle treuliodd oriau’n chwarae bat a phêl yn ei erbyn. Y talcen y byddai’n gwyro arno i gynnal ei chydbwysedd pan gafodd feic newydd. Roedd yr iard yn wag, dim ond fan gwaith Medwyn a char bach Julie wedi eu parcio’n daclus. Trodd Huw drwyn y picyp i’r chwith cyn cyrraedd yr iard, ac aethant i lawr i’r caeau islaw. Pan welodd yr hen wartheg y pic yp, codasant eu pennau o’r tir a chyflymu eu cerddediad tuag atynt. Aeth Huw allan ac estyn dwy felen fach o wair o gefn y cerbyd, a’r gwartheg yn rhwbio’n ei erbyn yn erfyn arno i brysuro i agor y cortyn.
‘How mach i,’ meddai wrth un ‘neu mi fydda’i wedi colli fy ngyllall boced.’
Taflodd y gwair yn dafelli yma ac acw, a’r hen wartheg yn ei halio o’i barsel yn awchus. Eisteddodd  y ddau yn y picyp yn sgwrsio am sbel, cyn troi’n ôl am yr iard. Mae’n bosib i’r teulu bach fod wedi eu clywed yn cyrraedd, oherwydd roedd y ddau ar y buarth yn eu haros.
‘Sut ydach chi’ch dau?’ holodd  Medwyn wrth wyro yn erbyn ffenest agored Huw.
‘Reit dda diolch i chdi, Meds. Gawsoch chi Ddolig golew?’
‘Do duwch anwl, fedar rhywun ddim cwyno. Bwyta gormod fel bob amsar, a chysgu wedyn ar y soffa.’
‘Beryg na cheith o lonydd i lownjan flwyddyn nesa,’ meddai Julie dan wenu.
‘Am fynd abroad yda chi flwyddyn nesa’?’ holodd Rhian.
‘Naci. Mae’n dipyn gwell na hynny. Mi weithiodd yr IVF y tro ’ma, a ninna’ bron â rhoi fyny wedi’r holl amser. Felly mi fydd ’na draed bach ar aelwyd Tyddyn Perthi. Hogyn bach y tro ’ma.’ Roedd yr hapusrwydd yn byrlymu o wyneb Julie wrth rannu’r newyddion.
‘Wel, myn dian i. Congrats i chi’ch dau ynde. Oes ’na ddyddiad?’ holodd Huw.
‘Diwadd Ebrill, dechra Mai,’ atebodd Medwyn a’i wyneb yn gloywi.
‘Wel myn diawl,’ meddai Huw ‘mae’n bosib felly y bydd…’
‘Y bydd ’na ffarmwr neu saer coed bach arall yma,’ ychwanegodd a rhoi plwc sydyn slei i gôt Huw.
‘Fuodd ond y dim i chdi roi dy seis tens mawr yn honna rwan,’ meddai Rhian wrth iddynt droi am adra o Dyddyn Perthi.
‘Damia. Dwi’n gwybod. Ond duwch, mae rhywun isio cael dweud does.’
‘Mi fydd yn iawn dweud ymhen ryw bythefnos. Mae gen i sgan arall – dim ond routine ugain wythnos, ac wedi honno mi fyddai’n dweud yn yr ysgol, ac mi gei ditha’ ddweud wrth bawb wedyn.’ ychwanegodd gan wenu ar ei gŵr.
Wrth iddynt nesáu am adref, arafodd Huw i wneud lle i dad ifanc a dau fab bach basio heibio. Y ddau yn amlwg wedi cael beic newydd gan Siôn Corn. O’u gweld, meddyliodd Rhian yn syth am Coby a Ted, a dychmygai sut Nadolig a gawsai’r tri. Ar hynny, gwyrodd i estyn beiro o boced y picyp, ac ysgrifennu ‘URDD’ ar gefn ei llaw. 









Pennod 9
‘Plîs gawn ni aros noson arall efo Taid a Nain, Mam?’
Cytunodd Branwen i gais Coby. Yn ddistaw bach roedd hi’n falch iddo ofyn. Roedd hi wedi mwynhau’r amser yng nghwmni ei rhieni ddydd Nadolig. Teimlai ei hun yn fwy hamddenol yn eu cwmni, ac roedd hynny’n braf wedi straen y blynyddoedd a fu. Cofiai’r amseroedd pan ganai ei ffôn, ac enw ei mam yn ymddangos, hithau’n ei anwybyddu. Ofn clywed cwestiynau na allai eu hateb, neu wirioneddau nad oedd am eu clywed na’u derbyn. Wrth weld croeso ei mam tuag ati hi a’r hogia’, y sylw a roddai iddynt, a’r ddarpariaeth oedd ar eu cyfer, teimlai gywilydd o’r mwyaf am ei hymddygiad tuag ati, ac roedd yn edifarhau’n fawr. Roedd yn parhau i sylwi bod ei mam yn cael rhyw gyfnodau pell, tawel, fel petai rhywbeth ar ei meddwl. Digwyddodd wrth y bwrdd bwyd ddydd Nadolig, ac eto fore heddiw. Ond, cyn gynted ag y deuai, diflannai’r un mor sydyn. Roedd un peth yn sicr, gwyddai bod angen iddi ddysgu oddi-wrth ei  chamgymeriadau, ailsefydlu perthynas â’i rhieni, a thrwy iddi hi wneud hynny gallai’r bechgyn elwa’n fawr o gael nain a thaid yn eu bywydau.
Roeddynt wedi cael cinio cynnar, a bellach eisteddai ei mam wrth y bwrdd yn chwarae Connect 4 efo Coby, a Ted ar y soffa efo’i daid yn gwylio ffilm Disney. Y ddau fach yn gyfan gwbl gartrefol, hapus yn eu cwmni. Edmygai amynedd ei mam wrth iddi egluro’r rheolau i Coby, ac wrth iddi ei gymeradwyo am lwyddo i greu ei linell o bedwar. Cofiai iddi hithau dderbyn hynny pan fyddai wedi llwyddo mewn arholiad piano. Cafodd bob cyfle a chefnogaeth. Ei mam yn dychwelyd o’r ysgol wedi diwrnod o ddysgu, a’i danfon yn syth i wers piano, telyn, nofio, gymnasteg ac yn ddiweddarach i’r ysgol gerdd pan ddaeth i oedran ysgol uwchradd. Yn y cyfamser, byddai ei thad, wedi iddo ddychwelyd o’r swyddfa, wedi paratoi swper ar eu cyfer. Mam yn ei helpu efo’r pynciau iaith a chelf a dad efo mathemateg a gwyddoniaeth.
A dyna’r gwyliau wedyn. Cychwyn dramor am wythnos yn blygeiniol ar Sadwrn cyntaf gwyliau’r haf, a dychwelyd ar gyfer yr Eisteddfod Genedlaethol, i dreulio o Sadwrn i Sadwrn yn y garafan ar y maes. Ffrindiau’r teulu yn galw draw am swper neu farbeciw, lot o chwerthin a chymdeithasu yng nghanol rhwydwaith caredig o ffrindiau. Llawenydd wedi llwyddiant arholiadau TGAU a Lefel A, a chael y cyfan o’r pethau gorau wrth iddi baratoi ei hystafell gyntaf yn neuadd y brifysgol. Do, fe lwyddodd i gael ei gradd, ond gallai fod wedi gwneud yn well, fe wyddai hynny. Yn syth wedyn aeth pethau i lawr yr allt, ac er iddi glywed eu cyngor, troi clust fyddar ddaru hi, a chyrraedd y gwaelod gwag. Yn wir, mor gryf oedd ei hunan obsesiwn bryd hynny, wyddai hi ddim oll am y pydew o anobaith y bu i’w mam ddisgyn iddo, a faliai hi ddim ychwaith a bod yn onest.
Y fam fu mor brysur yn gymdeithasol yn torri cysylltiad efo popeth. Peidiodd â mynd i’r capel, Merched y Wawr a’r côr. Gwrthodai fynd i’r eisteddfod, a gwrthodai bob gwahoddiad i fynd at ffrindiau. Nid snobyddiaeth a chywilydd oedd wrth wraidd ei phenderfyniad, gwyddai Branwen hynny erbyn hyn. Poen meddwl ydoedd i gyd, a hwnnw’n rhwystr rhag iddi ymlacio, felly haws oedd cuddio’n ei chragen. Ddwy flynedd yn ôl, pan glywodd bod Branwen  yn dychwelyd i’r ardal bu iddi gymryd ymddeoliad cynnar, a hithau efo cymaint yn fwy i’w roi. Roedd yn dioddef yn fawr o effeithiau’r menopos, yn flinedig ac isel ei hysbryd. Yn ddistaw bach, mae’n debyg iddi obeithio y byddai Branwen wedi gofyn iddi am gefnogaeth efo’r hogia’, iddi gael rhyw bwrpas mewn bywyd, ond parhau i fod yn annibynnol a phell wnaeth y ferch.
Wrth sefyll yn dawel yn ffrâm drws y parlwr yn edrych ar y pedwar, gallai Branwen yn hawdd fod wedi disgyn ar ei gliniau a chrio. Penderfynodd gerdded i’r stydi. Roedd honno’n glamp o ystafell, a phob silff yn llawn llyfrau. Yn un gongl safai ei thelyn, ac yn y gongl arall safai’r baby grand piano – anrheg wedi iddi lwyddo ei Gradd Wyth. Cerddodd ati a chodi’r gorchudd pren oedd yn gwarchod y nodau claerwyn. Cododd gaead y stôl a dod o hyd i gopi o ddarn ei harholiad olaf. Gosododd ef ar y piano ac eistedd ar y stôl, ac yn ddistaw bach gosododd ei bysedd ar y nodau i’w hystwytho, a chwarae ychydig o scales. Cyn hir roedd eto’n chwarae’r darn, ac yn cael y fath bleser o wneud hynny. Daeth ton o hapusrwydd a bodlonrwydd drosti wrth eistedd yno’n atgyfodi’r piano o drwmgwsg. Doedd hi ddim wedi sylwi ar y gynulleidfa oedd wedi agor drws y stydi’n ddistaw bach i wrando arni.
‘Ti medfu chwafa piano, Mam,’ meddai Ted mewn syndod a rhedeg at ei fam i daro nodau.
Teimlodd Branwen fymryn o wrid yn ei wyneb, rhyw embaras, er iddi adnabod y gynulleidfa oedd yn wên o glust i glust.
‘Mae’n neis cael chwarae eto,’ meddai wrth roi’r caead yn ôl yn ei le.
‘Mae’n neis dy weld yn chwara’ eto,’ meddai’i mam. ‘Reit ta, dwi awydd jin a thonic bach, wyt ti?’
‘Na, dim diolch.’
‘Nefi, ti’n ddirwestwr dwa?’ holodd ei thad ‘ti ddim ’di cael diferyn ers i ti gyrraedd.’
‘As if,’ meddai Branwen a cheisio troi’r sylw’n jôc ‘ond mae gen i awydd mynd allan am dro bach i’r traeth cyn iddi dywyllu.’
Mewn ychydig amser roedd y pump ohonynt ar y traeth. Y bechgyn ar y lan efo taid yn taflu cerrig yn fochgoch ddireidus, a hwythau eu dwy yn eistedd ar graig gerllaw yn gwylio. Yn fuan, sylweddolodd Branwen fod un o’r cyfnodau tawel wedi meddiannu ei mam:
‘Oes ’na rwbath yn eich poeni, Mam?’
‘Pam ti’n gofyn?’
‘Wedi sylwi ydw i, fod ’na rwbath ar eich meddwl. Nid jest rŵan, ond ers wsnosa’.’
‘Dwi ddim yn gwybod sut i ddweud wrthat ti.’
‘Dweud be?’
‘Paid â gwylltio. Ddim busnesu ydw i.’
‘Wna’i ddim, dwi’n addo.’
‘Mae tad yr hogia’ bach ma’n wael iawn. Ddaru’r hen ’ogyn Jason ’na daro i mewn i dy dad yn dre sbel yn ôl. Ac er nad oedd gen i fawr o feddwl o Dave, fel ti’n gwybod dy hun, faswn i ddim yn dymuno salwch ar neb. Ac roedd dy dad yn gweld yr hen ’ogyn Jason ’na fel petai’n cael pleser o’r mwya’ yn dweud cofia. Dwi wedi bod am wsnosa yn methu’n glir â dweud wrtha chdi.’
‘Mam, dwi’n gwybod am Dave. Mi alwodd Jason acw hefyd. Dwi wedi dweud wrtho am gadw draw, ac os na wneith o, yna mi fyddai’n gofyn am injunction neu be’ bynnag yn ei erbyn o. A cyn i chi ofyn, does gen i ddim bwriad o fynd yn agos i Dave na dweud dim wrth yr hogia’.’
Bu distawrwydd rhwng y ddwy am ychydig funudau, rhyw dawelwch meddwl neu gyfaddawd.
‘Mae gen i news hefyd?’ meddai Branwen dan wenu.
‘Be’ ’lly?’
‘Wel, mae prifathrawes ysgol yr hogia’, Mrs Ellis, wedi gofyn i mi helpu allan efo gwaith celf yr Urdd.’
‘Wyt ti am wneud?’
‘Yndw. Dwi ’di chwilio am gyrsha hefyd, on line.’
‘Mwy o gelf?’
‘Na. Dwi’n meddwl y baswn i’n licio gweithio efo plant. Ella, wrth gael fy mhig i mewn yn yr ysgol y basa ’na ffordd i mi wneud rwbath drwy’r gwaith, efo’r hogia’ mor ifanc…’
‘Mi faswn i’n dod atat efo’r hogia’, fasa hynny’n ddim problem.’
‘Reit dda. Gollwng hint oeddwn i,’ meddai Branwen wrth wenu ar ei mam.
Cyn noswylio, aeth Branwen i lofft sbâr ei rhieni lle cysgai’r bechgyn yn sownd. Rhoddodd gusan dawel ar dalcen y ddau. Petrusodd ar y landing, yna fel erstalwm rhoddodd gnoc ysgafn ar ddrws llofft ei rhieni a dweud ‘Nos da’. Dychwelodd i’w llofft ei hun, lle’r oedd amser wedi sefyll yn segur. Teimlai, er nad oedd gair wedi ei ynganu am yr hyn a fu, fod rhyw fath o ddealltwriaeth a chymodi wedi cymryd lle. Er nad oedd, ac er na allai fyth ddatgelu’r cyfan wrth ei rhieni, i’w harbed, cysurodd ei hun fod y clwyfau’n araf geulo. 
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Ychydig ddyddiau cyn i’r gwyliau ddod i ben, penderfynodd Rhian fynd i’r ysgol, a galw yn y dref ar y ffordd adra i wneud neges. Roedd cael ychydig anrhefn dros yr Ŵyl yn braf, ond rŵan byddai’n rhaid ceisio trefn unwaith yn rhagor ar brydau bwyd, tybiau ffrwythau’r plant a dillad ysgol. Er i Huw a Gwen brotestio, roedd wedi addo na fyddai ei harhosiad yn yr ysgol yn un hir, ac mai prif bwrpas yr ymweliad oedd cael trefn ar agenda cyfarfod nesa’r llywodraethwyr a rhoi cynllun mewn lle ar bwy fyddai’n gyfrifol am wahanol gystadlaethau’r Urdd.
Roedd Huw a hithau wedi cael sgwrs hir am y dyfodol, wedi i’r bychan gyrraedd. Y ddau o’r farn y byddai’n ddoeth iddi gychwyn ei chyfnod mamolaeth ynghynt nag y gwnaeth efo’r efeilliaid, rhag iddi losgi’r gannwyll y ddau ben. Roeddynt hefyd wedi trafod beth fyddai’n digwydd wedi i’r cyfnod hwnnw ddod i ben. Doedd Nain ddim yn mynd ddydd yn ieuengach, ac roedd eisoes yn gwarchod y plant o’r ysgol bob dydd. Heb os, byddai’n rhaid i’r bychan fynd i feithrinfa, a doedd meddwl am hynny’n apelio dim at yr un o’r ddau. Un opsiwn oedd iddi hi ymddiswyddo fel penaeth, a rhoi ei henw i lawr fel athrawes lanw. Cododd hynny arswyd arni. Doedd colli’r cyflog ddim yn ei phoeni gymaint â hynny, roedd hi’n lwcus yn hynny o beth, ond pan feddyliai’n ôl ar ei gyrfa, yr holl waith ac ymdrech, yr holl aberth i wireddu’i breuddwyd, teimlai rhyw dristwch o’r mwyaf. Ar y llaw arall, dychmygai’r bywyd braf o allu bod yn bresennol ym mabolgampau’r plant, cael aros gartref i ofalu amdanynt pe byddent yn sâl, cyrraedd nosweithiau rhieni ar amser, heb y rhuthr gwyllt. Roedd llawer i’w ystyried, ond roedd y ddau wedi cytuno i gymryd un dydd ar y tro a thrio peidio â phoeni am bethau.
Wrth droi trwyn y car am ffordd yr ysgol, sylwodd Rhian fod Gwyneth yn sefyll yn yr iard. Am eiliad suddodd ei chalon. Ofnai y byddai yn dychwelyd i’r ysgol wrth ei chynffon, ac y byddai hynny yn gwneud ei harhosiad yn hirach. Doedd Gwyneth ddim wedi sylwi arni’n parcio’r car. Edrychai’n bell a phen-isel wrth blygu nifer o fagiau plastig yn daclus, a theimlai Rhian fymryn yn euog.
‘Hei, be ti’n ’neud yn fan’ma a hitha’n wylia?’ holodd wrth gloi’r car.
‘Nefi, wnes i ddim sylwi arnat,’ atebodd Gwyneth yn fyfyriol braidd, ‘wedi bod yn clirio cypyrddau ydw i, a dod a nhw i’r gist ’ma yn hytrach na siop elusen y dref. Pam wyt ti yma?’
‘Am roi trefn ar agenda’r llywodraethwyr a gwneud mymryn o gynllun efo’r Urdd. Fydda’i ddim yma’n hir, dwi angen gwneud negas ar ffordd adra. Gest ti Nadolig neis, Gwyneth?’
‘Do sdi. Digon distaw fel bob blwyddyn. Reit, mae’n well i mi fynd. Mae hi’n oer i sefyllian. Wela’i di fora Llun.’
Ar hynny o eiriau plannodd Gwyneth ei dwylo a’r bagiau i bocedi ei chot a gadael iard yr ysgol. Rhyfeddai Rhian at ei hymddygiad. Nid ei bod yn sych na dim felly, ond fel arfer byddai wedi gwthio’i hun i’r ysgol a chwydu clecs y pentref. Roedd hyn yn gwbl groes i’r arfer, ac ni allai Rhian beidio â meddwl fod rhywbeth o’i le. 
Anelodd at ei swyddfa gan godi’r post oedd wedi hel yn swp blêr ar y llawr. Rhoddodd y gwresogydd a’r cyfrifiadur ymlaen cyn mynd i’r ystafell athrawon i chwilio am siocled a chael paned sydyn. Meddyliodd wrthi’i hun mor drist oedd ysgol heb sŵn plant. Ymdebygai i wacter y sied ddefaid wedi bwrlwm y tymor wyna. Dychwelodd i’w swyddfa, ateb ambell e-bost, chwynnu’r post, ac estyn ffeil y llywodraethwyr. Byddai’r clerc yn sicr o gysylltu â hi cyn y cyfarfod, ond penderfynodd, i arbed amser, y byddai’n gyrru e-bost ato efo eitemau eraill i’w rhoi ar yr agenda. 
Er mai ysgol wledig oedd ei hysgol hi, prin iawn oedd y diddordeb mewn diwylliant, eisteddfod ac iaith erbyn hyn. Rai blynyddoedd yn ôl, roedd to da o blant yn cymryd rhan mewn amryw gystadlaethau, a’u rhieni’n gefnogol i bob agwedd o’r ysgol. Bellach, roedd hynny’n beth prin, a phrin hefyd oedd clywed enw’r ysgol yn cael ei gyhoeddi yn yr eisteddfod gylch. Ddaru hi erioed gymryd hynny fel beirniadaeth ar ei harweinyddiaeth hi fel pennaeth, gan y byddai’n gyrru llythyr i bob rhiant yn flynyddol, yn cynnig i’w plant gymryd rhan gan nodi y byddai’r staff yn fwy na bodlon eu dysgu. Er ei hymdrech, gwan oedd yr ymateb, a’r nifer yn ymaelodi’n lleihau hefyd.
Agorodd destunau’r Urdd, a bwrw’n syth i’r adran celf. ‘Llwybrau’ oedd y testun a osodwyd, a meddyliodd Rhian wrthi’i hun fod y testun hwnnw’n cynnig digon o bosibiliadau. Aeth i berfedd ffeil arall ac estyn ffurflen at ddibenion Y Gwasanaeth Datgelu a Gwahardd. Er ei bod yn wyliau, penderfynodd ffonio mam y bechgyn bach er mwyn rhoi trefniadau ar waith yn syth yn hytrach na disgwyl i’r ysgol agor. Ar eu ffeil sylwodd fod cyfenw’r bechgyn yn wahanol i’r fam. Roedd hynny’n beth eithaf cyffredin y dyddiau hyn, a feddyliodd hi fawr mwy am y tad. Deialodd y rhif, a chanodd y ffôn.
‘Helo?’
‘O, helo, mam Cobi a Ted ia?’
‘Pwy sy’na?’
‘Sori, wnes i ddim egluro. Mrs Ellis sy’ma yn ffonio o’r ysgol.’
‘Sori. Wnes i ddim nabod y nymbyr na’r llais.’
Synhwyrai Rhian fod llais y fam ifanc yn grynedig, ofnus. 
‘Bob dim yn iawn acw efo chi? Gawsoch chi Ddolig neis?’
‘Ydi, diolch. Do, fuo ni’n tri yn nhŷ Dad a Mam.’
‘Dwi’n siŵr fod taid a nain wrth eu bodd efo’r hen hogia’.’
‘Ydyn.’
‘Ydi taid a nain yn byw yn agos?’
‘Tu allan i Landudno. Ond maen nhw wedi bod yn sôn am werthu a phrynu tŷ llai ffor’ ’ma.’ 
‘Mi fasa hynny’n handi iawn i chi, ac yn neis i taid a nain fod yn nes at yr hogia’.’
‘Basa.’
Bu distawrwydd.
‘Ylwch. Wnâi ddim mo’ch cadw chi, a sori am amharu. Picio mewn i’r ysgol wnes i, er mwyn cael mymryn o drefn cyn dod yn ôl wythnos nesa’. Gwneud yn fawr o’r cyfle, cyn i mi anghofio. Wedi cael cipolwg ar destunau’r Urdd, ag am i chi wybod mai ‘Llwybrau’ ydi’r testun ar gyfer y cystadlaethau celf. Meddwl oeddwn i, os ydach chi’n dal i fod yn fodlon helpu, y baswn i’n medru rhoi gwaith grŵp 3D blwyddyn pump a chwech dan eich gofal chi? Dwi’n sicr eich bod chi’n deall mwy am bethau felly na fi.’
‘O ia, grêt.’
‘I’r dim. Mae bosib gweld y testunau ar-lein, ar ffôn neu gyfrifiadur. Mi welwch y rheolau ac ati.’
‘Iawn. Grêt.’
‘Mi fydd yn rhaid llenwi ffurflen efo’r Gwasanaeth Datgelu a Gwahardd, ond yr ysgol fydd yn talu’r ffi. Efalla’ y gallwn ei rhoi i chi wrth giât yr ysgol dydd Llun?’
‘Ia, iawn.’
‘I’r dim, felly. Gwell i mi beidio’ch cadw chi’n hirach. Mi wela’i chi fora Llun.’
‘Cyn i chi fynd, fasa fo’n iawn i mi roi fform Clwb Brecwast i chi dydd Llun? Dwi ’di cael gair efo’r hogia’, a ma’ nhw’n reit keen, ac mi fasa fo’n handi i mi taswn i’n cael job.’ 
‘Reit dda. Dwi’n falch. Fe gân nhw ddechra’ ddydd Llun os liciwch chi?’
‘Iawn, ddof â nhw erbyn wyth ia?’
‘Ia, dyna chi. Mi fydda’ inna’ wedi gwneud yn siŵr mod i yma’n gynnar i’ch gweld chi.’
‘Grêt. Diolch ’de.’
‘Bob croeso. Hwyl i chi rŵan.’
Gosododd Rhian y ffôn yn ôl yn ei grud. Er mai sgwrs fer fu rhyngddi a’r fam, ac er nad oedd y genadwri yn un hynod bwysig, teimlai, am ryw reswm ei bod wedi gwneud gwahaniaeth, ac wedi ysgafnu peth ar ysbryd y fam. Canodd ei ffôn. Y feddygfa yn ei hysbysu fod cwrs o dabledi haearn yn aros amdani.
Edrychodd ar gloc y swyddfa, roedd dwy awr wedi mynd heibio. Diffoddodd y cyfrifiadur a chloi drws yr ysgol. Edrychodd draw tua’r gist. Doedd Gwyneth ddim wedi ei chau yn iawn, oherwydd roedd tamaid o ddilledyn yn hongian ohoni. Gwyddai Rhian fod y gist wedi ei gwagio ychydig ddyddiau cyn i’r ysgol gau, felly doedd bosib ei bod wedi ail-lenwi mewn cyn lleied o amser.  Rhag i’r dilledyn wlychu,  cododd y caead a’i wthio i mewn. Er mawr syndod roedd y gist wedi llenwi eto. Ar ben y pentwr roedd ychydig o hen gynfasau gwely. Buan y sylwodd Rhian iddynt gael eu gosod yno ar bwrpas. Oddi-tanynt roedd pentwr anferth o ddillad dynion. Daeth wyneb ac ysbryd marwaidd Gwyneth yn ôl i’w meddwl yn syth.
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’Roedd hi wedi cael ei deffro yn ystod y nos gan sŵn chwerthin meddwol. Cododd o’i gwely a symud y mymryn lleiaf ar y llenni. Yng ngolau’r stryd gallai weld dau ddyn sigledig ar y palmant rhwng ei thŷ hi a’r drws nesa’. Yn amlwg wedi stopio i gynnau sigarét dan olau’r lamp, ond yn cael fawr o lwyddiant. Roedd un wedi colli gafael arni, ac ar ei gwrcwd yn ceisio chwilio am y rholyn, oedd bellach wedi disgyn rhwng y palmant a theiar car. Y llall yn ei ddyblau yn chwerthin ar yr olygfa, ac yn rhoi cymorth i’w ffrind godi. Tybiai Branwen fod y ddau yn sicr o fod o oed pensiwn, a gwenodd wrthi’i hun o weld yn ddau yn symud ’mlaen gan adael dim ond mwg y sigarét ar eu hôl.
Dychwelodd i’w gwely, gan obeithio ailgydio yn ei chwsg. Bu’n troi a throsi am sbel, cyn penderfynu codi i wneud paned.  Eisteddodd ar y soffa yn edrych i’r gongl lle safai’r goeden Nadolig yn dywyll. Roedd y dyddiau rhwng y Nadolig a’r flwyddyn newydd wedi bod yn rhai tawel. Cafodd wahoddiad i fynd i gartref ei rhieni i groesawu’r flwyddyn newydd, ond penderfynodd aros yn ei thŷ ei hun. Gwyddai y byddai ffrindiau ei rhieni yno, ac er ei bod yn adnabod pob un ohonynt, teimlai nad oedd yn barod eto i’w cwrdd. Wedi’r cyfan roedd blynyddoedd wedi mynd heibio ers iddi eu gweld, a llawer wedi digwydd yn y cyfamser. Doedd hi ddim yn barod am feirniadaeth fud, neu rywun yn syllu arni o’i chorun i’w sawdl. Teimlai hefyd y byddai pob un ohonynt yn estroniaid i’r hogia’, ac y byddent yn hapusach yn treulio’r noson adra. 
Anwesai gynhesrwydd y cwpan, a syllu ar y bwrdd bach ger y goeden. Yno safai cadw-mi-gei newydd yr hogia’. Y ddau wedi bod wrthi’n brysur yn cyfrif eu cynilion o’r hen dybiau plastig ac ychwanegu’r arian a gawsant yn anrhegion Nadolig atynt. Roedd hitha’ wedi addo mynd â nhw i’r dref ar y bws dranoeth i wario pum punt yr un. Teimlai erbyn hyn fod trefn yn dychwelyd i’w bywyd, a chyda hynny daeth dedwyddwch. Roedd pethau’n altro yn ara’ bach. Roedd ei chartref yn un cysurus, roedd yr hogia’ yn ymddangos yn hapus yn yr ysgol, medrodd gadw ychydig o’r arian a gawsai gan ei mam ac edrychai ymlaen at gael helpu allan yn yr ysgol. Yn bwysicach na dim, roedd drws ei gorffennol wedi cau, doedd dim ar ôl bellach i’w wneud ond ei gloi. Gwyddai na fyddai hynny’n hawdd, ac na fyddai neb arall ond hi ei hun yn gwybod am y cloi hwnnw. Edrychodd ar y cloc, roedd wedi troi tri, ac felly aeth yn ôl i’w gwely gan wybod y byddai cwsg yn dychwelyd mewn dim. 
‘Blydi hel, ma’r petha’ recycling ma’n useless.’
Llais Alison ar y palmant tu allan.
Trodd i edrych ar y cloc. Roedd hi’n tynnu am ddeg, a hitha’ wedi cysgu’n hwyr. Cododd ac agor y mymryn lleiaf ar y llenni, a gweld Alison yn ei gŵn nos wen a’i chrocs pinc, yn cerdded yn ôl a blaen ar hyd y palmant yn codi gweddillion yr ailgylchu.
‘Ma’n ridiculous bo’ ni’n talu rates i’r council am service fel hyn.’
Ni wyddai Branwen yn iawn pwy oedd yn gwrando arni’n traethu, nes iddi weld y postmon yr ochr arall i’r ffordd. Roedd yn amlwg yn cytuno efo Alison - pwy feiddiai beidio? ond o’i hystafell ni allai Branwen glywed ei eiriau. Rhyw greadur a gerddai yn fân ac yn fuan oedd y postmon. Dyn gweddol ifanc a wisgai shorts ym mhob tywydd, a hwnnw’n dangos tatŵ logo tîm pel-droed Lerpwl ar gefn ei goes.
‘Ydi sdi, mae hi ’di codi, jest heb agor cyrtans mae hi. Rho gnoc, ac mi ddaw i’r drws sdi.’
Roedd y postmon wedi holi Alison, gan edrych i gyfeiriad ei thŷ hi. Rhuthrodd Branwen i roi ei gŵn nos amdani, ac aeth i lawr i agor y drws cyn i’r postmon ganu’r gloch a deffro’r hogia’.
‘Iawn?’ meddai’n ddigon clên ‘jest isho chdi seinio hwn del.’
Estynnodd amlen wen swyddogol a’i roi iddi. Arwyddodd Branwen a diolch iddo.
‘Mwy o rubbish post i fynd i recycling garantîd,’ meddai Alison.
‘Ia, ti’n iawn. Na’i siarad efo chdi wedyn.’
Caeodd Branwen y drws a’i gloi. Edrychodd ar gefn yr amlen a’r stamp swyddogol, oer, oedd arno, o swyddfa ryw gyfreithiwr yng nghyffiniau Caer.
Gosododd y llythyr ar fwrdd y gegin, a syllu arno. Rhoddodd y tegell ymlaen, agorodd y cwpwrdd a thynnu’r paced sigaréts allan yn frysiog. Agorodd y drws cefn yn ddistaw a sefyll ar y rhiniog, yn tynnu ar y rholyn. Roedd pob dim yn mynd drwy’i meddwl, a methai â deall beth oedd ei gynnwys. Roedd yn sicr iddi weld yr un stamp o’r blaen a chysylltodd ef yn syth efo’r carchar. Teimlai’n grynedig, chwydlyd.
‘’Di’n neis del?’
Doedd Branwen ddim wedi sylwi fod Alison wrthi’n stacio’r bocsys ailgylchu’n daclus ym mhen draw ei iard.
‘Un sydyn cyn i’r hogia’ godi,’ atebodd.
‘Gweld ’im bai arna’ chdi. Roll on dydd Llun pan fydda’ nhw’n ôl yn ysgol ia?’
‘Ynde. R’aid mi fynd, y ffôn yn canu. Welai di wedyn.’
Dychwelodd i’r gegin a gyrru neges i’w mam i ddweud am y llythyr, yn y gobaith y byddai’n cynnig dod draw. Mewn mater o eiliadau goleuodd sgrin y ffôn, yn dangos dau air, ‘Cychwyn rŵan.’
Erbyn iddi dywallt paned iddi’i hun, clywodd sŵn traed bach yn dod i lawr y grisiau. Gosododd y llythyr yn y drôr, a cherdded at ddrws yr ’stafell fyw i’w croesawu.
‘Geshwch be!’
‘Be?’ holodd y ddau fel un.
‘Mae taid a nain ar y ffor’ yma.’
‘Ond ’da ni fod i fynd i dre.’ 
Roedd Coby yn cofio.
‘Dwi’n gw’bod hynny, ac mi gewch chi fynd. Jest, taid fydd yn mynd â chi yn y car, er mwyn i nain ga’l helpu fi i glirio a ballu. Ella yr eith taid â chi dros bont am gêm ffwt tasa’ chi’n gofyn yn glên.’
Gwenodd y ddau, a chyn hir roeddynt yn claddu brecwast wrth y bwrdd. Ni allai feddwl agor y llythyr tra oedden nhw y tŷ. Edrychai ar eu diniweidrwydd, a daeth ton o euogrwydd drosti, wrth ystyried na fyddent byth yn cyfarfod eu tad. Poenai am eu hymateb a’u cwestiynau yn y dyfodol, a phoenai fwy byth y byddent yn ei chasáu o ganfod mai hi adawodd y berthynas, ac iddi hefyd adael eu tad i farw mewn carchar.
Ysgwydodd ei phoenau ymaith ac aeth i fyny i newid a ’molchi’n sydyn, tacluso ychydig bach, a chael yr hogia’n barod. Mewn dim roedd ei rhieni’n cerdded i fyny’r llwybr i wên lydan eu hwyrion. 
‘Wel, ’r hen ’ogia’, dwi’n dallt fod ’na wario i fod?’
‘Dwi’n mynd i brynu cardia’ ffwtbol,’ meddai Ted.
‘A fi,’ ychwanegodd Coby oedd wrthi’n cau careiau ei dreinyrs, ac am i taid weld iddo feistroli’r dasg.
‘Dwi am brynu pêl, a mynd i chwara’ dros bont, ond cyn hynny dwi ffansi McDonald's,’meddai taid dan wenu.
Roedd llygaid yr hogia’ yn disgleirio, ac mewn dim roedden nhw’n sedd gefn y car, a’r ddau bapur pumpunt yn llosgi yn eu pocedi.
Erbyn i Branwen gau’r drws roedd ei mam wedi mynd i eistedd wrth fwrdd y gegin.
‘Wyt ti wedi’i agor o?’ holodd.
‘Na, fedra’i ddim.’
‘Wyt ti am i mi wneud?’
‘Ydw,’ ac estynnodd Branwen y llythyr a’i roi i’w mam.
Rhoddodd hithau ei sbectol ar ei thrwyn, ei agor a’i ddarllen. Bu tawelwch am rai munudau. Yna gosododd ei mam ei llaw ar ddwylo Branwen, oedd wedi’u plethu’n nerfus ar y bwrdd.
‘Mae o wedi marw a’i grumetio.’
Distawrwydd
‘Lle ma’ nhw di roi o i orffwys?’
‘Tydyn nhw ddim yn nodi hynny.’
Distawrwydd.
‘Ond, pam rhoi gwybod i mi? Tydw i ddim yn wraig na phartner iddo.’
‘Ddim i chdi’n uniongyrchol mae o naci, sbïa ar yr enw, mae o’n nodi ‘Parent/Guardian’ ac yn enwi’r hogia’.’
‘Ond, pam? I be?’
‘Wel, yn ôl hwn, roedd ganddo ewyllys, a dim ond yr hogia’ sydd wedi’u henwi ynddi?’
‘Be? Doedd ganddo ddim i’w adael.’
‘Nag oedd dan yn ddiweddar iawn, ond mi newidiodd petha’.’
‘Be ’da chi’n feddwl?’
‘Wedi’i fabwysiadu oedd o ynte?’
‘Ia. Pam?’
‘Wel, mae’n rhaid gen i iddo lwyddo yn ystod y blynyddoedd dwytha ’ma i gysylltu â’i fam fiolegol a ffurfio ryw fath o berthynas efo hi, dwi’n cymryd cyn a thra oedd o yn y carchar.’
Distawrwydd.
‘Mi soniodd droeon ei fod o am chwilio amdani, ond roedd o’n gymaint am freuddwydio a rhyw gynllunia’ ar y gweill dragwyddol, a rheiny’n mynd i’r gwellt, wnes i ’rioed feddwl y bydda fo’n llwyddo. Doedd ganddo ddim diddordeb yn ei dad, dim ond ei fam.’
‘Wel, mi lwyddodd y tro hwn. Yr hyn sy’n drist ydi, iddi farw dri mis o’i flaen o. Chafodd hi ddim mwy o blant mae’n debyg. Does dim sôn am eiddo na dim felly, ond mi adawodd hi dros ddeugain mil i Dave, ac mae o wedi ei adael i Coby a Ted.’
Roedd wyneb Branwen yn welw a heb iddi sylwi roedd dagrau tawel yn rhedeg i lawr ei gruddiau.
‘Blydi hel, Mam. Be ydw i fod i wneud rŵan?’
‘Y petha calla dybiwn i ydi ei roi mewn rhyw fath o trust iddyn nhw nes fyddan nhw’n ddeunaw. Mi fasa ffrindia’ dy dad yn gwybod mwy am betha’ felly i roi rhywun ar ben ffordd. Gwneud reit handi fasa ora’ i chdi gael diwadd ar y mater. Paid â phoeni mwy am betha’, mi sortiwn ni wbath.’
Y noson honno cyn mynd i’w gwelyau, cofiodd y ddau fach am y newid mân ym mhocedi eu cotiau, wedi’r gwario yn y dref. Edrychodd Branwen arnynt yn ei roi yn ofalus, fesul ceiniog, yn ôl yng nghrombil y cadw-mi-gei, heb syniad yn y byd am eu tad na’u hetifeddiaeth.
 
 

 

  








Pennod 12
Roedd trydedd wythnos y tymor newydd ar fin dechrau. Treuliwyd pythefnos heb bresenoldeb Gwyneth. Derbyniodd Rhian neges destun ganddi Sadwrn ola’r gwyliau. Peth anarferol iawn, gan mai galwad fyddai’r arfer. Nodyn byr ydoedd yn dweud ei bod wedi bod yn gweld y meddyg, ei fod wedi rhoi papur salwch iddi am bythefnos, ac y byddai hwnnw wedi’i adael yn yr ysgol cyn dydd Llun. Y bore hwnnw roedd Rhian yn yr ysgol yn gynnar. Roedd Olwen eisoes wedi codi’r post a’i roi ar fwrdd yn ymyl drws y swyddfa, a chlywai Rhian sŵn ei hwfer yn brysur i lawr un o’r coridorau. 
Ymhlith yr amlenni ar ei desg, roedd y papur salwch, yn nodi mai rheswm yr absenoldeb oedd stress. Aeth meddwl Rhian yn ôl yn syth i rai dyddiau’n ôl pan welodd hi Gwyneth a chynnwys y gist ddillad. Daeth sŵn traed Olwen ac olwynion yr hwfer i dorri ar ei meddyliau. Gwyddai y gallai ymddiried ynddi ac felly aeth allan i’r coridor i’w chyfarfod.
‘Bobol, Musus Ellis, wnes i ddim eich clywed yn cyrraedd. Gawsoch chi ’Ddolig neis efo’r teulu bach?’
‘Do, diolch i chi. Bwyta gormod ynte. Fedrai ofyn rhywbeth i chi, cyn i’r plant gyrraedd am frecwast, Olwen?’
‘Medrwch ofyn, ond fedra’i ddim dweud y bydd fy ateb o unrhyw help cofiwch.’
‘Ddim busnesu ydw i, cofiwch, ond mae gen i ddyletswydd i ofalu am les y staff. Poeni am Gwyneth ydw i. Wnes i alw yn yr ysgol rai dyddiau’n ôl, ac roedd Gwyneth wrth y gist allan ar yr iard. Roeddwn yn amau bryd hynny nad oedd hi’n iawn. Roedd hi’n ddistaw a rhyw bell, dim fel Gwyneth o gwbl…’
‘Y fo sydd wedi mynd, Musus Ellis, neu dyna ydi’r sôn beth bynnag. Gweld un o ferched y gegin wnes i yn Dre yn fuan wedi’r ’Dolig, ac mi redodd ar draws maes i ddweud wrtha’i. Fedra hi ddim aros i agor ei cheg. Wyddoch chi fel maen nhw’n cario straeon am bawb a bob dim.’
‘Wedi gadael Gwyneth mae o?’
‘Ia, diwrnod wedi’r ’Dolig. Dweud mae pawb fod o efo’r ddynas ’ma ers blynyddoedd. Mae’r hen ferched gegin ’ma’n siŵr o fod yn gwybod hynny hefyd dybiwn i, ac yn cael hwyl am ben Gwyneth druan, er iddi feddwl mai ffrindia ydyn nhw.’
‘Druan ohoni, Olwen. Rhyngoch chi a fi, mae hi ffwrdd o’r gwaith am bythefnos. Dwi’n gwybod na wnewch ailadrodd.’
‘Dim gair, Musus Ellis. Ond, os byddwch chi’n ei ffonio, cofiwch fi ati’n fawr.’
‘Dwi’n siŵr o wneud, Olwen.’
Aeth Olwen ymlaen i’w hystafell fach i gadw’r hwfer a nôl ei chôt, a chlywodd Rhian sŵn chwerthin merched y clwb brecwast yn dod o gyfeiriad y ffreutur. Aeth yn nes at y drws yn ddistaw bach a chlywed clebar Pamela, ac enw Gwyneth yn cael ei yngan.
Agorodd y drws â chymaint o rym, fe drawodd hwnnw wal y ffreutur a tharo llun oedd ynghrog ar y wal, a disgynnodd hwnnw’n swnllyd i’r llawr. Roedd y merched yn sefyll yn stond. Brasgamodd Rhian ar draws y llawr pren tuag atynt, a dim ond sŵn ei sodlau oedd i’w glywed.
‘Mi fydd ’na ddau arall i frecwast heddiw,’ meddai wrthynt.
‘Pwy ’lly?’ holodd Pamela, fel petai dau arall i’w bwydo yn creu trafferth.
Teimlai Rhian ei gwaed yn berwi a gwyddai fod ei hwyneb yn cochi.
‘Maddeuwch i mi, Pamela, ond tydi o ronyn o’ch busnes chi pwy ydi’r ddau ychwanegol. I’r gwrthwyneb mae lles fy staff yn fusnes i mi, ac mae Gwyneth yn un o’r staff hynny. Dw’i ddim felly yn fodlon i chi, Pamela na chitha’, Gresi a Julie, drafod bywyd personol na phroblemau Gwyneth. Dwi’n ymwybodol nad fi ydi’ch rheolwr chi, ond rydw i hefyd yn ymwybodol o’r broses gwyno, a dwi’n sicr yn fodlon ei dilyn. Dim ond i mi eich clywed yn trafod Gwyneth, aelod o staff neu unrhyw blentyn dan fy ngofal, mi fyddai’n codi’r ffôn i gwyno. Gobeithio ein bod ni ein pedair yn deall ein gilydd?’ 
Nodiodd y tair.
‘Y ddau fach newydd gyda llaw ydi Coby a Ted sy’n byw ar y stâd. Er nad oes a wnelo fo ddim â chi, waeth i gael clywed o lygad y ffynnon ddim, mi fydd eu mam nhw yn ymuno efo ni yn yr ysgol cyn hir i helpu efo gwaith celf yr Urdd.’   
Roedd y merched yn gegrwth, ar hynny trodd Rhian a cherdded allan o’r ffreutur. Cerddodd i’w swyddfa, a theimlai’n falch ei bod wedi clirio’r aer. Mewn dim clywodd sŵn siarad plant tu allan, rhoddodd ei chôt amdani, estyn y ffurflen i fam y ddau fach, ac aeth allan i’r iard i gyfarch pawb. Cyn hir gwelodd y ddau yn dod ar hyd y palmant, a cherddodd i’w cyfarfod rhag i eraill fusnesu yn eu busnes. Rhoddodd y ffurflen i Branwen, cerddodd y ddau fach yn ôl i’r ysgol law yn llaw â’r pennaeth, ac aeth y fam am adra, gan addo cwblhau a dychwelyd y ffurflen ag unrhyw ddogfen tystiolaeth erbyn diwedd y dydd.
Roedd hynny bythefnos yn ôl. Gan nad oedd Rhian wedi derbyn neges destun na nodyn meddyg arall gan Gwyneth, tybiodd y byddai’n ôl yn yr ysgol. Penderfynodd felly y byddai’n mynd i mewn i’r ysgol yn fuan, cyn i Gwyneth fynd i oruchwylio’r brecwast.
Clywodd ddrws yr ysgol yn agor ac aeth allan i’r cyntedd i’w chyfarfod.
‘Mae’n dda dy gael yn ôl, Gwyneth.’
Sylwodd Rhian fod ei chymhorthydd wedi heneiddio dros nos, y lliw wedi diflannu o’i hwyneb a’r sbarc wedi gadael ei llygaid.
‘Tyrd i’r swyddfa am ddau funud, Gwyneth…’
‘Ond fyddai’n hwyr i’r brecwast.’
‘Anghofia am y brecwast. Dos i mewn i’r swyddfa a chymra gadair. Dwi wedi egluro wrth y tair arall yn barod.’
Erbyn i Rhian gau’r drws a dychwelyd at ei desg, roedd y cymhorthydd yn sefyll wrth y gadair yn beichio crio. Cododd Rhian a mynd ati a’i chofleidio’n dynn.
‘Dwi’n destun siarad i’r pentra i gyd ac i’r ysgol,’ meddai wrth ei rhyddhau ei hun o’r goflaid i eistedd.
‘Yli, mae pobl yn siarad, mae’n rhan o’r natur ddynol. Wythnos nesa’ mi fyddant wedi cael ryw stori arall fydd yn destun clecs. Be’ sy’n bwysig rŵan ydi chdi, a neb arall. Felly, dweud wrtha’i fel ffrind a phennaeth, sut wyt ti – go iawn?’
‘Dwi’n oce. Yn rhyfadd ddigon dwi’n teimlo ryw ryddhad.’
‘Rhyddhad?’
‘Ia. Doedd na’m byw acw sti. Rhannu tŷ oeddan ni, ond cysgu ar wahân, ers blynyddoedd erbyn hyn. Arferiad oedd bob dim. Petha’ mor wirion â glynu wrth yr un pryda’ bob noson o’r wsnos, am nad oedd fiw i mi newid, neu mi fydda’n pwdu. Stwnsh rwdan a byrgyrs ar nos Lun, ffagots a mash ar nos Fawrth, becyn ag wy ar nos Ferchar, sbag bol heb garlic ar nos Iau, ready meal ar nos Wenar – rwbath i’w gwcio’n sydyn er mwyn iddo gael mynd am beint. Fydda fo byth adra ar nos Sadwrn, ond bob nos Sul mi fydda isio brechdan corned beef efo mymryn o sos brown ar ôl dod adra o’r clwb, ac mi fyddwn yn rhoi’r gweddill yn ei focs bwyd o. Dw’i di rhoi bob blydi tun i’r food bank yn dre, ac mae’n debyg dy fod yn ama’n gryf lle ma’ gweddill ei ddillad o.’
Nodiodd Rhian, a pharhau i wrando.
‘Roedd o efo hi ers blynyddoedd sti. Ro’n ni’n gwybod ei fod o, ond wnes i ’rioed ei holi. Roeddwn wedi arfer efo’r drefn, ac yn gwadu twyll y drefn. Weithia’ coelia neu beidio, ar nos Sadwrn yn enwedig, mi fyddwn yn dyheu am iddo aros efo hi. Ond, pan aeth o, wnes i ddychryn am fy mywyd.’
‘Ar ôl yr holl flynyddoedd o dwyll, Gwyneth, pam iddo fynd rŵan?’ 
‘Hi isio mwy o’r berthynas dwi’n ama’. Doedd o ddim adra Christmas Eve. Mi ddaeth am ei ginio, ac aros am ryw awran, a mynd eto. Wedyn Boxing day, mi ddoth adra, hel ei betha’, trio mwmial rwbath i egluro, rhoi goriada’ ar bwrdd ac allan â fo drwy’r drws.’
‘Wyt ti wedi ei weld o neu glywed ganddo wedyn?’
‘Mi ddaru yrru negas, isho divorce mae o, a wna’i ddim grwgnach hynny. Rydan ni wedi gorffan talu mortgage ers sbel, felly roedd hynny’n boen ar rywun. Ond, dwi’n meddwl fod yr hogia’ am ei brynu fo allan er mwyn i mi gael aros yn y tŷ.’
‘Chwara’ teg iddyn nhw’n gofalu am eu mam. Wyt ti’n berffaith siŵr dy fod yn barod i ddod yn ôl?’ 
‘Mi fydd yn well i mi yma, symud lle, symud meddwl, ac mae ’na gyfarfod llywodraethwyr ar ôl ysgol oes? Chdi sydd wedi gofyn am newid amsar y cyfarfod, saith maen nhw fel arfar ia? Ydio’n gyfarfod brys?’
‘Ia, fi ddaru ofyn a fasa modd ei gynnal yn syth wedi’r ysgol, sbario i rywun fynd adra a dod yn ôl. Fydd o ddim yn gyfarfod hir iawn. Dwi isho rhoi gwybod iddyn nhw fod mam Coby a Ted yn dechra’ yma efo’r Urdd dydd Iau  nesa’ a dwi’n ama’ y bydd rhaid cael cymhorthydd arall rhan amser ym Mlwyddyn 3, gan fod ’na ddau deulu arall yn symud i’r ardal yn fuan wedi hanner tymor Chwefror. Hefyd dwi wir yn awyddus i roi cynllunia’ mewn lle i gael clwb ar ôl ysgol ar gyfer Medi nesa’.’ 
‘Iesgob, mwy o blant? Beryg bydd rhaid cael dosbarth ac athro arall os daw mwy i’r ardal.’
‘Bosib iawn. Ond mewn rhai misoedd mi fydd yn rhaid i chi gael pennaeth newydd hefyd.’
‘Pennaeth? Pam? Lle ti’n mynd?’
‘Dwi’n erfyn arnat i beidio yngan gair am hyn nes bydda’i ’di dweud wrth y llywodraethwyr. Ti’n addo?’
‘Ydw. Wna i ddim dweud gair wrth neb.’
‘Wel, ar ôl be dwi’n obeithio fydd yn gyfnod byr ar y labour ward, mi fyddai adra wedyn yn magu am flwyddyn.’
Cododd Gwyneth a chydio’n dynn yn ei phenaeth.
‘Dwi mor falch, Rhian. Wir i ti, mae’n lyfli cael news fel hyn dechra’r flwyddyn. Wyt ti a’r babi’n cadw’n iawn?’
‘Mae bob dim yn hollol iawn. Wnes i adael yr ysgol fymryn yn gynt dydd Iau gan fy mod ar bnawn digyswllt, ac roedd y sgan yn hollol iawn, a’r dyn bach yn sugno’i fawd yn braf.’
‘Hogyn bach. Wel am lyfli.’
‘Ia. Cofia doedd petha’ ddim mor straight forward tro ’ma, mi fu’n rhaid cael mwy o ryw brofion a ballu am fy mod i’n hŷn, ond bob dim yn iawn, a dwi am orffan pan ddaw’r Pasg er mwyn cael ychydig amsar tu cefn i mi. Felly dyna eitem arall at heno. Tra dwi’n siarad am hogyn bach, mi sylwi ’fory fod Coby a Ted yn y clwb brecwast rŵan. Mae’r fam yn un fach dda a dwi’n teimlo fod yn iawn iddi gael cyfle, dyna pam dwi ’di gofyn iddi ddod at yr Urdd yli.’ 
‘Ydi, ti’n iawn. Dwi ’di gweld hi yn cerddad lot fawr efo’r hogia’ bach dros y gwylia’ a dwi ’di gweld hi’n cae swings a ballu. Coelia fi, Rhian, dwi ’di dysgu gwers i beidio gwrando dim ar driawd y gegin ’ma.’
‘Reit dda. Wel, does ’na ddim pwrpas i chdi fynd at y brecwast rŵan, mae hi’n tynnu am naw. Wnei di ffafr â fi?
‘Gwnaf siŵr iawn. Be ydi hynny?’
‘Ffonia’r Sir i ofyn am lanw i nosbarth i at bnawn fory. Mae gen i apwyntiad efo’r consultant yn yr ysbyty. Routine appointment. Yli, dwi angan llungopïo, ac mi ddoi nôl efo panad bob un i ni.’
Gwenodd Gwyneth, a theimlai’n falch o fod yn ôl yn yr ysgol.
 

 





Pennod 13
Roedd hi’n fore oer o Ionawr, ond roedd yr haul allan, a llond y peiriant golchi o ddillad yn troelli’n swnllyd. Roedd y bechgyn wedi mynd i’r ysgol, a hithau wedi bod wrthi’n ddygn yn glanhau’r tŷ. Penderfynodd wneud paned iddi’i hun, estynodd sigarét o’r drôr ac aeth i sefyll i’r drws cefn, rhag drewi’r tŷ. Wrth dynnu ar honno, a gweld ei blaen yn cochi daeth pwl o euogrwydd drosti. Gollyngodd hi i’r llawr, ei rhwbio dan wadn ei throed a rhoi’r gweddillion i lawr y draen.
Cerddodd Alison drws nesa’ heibio’i giât gefn, ac i mewn i’w iard ei hun. Edrychai’n llafurus yn cario dau fag mawr ym mhob llaw. Gwelodd Branwen:
‘Heia, boi?’
‘Be ti’n neud efo’r bagia’ ’na?’
‘Gwaith swmddio ’dio  i ryw ddynas lawr pentra. ’Chydig o extra cash de boi. Nes i gerddad rhag wastio petrol car. Ti’n oce wyt?
‘Ydw, pam?’
‘Nefi, ti’n llwyd sdi.’
‘Ydw? Jest di blino sdi. ’Di bod wrthi’n clirio a llnau ar ôl i’r hogia’ fynd i’r ysgol. Be ti’n ’neud heddiw? ’ 
‘Smwddio, smwddio a mwy o smwddio. Chditha?’
‘Mae Musus Ellis yn yr ysgol ’di gofyn a wna’i helpu efo gwaith celf yr Urdd, felly dwi am fynd i’r atig i chwilio am ryw hen ffeil coleg i gael syniada’.’
‘Rather you than me love. Fasa gen i ddim syniad lle i ddechra.’
Wedi dychwelyd i’r tŷ, edrychodd arni’i hun yn y drych. Roedd Alison yn iawn, edrychai fymryn yn welw. Penderfynodd y byddai’n mynd i gerdded ychydig cyn codi’r hogia’ o’r ysgol. Gwyrodd i agor drws y peiriant golchi, ac roedd wrthi’n tynnu’r dillad o’i pherfedd pan deimlodd frathiad yng ngwaelod ei bol. Daliodd ei gwynt am eiliad a chydio yng nghefn y gadair. Aeth y boen heibio, sychodd hithau’r chwys oddi ar ei thalcen â chefn ei llaw. Eisteddodd i lawr a sadio. Teimlai’n well a chyn hir roedd y dillad yn ysgwyd yn y gwynt. 
Dychwelodd i’r tŷ, cerddodd i fyny’r grisiau ac ar hyd y landing. Gwthiodd gaead yr atig ac ymestyn am yr ysgol fetel. Aeth i fyny i’r tywyllwch a rhoi’r golau ei ffôn symudol ymlaen. Wedi chwilio, tyrchu a thynnu am sbel daeth o hyd i’r ffolder coleg. Gosododd hi o dan ei chesail, a chychwyn y daith i lawr yr ysgol. Dychwelodd y boen. Gollyngodd y ffeil o’i gafael a disgynnodd ei chynnwys yn un pentwr blêr. Cydiodd yn dynn yn handlenni’r ysgol. Dychwelodd y chwys oer. Doedd y boen y tro hwn ddim yn diflannu, a theimlai Branwen ei bod am lewygu. Yn araf, araf mentrodd i lawr gweddill yr ysgol, a’r boen yn un gyllell boeth yng ngwaelod ei bol. Cyrhaeddodd y gwaelod, a phlygodd ar ei chwrcwd, wrth droed yr ysgol. Dyna pryd y gwelodd y gwaed. Cropiodd ar hyd y landing at yr ystafell molchi, codi’i hun ar y toiled a thynnu’i jîns i lawr. Gwyddai ei bod angen cymorth, teimlai’r gwaed yn gadael ei chorff. Aeth i boced ei jîns, tynnu’i ffôn a deialu rhif Alison drws nesa’. 
‘Mae’r drws cefn yn gorad. Plîs ty’d yma.’
Mewn mater o eiliadau roedd ei chymydog ar ei gliniau ar lawr yr ystafell. Gwyddai’r ddwy be’ oedd yn digwydd, er nad oedd gair wedi’i yngan, na chwestiwn wedi’i ofyn.
Wedi ambell alwad ffôn cynghorwyd y ddwy i fynd yn syth i’r ysbyty. Estynnodd Alison ddillad glân iddi a’i helpu i newid.
‘Fasa well i ni wneud overnight bag i ti?’
‘Na, fydda’i ddim yn aros.’
‘Ond…’
‘Plîs nei di jest fynd â fi yno, a nôl yr hogia’ o’r ysgol i mi. Paid â dweud gair am hyn wrth neb, Alison. Does ’na neb yn gwybod. Ti’n dallt?’
‘Wna’i ddim dweud gair. Nai gadw’r goriad, a dod â’r hogia’ yma yli. Feddylia’i am ’wbath i’w ddweud.’
‘Cyn hir roedd y ddwy yn cerdded coridorau’r ysbyty. Roedd y boen a’r gwaedu wedi lleddfu peth, ond teimlai’n eithriadol o wan. Wedi iddynt gyrraedd y ward, daeth nyrs ifanc, annwyl ati.
‘Gei di fynd adra rŵan, Alison.’
‘Paid â bod yn wirion.’
‘Na. Dos am adra. Does dim fedri di wneud. Wnai ffonio nes ’mlaen.’
‘Mi ddo’i i dy nôl di, os ti’n cael dod adra later on.’
‘Na. Aros efo’r hogia’. Mi fedra’i gael tacsi.’
Aeth Alison, gan adael Branwen yn gorwedd ar y gwely yn syllu ar y cloc. Ni fu’n aros yn hir. Daeth dwy nyrs, un yn tynnu peiriant a’r llall yn tynnu’r llenni.
Gwyddai’n iawn, cyn iddynt yngan gair, nad oedd bywyd mwyach.



Pennod 14
Roedd Huw wedi mynnu ei danfon i’r ysgol y bore hwnnw, fel bod ganddo’r car i’w chodi i fynd i’r ysbyty i weld yr arbenigwr. Wnaeth Rhian ddim protestio, gan iddi deimlo’n euog ar brydiau ei bod wedi cadw’r beichiogrwydd iddi’i hun cyhyd. Doedd yr apwyntiad ddim tan wedi pedwar, ond roedd y ddau wedi penderfynu mynd i’r dref ar y ffordd i archebu pram a chot newydd. Yn dilyn cyfarfod y llywodraethwyr ddoe, roedd y newyddion da wedi lledaenu drwy’r ysgol, a phawb yn holi a llongyfarch.
Roedd bron yn amser egwyl bore, pan ddaeth negesydd i ddrws yr ysgol, efo pentwr o focsys yn llawn deunyddiau roedd wedi eu harchebu ar gyfer y gwaith celf. Llofnododd y ddogfen.
‘I’ll help carry the boxes,’ meddai Gwyneth wrth y dyn ‘paid â meiddio codi dim,’ meddai gan droi at Rhian.
Canodd y gloch a rhuthrodd y plant allan i’r buarth.
‘Panad?’ holodd Gwyneth wrth daro’i phen i mewn i’r swyddfa.
‘Ia, plîs. Ond paid â dod a fo i fan’ma, ddoi i’r ’stafell athrawon atat ti yli.’
Eisteddai’r ddwy ar y soffa, yn gwylio’r plant yn rhedeg a chwarae tu allan.
‘Wyddost ti’r hogia’ bach ’na,’ meddai Gwyneth gan bwyntio at Coby a Ted.
‘Ia?’
‘Ddaru’u mam nhw ffonio ryw awran yn ôl, yn dweud mai dynas drws nesa’ fydda’n codi’r hogia’ o’r ysgol heddiw. Fedrwn i ddim ei chlywed yn dda iawn, ond faswn i’n taeru’i bod hi’n wirioneddol sâl.’
‘Pam ti’n dweud hynny?’
‘Iesgob, prin y medrwn ei chlywed ar y ffôn. Ella na fi sy’n meddwl cofia, neu nad oedd ganddi signal. Mae hi’n dechra’ efo’r celf dydd Iau yndi?’
‘Wel yndi, i fod beth bynnag. Alison sy’n byw drws nesa’ iddi’n ynte, un o’i phlant ym Mlwyddyn  4  a’r llall ym Mlwyddyn 6 ia? ’
‘Ia, na chdi. Cofia, ella mai fi oedd yn rhoi two and two ac yn cael five. Mae hi wedi talu aelodaeth yr Urdd i’r ddau heddiw hefyd, chwarae teg iddi. ’ 
Fe aeth y bore fel y gwynt, rhwng ateb galwadau ac e-byst, a dilyn ambell fater wedi’r cyfarfod llywodraethwyr. Roedd hi’n falch iddynt gefnogi ei syniad am glwb ar ôl ysgol ar gyfer Medi, ac am sicrhau fod trefn ar bopeth cyn iddi adael ar ei chyfnod mamolaeth.
Roedd wedi anghofio’i bocs bwyd adra’, felly penderfynodd fynd trwodd i’r ffreutur i archebu cinio ysgol. Doedd dim dwywaith nad oedd natur Pamela tuag ati wedi bod yn eitha’ llugoer a dweud y lleiaf, wedi’r ymosodiad geiriol. Ond, doedd Rhian ddim yn un am ddal dig, ac ni fynnai adael yr ysgol heb gymodi.
‘Be sydd i ginio heddiw?’ gofynnodd wrth gerdded tuag atynt.
‘Sbag bol,’ atebodd Pamela’n swta ‘a chrymbl i bwdin.’
‘Fasa’n bosib i mi gael peth plîs? Dwi wedi anghofio bocs bwyd.’
‘Ia. Iawn.’
‘Gyda llaw, rydan ni am gynnal clwb ar ôl ysgol mis Medi nesa’, a rhyw feddwl oeddwn i tybed os oes gan un ohonoch eich tair ddiddordeb?’
Goleuodd wyneb Pamela.
‘Fedra i ddim, sori,’ medda’ Gresi ‘dwi ’di cael extra shifts yn garej….’
‘Ond, mi fedra i,’ medda’ Julie.
‘A finna’,’ ychwanegodd Pamela ‘congrats ’fyd de, lovely news am y babi.’
‘Wel, diolch yn fawr. News travels fast,’ meddai Rhian dan wenu. ‘Mi ddo’i i nôl fy nghinio wedyn, a mi roi wybod i’r llywodraethwyr fod diddordeb. Wela i chi wedyn ladies.’
Cerddodd allan gan adael i’r tair feirioli.
Yn fuan wedi cinio clywodd y ‘bib bib’ tu allan i’r ysgol. Rhoddodd ei chôt amdani, dweud wrth y staff ei bod yn mynd, ac allan â hi i’r car at Huw. Er iddi wybod fod popeth yn iawn, teimlai ryw nerfusrwydd, a phresenoldeb hwnnw’n ei gwneud yn anodd iddi ganolbwyntio ar ddewis pram a chot. Daeth Huw i’r adwy a gwneud y dewis, a chyn hir roedd y ddau yn ystafell aros yr arbenigwr. Roedd yr apwyntiadau’n rhedeg yn hwyr, a theimlai Rhian ei chalon yn curo’n gyflymach. Doedd dim angen poeni. Wedi hanner awr yng nghwmni’r arbenigwr, ac yntau’n cadarnhau fod popeth yn iawn, na fyddai angen ei gweld eto, a dymuno’n dda i’r ddau, arafodd y curiad.
Wrth iddynt gerdded drwy gyntedd  mawr yr ysbyty, oedd bellach wedi gwagio, sylwodd Rhian fod Branwen yn eistedd wrth ymyl y prif ddrws yn edrych allan. Roedd yn hynod welw ac edrychai’n unig yn ei gŵn nos lwyd a gwaelod tracwisg. Cofiodd Rhian eiriau Gwyneth.
‘Aros yn fan’ma,’ meddai wrth Huw.
‘Be?’ holodd hwnnw’n ddryslyd.
‘Aros yn fan’ma am ddau funud. Mae ’na un o rieni’r ysgol yn fan ’cw.’
Cyn iddo gael cyfle i brotestio, roedd Rhian yn cerdded ar draws y cyntedd i’w chyfeiriad.
‘Branwen?’
Dychrynodd Branwen o’i gweld ac roedd gwedd angau arni.
‘Aros am rywun ydach chi?’
‘Ia. Tacsi. Ond mae ’na ddamwain ac mae o wedi’i ddal mewn traffig.’
‘Canslwch o. Rydan ni’n mynd adra rŵan. Mi gewch lifft efo ni.’
‘Ond…’
‘Dim ‘ond’. Dydi ddim ffit i chi fod yn eistedd yn fan’ma yn yr oerni, a bosib y byddwch yn aros amdano am oria’. Mae’r gŵr yn fan’cw. Mi eith i nôl y car, sbario i chi gerdded.’
Gwnaeth arwydd ar Huw, ac aeth yntau am y car.
‘’Di bod yn gweld rhywun yda’ chi?’ holodd Branwen.
‘Obstetrician. Ond bob dim yn iawn, diolch byth. Fydda’i ddim yn yr ysgol ar ôl Pasg.’
Gwenodd Branwen arni a sylweddolodd Rhian fod ei llygaid yn cronni.
‘Dyma fo, Huw,’ 
Cododd Branwen yn araf fel pe bai’n gwarchod ei chorff.
Prin iawn fu’r sgwrs yn y car ar y ffordd. Clywodd Rhian hi’n ffonio Alison i ddweud ei bod ar ei ffordd adref, a chlywodd hi’n siarad efo’r hogia’ bach.
Parciodd Huw’r car tu allan i’r tŷ. Roedd Coby a Ted yn y ffenest yn cyfarch eu mam. Aeth Rhian allan i agor y drws iddi, hithau’n gadael y cerbyd yn fregus, dyner.
‘Diolch am hyn,’ meddai.
‘Bob croeso, siŵr iawn. Dim trafferth a ninnau’n pasio. Os na fyddwch chi teimlo’n iawn ddydd Iau, mi fedrwn ganslo’r sesiwn Urdd cofiwch, fydd o ddim problem.’
‘Dwi’n siŵr y bydda’i yn iawn. Roi ring i’r ysgol.’
‘Ia, dyna ni.’
Dychwelodd i’r car at Huw, ac edrych ar y fam ifanc yn cerdded yn ei chwman i fyny’r llwybr at y tŷ, a chraith ei cholled ar ei gŵn.















Pennod 15
Ymddangosai Branwen mor fregus â blodyn ceirios mewn drycin, ond heb os roedd gwytnwch brwynen yn rhan o’i chyfansoddiad. Daeth i’r ysgol y dydd Iau canlynol ar gyfer y sesiwn celf, a fu dim sôn y diwrnod hwnnw na’r un diwrnod wedi hynny am ymweliad yr ysbyty. Gwyddai Rhian mai unigolyn swil ydoedd Branwen o ran anian, ac ar y diwrnod cyntaf, roedd wedi ei chyflwyno i staff a phlant bob dosbarth, er mwyn ei chael i deimlo’n gartrefol. Roedd wynebau’r hogia’ bach yn wên o glust i glust pan aeth Rhian a hi i mewn i’w dosbarth nhw.
Daeth yn amser chwarae a mynnodd Rhian ei bod yn ymuno â gweddill y staff yn yr ystafell athrawon. Yn naturiol roedd yn hynod dawel a dihyder, ac felly penderfynodd Rhian dreulio’r amser ymhlith y staff yn hytrach na chario’i phaned i’r swyddfa.  
‘Te neu goffi gymrwch chi, Branwen?’
‘Coffi, plîs.’
‘Llefrith?’
‘Ia, ond dim siwgr.’
Rhoddodd Rhian y cwpan yn llaw’r fam, a sylwodd ar ei bysedd hirion.
‘Mae ganddo’ch chi’r hyn fasa fy mam yng nghyfraith yn alw’n fysedd chwarae piano, Branwen.’
‘Rydw i yn chwarae’r piano,’ atebodd ‘mi ges i wersi pan oeddwn i’n ifanc iawn hyd nes es i  i’r coleg.’
‘Fedrwch chi chwarae darn ar yr olwg gyntaf?’
‘Wel, dwi’n meddwl. Mi fedrwn flynyddoedd yn ôl beth bynnag.’
Cerddodd Gwyneth  i mewn i’r ystafell.
‘Paned?’ holodd gan edrych i gyfeiriad Branwen.
‘Na, mae gen i un, diolch.’
Roedd Rhian yn falch fod Gwyneth yn gwneud ymdrech efo’r fam ifanc. Yn wir, roedd Gwyneth yn llawer hapusach person ynddi’i hun ers i’w gŵr adael ac ers iddi lacio’r cysylltiad â chiwed y gegin.
‘Gwyneth,’ meddai Rhian.
‘Be?’
‘Efallai fy mod yn siarad ar fy nghyfer, ond dwi’n meddwl fy mod wedi datrys ein problem efo côr yr ysgol,’ a gwenodd ar Branwen.
‘Ti ’di cael rhywun ddaw i helpu?’ holodd Gwyneth a dod i eistedd at y ddwy.
‘Wel, mae hynny’n dibynnu. Fasach chi’n fodlon helpu, Branwen?’
‘Efo côr?’ holodd Branwen, a rhyw olwg braidd yn boenus arni.
‘Ia. Ond peidiwch â phoeni os nad ydach chi awydd cofiwch. Y broblem sydd gen i ydi nad ydw i yn arbennig o dda ar y piano. Mae o’n hen ddarn digon anodd, ac  rydw i’n gwneud toman o gamgymeriada’. Gan fy mod yn ceisio arwain a chwarae, dwi’n ei chael hi braidd yn anodd. Does dim cantorion o fri yma cofiwch, ond mae ’na ryw fwy o ddiddordeb a bwrlwm eleni, ac felly dwi’n awyddus iddyn nhw gael y profiad o gystadlu. ’ 
Tawelwch am rai eiliadau.
‘Oes ganddo’ch chi gopi o’r darn?’ holodd Branwen.
‘Mae o ar y piano yn y neuadd. Fasach chi’n licio’i weld o?’
Cerddodd y tair i’r neuadd efo’u paneidiau, lle’r oedd y tair y gegin wrthi’n gosod y byrddau.’
‘Helo leidis,’ meddai Rhian wrthynt, wrth weld y cwestiynau’n eu llygaid.
Eisteddodd Branwen ar y stôl a’r copi agored o’i blaen. Treuliodd beth amser yn edrych arno, a throi’r tudalennau i sylwi ar fanylion y darn. Dechreuodd chwarae. Roedd Rhian a Gwyneth wedi rhyfeddu. Ddaeth erioed gystal sŵn o’r offeryn. Roedd gofyn troi a mynd yn ôl i’r dudalen flaen, ond doedd hynny’n ddim problem i Branwen, gallai droi’r tudalennau heb amharu dim ar y nodau. Roedd y darn yn cyflymu a chryfhau, a sŵn hyfryd yn atsain ar hyd coridorau’r ysgol, gydag ambell aelod a disgybl yn pipian drwy’r ffenestr gron i gael cip ar y dewin oedd yn ei greu. Daeth i ddiwedd y darn, ac  ni allai Rhian, Gwyneth na’r tair arall wneud dim ond clapio’n frwdfrydig.
‘Ooooo braf arnoch chi yn medru chwarae fel ’na,’ meddai Pamela.
‘Ynte hefyd. Fasach chi’n fodlon helpu?’ gofynnodd Rhian gan edrych ar Branwen.
‘Wel, baswn, os ydio’n mynd i helpu?’
‘I’r dim. Roeddwn wedi trefnu ymarfer at ddiwedd y prynhawn, ond mi alwa’i yr aelodau yma rŵan fel daw amser chwarae i ben, dim ond am ryw chwarter awr fach. Hynny’n iawn efo chi?’
‘Ia, iawn.’
Ymhen dim amser roedd llwyfan y neuadd yn llawn o blant bochgoch, swnllyd.
‘Reit dyna ni, dyna ni setlwch rŵan blant, mae gen i newyddion da.’
Torrodd tawelwch.
‘Fel ydach chi gyd yn gwybod, rydw i wedi bod yn trio cyfeilio cân y côr i chi, a dwi’n gwybod nad ydw i’n dda iawn. Wel, y newyddion da ydi, mae mam Coby a Ted, sef Miss Branwen, wedi cytuno i gyfeilio i chi, a finna’n arwain. Tydi hwn ddim yn ymarfer hir, dim ond cyfle i chi ganu efo rhywun arall wrth y piano, rhywun tipyn gwell na fi.’
Cafodd Rhian y plant i godi ar eu traed, a Branwen yn chwarae’r cyflwyniad iddynt ar y piano. Dechreuasant ganu, a hynny fymryn yn sigledig i ddechrau, ond erbyn y bedwaredd dudalen roedd y gerddoriaeth a’r lleisiau wedi dod i ddeall ei gilydd. Roedd Rhian wedi gwirioni, a gofynnodd am un ymarfer arall o’r dechrau. Roedd y plant yn morio canu, yn edrych i fyw llygaid eu harweinydd a Branwen yn ymgolli yn y gerddoriaeth. Daeth y nodyn olaf a dychwelodd y clapio o gyfeiriad y gegin, a chlapio gan staff eraill oedd wedi agor fymryn ar ddrws y neuadd i edrych a gwrando.
Dychwelodd y plant i’w dosbarthiadau.
‘Does ’na fawr o amser yn weddill i ymarfer a dweud  y gwir,’ meddai Rhian wrth hebrwng Branwen i’r ystafell ddosbarth at y plant, ‘y tebyg ydi y bydd yn rhaid cael ryw ymarfer deirgwaith yr wythnos o dri dan hanner awr o hyn allan. Ydach chi’n meddwl y basach chi’n medru dod ambell dro? Faswn i ddim yn disgwyl i chi ddod i bob un.’
‘Na, mi fasa hynny’n iawn,’ atebodd Branwen ‘ydach chi’n meddwl y basa’r hogia’ yn cael ymuno yn y côr, taswn i’n recordio fy hun ar fy ffôn a’u dysgu nhw adra?’
‘Ar bob cyfrif. Mi fasa’n dda eu cael nhw on board.’ 
Bwytodd Rhian ei chinio yn ei swyddfa. Ffoniodd Gwen, roedd hi’n brysur yn adolygu ar gyfer ei harholiadau, a chafodd wybod bod Nain wedi paratoi swper a’i bod bellach yn mwytho oenig gwan yng nghynhesrwydd y gegin. Atebodd ambell e-bost, gwnaeth ambell alwad ffôn. Clywodd gloch amser cinio’n canu a rhuthr gwyllt y plant yn dychwelyd i’w dosbarthiadau. Cerddodd i’r ystafell athrawon i olchi ei mẃg. Dim ond Gwyneth oedd ar ôl yno, yn llungopïo ar gyfer un o’r athrawon.
‘Nefi, mi fu bron i mi grio wrth wrando ar y plant yn canu. Gwneud gwahaniaeth mae …’
Chwarddodd Rhian yn uchel wrth sylwi be oedd gweddill brawddeg goll Gwyneth.
‘Gwneud gwahaniaeth mae cael rhywun iawn wrth y piano ti’n feddwl?’ gwenodd.
Roedd Gwyneth wedi cochi at ei chlustiau.
‘Nefi, mae’n iawn Gwyneth. Tynnu dy goes di ydw i. Dwi’n cytuno cant y cant beth bynnag. Roedd y canu cymaint gwell efo hi wrthi. Roedd ei bwrlwm hi yn dod â’r gorau allan ynddyn nhw. Mae hi’n hogan dalentog iawn.’
‘Iesgob ydi.’
‘Mae hi wedi cytuno i ddod i mewn i ambell ymarfer hefyd i helpu rhwng rŵan a steddfod y cylch.’
‘Chwarae teg iddi.’
‘Ia. Mi ddaru ofyn hefyd a fasa’r hogia’ yn cael ymuno, ac yn fodlon eu dysgu adra. Dwi’n ryw ystyried yn dawel bach cynnig y swydd cymhorthydd ugain awr iddi hi. Ond eto, dwi’m am ei rhoi o dan unrhyw bwysau. Be ti’n feddwl?’
‘Mi fedri ofyn. Does dim dwywaith y byddai hi’n un dda. Mae plant pump a chwech wedi gwirioni efo hi, dim ond ar ôl un bora. Fasat ti ddim yn gwybod ei bod yn y dosbarth. Mae hi wedi rhoi ryw syniadau gerbron, ac maen nhw wedi dewis a dechra’ cynllunio. Mae hi’n hollol naturiol wrth y bwrdd efo nhw yn dangos petha’ gwahanol o ryw hen ffeil.’
Yn ddiweddarach yn y dydd aeth Rhian i mewn i ddosbarth y plant hynaf. Eisteddai rhai plant wrth ymyl yr athro yn gorffen gwaith y bore. Roedd rhai  ohonynt ar y cyfrifiaduron yn chwilio am lwybrau’r ardal, eu lleoliad a’u henwau, rhai wrth fwrdd yn ceisio gwneud cynllun, ac eraill a’u trwyn mewn atlas. Eisteddai Branwen wrth y bwrdd yn cefnogi’r rheiny oedd yn cynllunio, a hynny’n dawel bach. Gwisgai hen jîns llwyd, siwper a ymddangosai’n rhy fawr, a hen dreinyrs am ei thraed. Roedd ei gwallt i fyny’r diwrnod hwnnw, a sylwodd Rhian ar res o glustdlysau bach ar ochr ei chlust, a thatŵ bach llygaid y dydd ar ei gwegil. Roedd rhyw dlysni tawel yn perthyn iddi  Hwn oedd dosbarth mwyaf yr ysgol o ran niferoedd, a gallai’r plant ar adegau fod yn heriol. Heddiw, roedd sylw pob un wedi’i hoelio ar Branwen. Gallai Rhian weld yn syth fod ganddi rywbeth i’w gynnig, nid yn unig i’r ysgol ond iddi’i hun. Wrth iddi hi a’r hogia’ adael yr ysgol ar ddiwedd y prynhawn soniodd Rhian wrthi am y swydd, ac erbyn y bore roedd wedi’i derbyn.
Cyn dim daeth yn ddiwrnod yr eisteddfod cylch. Roedd Branwen wedi cael cryn sioc pan ofynnodd Rhian iddi a fyddai’n fodlon cyfeilio ar y diwrnod i’r côr, ond cytunodd ar ei hunion. Cyrhaeddodd yr eisteddfod yng nghwmni ei rhieni, oedd yn awyddus i weld yr hogia’ ar lwyfan yr Urdd am y tro cynta’. Fel bob diwrnod, doedd dim ffws yn ei chylch. Gwisgai ei jîns, crys T a rhyw hen gardigan, a’r un hen dreinyrs am ei thraed. Roedd chwe chôr yn cystadlu a nhw oedd yr olaf i ymddangos ar y llwyfan. Teimlai Rhian yn hynod nerfus ond ymddangosai Branwen yn gyfan gwbl iawn. Canodd dau gôr yn arbennig o dda, yn enwedig côr ysgol fwyaf y dalgylch a arferai ennill yn flynyddol. Gwyddai Rhian fod sawl un yn rhyfeddu i’w hysgol hi gynhyrchu côr, a dyna pam roedd am iddynt roi o’u gorau. Galwyd arnynt i’r llwyfan. Gwnaeth Rhian yn siŵr fod pob un yn sefyll yn eu lle’n gywir, a safai Coby a Ted yn dalsyth yn y rhes flaen yn gwenu o glust i glust ar taid a nain yn y gynulleidfa. Cyflwynwyd hwy gan yr arweinydd a ddiflannodd tu ôl i’r llenni, trodd Rhian i edrych am arwydd gan y beirniad, ac yna trodd a rhoi nòd i Branwen. Heb os, hi oedd cyfeilydd gorau’r gystadleuaeth. Canodd y plant ag angerdd, a chyn i’r nodyn olaf ddod i ben, roedd y gynulleidfa i gyd yn clapio a rhieni, staff a thaid a nain yr hogia’ ar eu traed yn cymeradwyo. Cawsant gyntaf, a gofynnodd Rhian i Coby a Ted nôl y dystysgrif a’r feirniadaeth. Y llwyddiant oedd unig destun trafodaeth yr ysgol am ddyddiau lawer.
Ymhen wythnosau roedd campwaith y gwaith celf wedi’u greu, ac fel y côr, derbyniodd  y wobr gyntaf yn y cylch gan fynd trwodd i’r sir, ac ymlaen i’r genedlaethol. Er bod Rhian ar ei chyfnod mamolaeth erbyn hynny, teimlai’r balchder mwyaf o wybod fod gwaith llwybrau dwylo bach ei hysgol hi yn cael ei arddangos ar faes yr eisteddfod, a hynny am i lwybr Branwen ei harwain hithau i’r pentref. Pentref oedd bellach yn grud i gartref cysurus.
 











Cyflwyniad Nant
Pam ysgrifennu?
Pam ysgrifennu? Dyna gwestiwn y byddaf yn ei holi i mi fy hun yn aml. Hyd yma methais ganfod ateb cryno, sy’n addas i bawb. Yn fy achos i’n bersonol, deuthum i’r canlyniad ei fod yn gyfuniad o ysfa reddfol, dylanwadau allanol, ac mae’n debyg ei fod wedi ei drosglwyddo a’i blannu ynof mewn gennyn etifeddol. Ni allaf yn bendant ddweud fod yr ysfa i ysgrifennu fel cydymaith parhaus. Ysbeidiol fu ei bresenoldeb yn y gorffennol. Ond yn ystod y blynyddoedd diwethaf bu yno’n wastadol.
Wrth fwrw trem yn ôl i’r gorffennol, mae’n debyg mai anrheg Nadolig bychan roddodd ysgogiad i mi gychwyn ysgrifennu, a hynny, ar y pryd yn gyfan gwbl ddiarwybod. Tybiaf mai oddeutu wyth oedd oeddwn i pan dderbyniais fy nyddiadur cyntaf. Un bychan, sgwarog, a’i glawr yn blethiad pinc a gwyn, a llun merch fach, gwallt golau yn eistedd ar garreg yn gwisgo dyngarîs glas, a dyddiadur yn ei llaw. Yr hyn oedd yn cryfhau ei apêl ataf, oedd bod iddo glo a goriad. Go brin fod ei gynnwys o ddiddordeb i neb arall, ond, i mi, roedd y profiad o roi geiriau ar bapur, yna cau’r clawr, cloi a chadw’r goriad yn sacrament nosweithiol. Roedd rhyw elfen o gyfrinachedd yn perthyn i hyn oll. Cloi, gan wybod na fyddai modd i neb arall ddarllen fy ychydig eiriau. Mae fy niolch yn fawr i’r dyddiadur hwnnw am esgor ynof yr awydd i ysgrifennu. 
Mynych ar benwythnosau a gwyliau ysgol, byddwn yn mynd i aros i dŷ taid a nain, neu at fy nain arall a’i chwaer Sali. Weithiau, byddem yn mynd am dro yn y car neu fws, a chawn gyfle i brynu cerdyn post a stamp. Ysgrifennu’r cerdyn yn syth a’i bostio i’m rhieni. Yn aml iawn, byddwn wedi dychwelyd adref cyn i’r cerdyn gyrraedd pen ei daith, ond doedd fawr o ots am hynny, gan mai’r profiad o ysgrifennu oedd yn rhoi’r pleser. Gydag amser dechreuais  gystadlu yn eisteddfod y capel a’r eisteddfod leol. Byddwn yn adrodd hefyd, ond byddai derbyn y wobr gyntaf am ysgrifennu yn rhoi llawer mwy o foddhad i mi nag ennill ar yr adrodd. Rhoddai gadarnhad tawel fod yr hyn a ysgrifennais o ryw werth, a bod eraill wedi mwynhau darllen fy ngwaith. Gallwn guddio y tu ôl i ffugenw am gyfnod, nes i’r arweinydd gyhoeddi, ac roedd rhywbeth yn ‘saff’ ynghlwm wrth y cuddio hwnnw.  A dyna’r adrodd wedyn, yr ailadrodd llinell neu bennill dro ar ôl tro er mwyn eu dysgu’n iawn. Y geiriau’n glynu yn y cof gyda chymorth sŵn  geiriau a rhythm llinellau. Fy nhad fyddai’n fy nysgu i adrodd. Roedd yn adroddwr ei hun, er mai cystadlu’n lleol yn unig y byddai. Yn aml, wrth gystadlu ar y prif adroddiad, ef fyddai’n derbyn y wobr gyntaf, a minnau’n ail, a byddai llawer o dynnu coes. Cofiaf unwaith ddod ar draws araith y bu iddo’i pharatoi ar gyfer y cyfarfod misol. Roedd ôl meddwl arni. Lle a phwrpas i bob gair a brawddeg, a minnau’n dyheu i fedru ysgrifennu cystal. Yng nghysgod fy nhad mynychais ddosbarth nos Cymdeithas Addysg y Gweithwyr yn festri Bwlchderwin, dan arweiniad y diweddar Athro Gwyn Thomas. Yna’n ddiweddarach, mynychu dosbarth barddoni yn y Plu, Llanystumdwy dan arweiniad Twm Morys, a chael cwmni’r diweddar Wil Sam. Prin y byddwn yn cyfrannu tuag at y drafodaeth, gan y byddwn yn cael mwynhad o wrando arnynt yn trafod. Bellach rwy’n sylweddoli mai elfen o ofn neu ddiffyg hyder oedd yn fy rhwystro rhag darllen fy ngwaith a thrafod yn agored, fel yn nyddiau’r dyddiadur bychan a’r eisteddfodau lleol. 
Er nad oes gennyf fawr o gof am fywyd beunyddiol Ysgol Dyffryn Nantlle, cofiaf i’r athro Cymraeg osod her i ni yn nhymor cyntaf ein blwyddyn gyntaf yno. Roedd o am i ni ysgrifennu stori ddychmygol, a’i bod yn ofynnol i’r gair ‘drws’ gael lle blaenllaw. O rywle, ac eto ni wn o ble, daeth y syniad am ddrws bychan ar foncyff coeden. O agor y drws byddech yn cael eich arwain i lawr grisiau cul wedi’u gorchuddio â mwsogl, nes cyrraedd ystafell fechan lle trigai teulu o lygod. Mae’r darlun mor fyw heddiw ag â oedd dros ddeugain mlynedd yn ôl. Bu gwobrwyo, a derbyniais boster o’r grŵp pop Abba, fu ar wal fy ystafell wely am flynyddoedd lawer, hyd nes i’r tâp selo felynu a gollwng gafael. Yn wahanol i’r poster ar fy wal, parhau i hongian wnaeth lluniau’r mawrion yn llyfrgell yr ysgol. Roeddent yno’n edrych arnom, yn ein hatgoffa o gyfoeth llenyddol yr ardal. Syr Thomas Parry, John Gwilym Jones, R. Williams Parry, T. H. Parry Williams, Gwilym R. Jones a lliaws o rai eraill, ac yn eu plith, dim ond un wraig, sef Kate Roberts. Er i mi fwynhau a gwerthfawrogi gweithiau’r gwŷr hyn i gyd, fe gydiodd symlrwydd dweud gweithiau Kate Roberts ynof, a hyd heddiw fy hoff nofel ydi Traed Mewn Cyffion.
Ar ddiwedd fy nghyfnod yn Nyffryn Nantlle cefais bob cyfle gan fy rhieni i fynychu coleg, ond gwrthod y cynnig wnes i, a phenderfynu derbyn swydd lawn amser mewn swyddfa. Ar y pryd dywedwn na wyddwn pa gyfeiriad i’w gymryd o ran gyrfa, ac mai dyna pam y bu i mi wrthod. Er bod gronyn o wirionedd yn hynny, gwn mai’r prif reswm dros wrthod oedd hiraeth. Gwyddwn y byddai hiraeth yn fy llethu, ac na fedrwn ystyried gadael fy nheulu na’m cartref. Roedd rhyw dynfa ryfeddol ynof tuag at y tir a ffiniau’r fferm, a hynny’n bodoli hyd y dydd heddiw.
Felly, segur fu’r beiro a thawel fu’r bysellfwrdd am flynyddoedd lawer. Roedd gwaith a magu teulu’n cael blaenoriaeth. Newidiodd y cyfan yn 2015, pan benderfynais adael swydd lawn amser a chychwyn ar gwrs tair blynedd yn Adran y Gymraeg, Prifysgol Bangor. Agorwyd drysau,  i fyd cyfan gwbl wahanol, a daeth y dysgu â boddhad o’r mwyaf i mi. Wrth gwrs, wynebais heriau, yn enwedig felly’r adolygu gogyfer ag arholiadau yn ogystal â rheolau cywirdeb iaith. Ond cefais fy nghyflwyno i ddramâu, barddoniaeth, nofelau, digwyddiadau ac unigolion o fewn gwahanol gyfnodau, ac yn fwy na dim dechreuais fagu hyder. Yn ystod y tair blynedd mynychais gyrsiau yn Nhŷ Newydd dan arweiniad Aled Jones Williams, a chael fy nghyfareddu gan ei ddawn a’i syniadau gwreiddiol, unigryw. Y bwriad ’nôl yn 2015 oedd aros am dair blynedd, graddio a dychwelyd yn ôl i fyd gwaith. Fodd bynnag, roedd rhyw fachyn anweladwy wedi cydio ynof, a gwyddwn mai rhaid oedd aros ym Mangor i ddilyn cwrs Meistr. Bellach, roeddwn yn ymwybodol fod ynof yn rhywle ryw stori i’w dweud, a dechreuodd y stori honno gryfhau a’i hamlygu ei hun wrth i mi greu’r portffolio. Bellach, gwn mai lleisiau’r gorffennol oedd yn mynnu sylw, yn mynnu fy mod yn rhoi eu hanes ar bapur - ar gof a chadw. Sylweddolaf hefyd fod perthynas glòs rhwng cefndir y nofel hon a’m cefndir fy hunan, ac y bydd ei chreu yn sicr yn fy newid fel person. Bydd y lleisiau a’r daith ysgrifennu yn rhoi ynof ryw fodlonrwydd mewnol, diferyn o hyder, ac yn diosg swildod ac ofnau dyddiau’r dyddiadur bach. 
Y Cymeriadau 
Fyddai byw y drws nesaf i fynwent yn sicr ddim at ddant pawb. Byddai rhai yn teimlo elfen o ofn ac arswyd. I mi roedd yn sicr i’r gwrthwyneb o hynny, oherwydd yn rhyfedd ddigon rhyw deimlad o agosatrwydd a thynfa gyfriniol a deimlwn i. Rhyfeddwn at yr hen feddi ar ffurf cist, llawer ohonynt wedi malu a’r enwau wedi pylu. Gyda’r blynyddoedd, dysgais lawer am wahanol ganghennau o’r goeden deuluol yn ogystal â hanes lleol. O fewn muriau’r fynwent, saif adfail y capel bach – Capel Tai Duon. Yno y cynhelid yr achos hyd nes codi’r capel presennol ym Mhant-glas. Ar furiau gwyngalchog y capel mae sawl un ar hyd y blynyddoedd wedi cerfio’u henwau cyntaf a dyddiad. Roedd llawer ohonynt yn ddieithr i mi, ond roedd un yn gyfarwydd iawn, sef perchen y llythrennau J.A.W., John Alun Williams, neu John Alun, Nant Cwmbran yn lleol.
Trydanwr a thyddynnwr oedd wrth ei alwedigaeth, ond roedd yn llawer mwy na hynny mewn gwirionedd. Roedd yn fardd, yn englynwr, yn hanesydd, ond yn anad dim roedd yn ŵr gwylaidd a berthynai i’r hen ffordd Gymreig o fyw. Cofiaf yn iawn fel y byddai’r tegell yma’n malu, a John Alun yn mynd ag o adref i’w drwsio. Byddem yn berwi dŵr mewn sosban am fisoedd, cyn i mam roi’r ffidil yn y to, a phrynu tegell newydd. Ymhen misoedd byddai John Alun yn dychwelyd efo’r hen degell, a ninnau’n cuddio’r un newydd ar frys. Cymeriad ydoedd na fyddai byth yn gadael eich cartref yr un diwrnod ag y byddai’n cyrraedd, a byddai ’nhad ag yntau yn siarad am oriau yn y gegin. Cofiaf i Dad ddweud mai mawr fu ei ddylanwad arno fel dyn. Atgof arall sy’n glynu’n y cof oedd ei ddawn i weddïo. Prin y byddem fel plant yn clywed ei lais o’r sêt fawr. Gosodai benelin ar y pulpud bach, a’i law ar ei dalcen, a siarad yn dawel â’i Dduw fel pe bai neb arall yn gwrando. Sylwaf bellach mai mawr fu ei ddylanwad arnaf innau hefyd.
Hanai o deulu mawr, ond yn hynod drist, bu farw tri ohonynt o fewn ychydig fisoedd i’w gilydd. Ar y garreg fedd yn y fynwent gwelir yr englyn isod:
	 ‘Marwolaeth Mair a Willie - a Rhisiart
             Wna i reswm dewi;
    	Ond ffydd ddichon fodloni
            A gweld trefn mewn galw tri.’
Rwy’n ymwybodol mai llawer o hanes aelodau teulu Nant Cwmbran fu’n ysgogiad i’r nofel hon. Rwy’n grediniol i’r cymeriadau fod ynof ers blynyddoedd lawer yn aros i mi adrodd eu hanes a rhoi iddynt leisiau. 
Gan eu bod oll wedi byw mewn cyfnod hollol wahanol i mi, nid oedd modd i mi ailadrodd eu hanes yn gywir, yn hytrach cydio mewn ambell stori o’r gorffennol fu raid, ac ychwanegu rhyw syniad arall, ond yn rhyfedd ddigon y cymeriadau oedd yn dewis y straeon a’r syniadau, a hwy oedd yn fy arwain drwy’r daith ysgrifennu.
Er i ddylanwad John Alun fod yn fawr arnom fel teulu, nid ef a welaf o ran pryd a gwedd y prif gymeriad yn y nofel. Yn hytrach hen ewythr i’m nain ydyw, gŵr o’r enw John Thomas, fu farw yn 1929. Mae’r ffaith mai ef sy’n cael lle blaenllaw i’w phriodoli i dri pheth. Yn gyntaf, ryw elfen o ramant neu ddirgelwch fy mod yn rhoi llais i berthynas na fu i mi erioed ei gyfarfod. Yn ail, rai blynyddoedd yn ôl bellach daeth gŵr a gwraig o’r Amerig i’r drws yn chwilio am fedd yn y fynwent. Roedd gan y gŵr ddiddordeb mawr yn ei goeden deuluol ac oedd yn feistr ar olrhain gwybodaeth. Euthum â hwy i’r fynwent a chanfod mai chwilio am fedd gwraig John Thomas yr oeddynt, gwraig o’r enw Mary Phylips. Yn wir, y wraig honno oedd wedi etifeddu Nantcyll gan ewythr iddi, ac ar ei marwolaeth hi yn 1905, trosglwyddwyd y fferm i’w gweddw, John Thomas. Gydag amser, ac yntau’n mynd i oed, daeth fy hen daid a nain, Evan ac Ellen Jones a’u pedwar plentyn yma ato i fyw, a dyna osod y seiliau i’n teulu presennol ni. Fodd bynnag, yn wreiddiol, hanner brawd i Ellen ddaeth yma, gŵr o’r enw, William. Ond ymddengys nad oedd perthynas y ddau â’i gilydd yn un hawdd. Roedd John Thomas yn flaenor mawr ei barch yn Libanus, roedd hefyd yn ddirwestwr. Roedd William i’r gwrthwyneb, ac o ganlyniad byr fu ei arhosiad, ac yn ei le daeth fy hen daid a nain. Yna’n drydydd, mae yma lun o’r teulu, llun o faint cerdyn post, dim ond ei fod wedi’i osod mewn ffrâm. Saif John Thomas yn dalog yn y rhes gefn a brodyr nain y naill ochr iddo. Yna Evan ac Elin yn eistedd ar gadeiriau, a nain a’i chwaer y naill ochr iddynt hwy. Llun du a gwyn ydyw, a neb yn gwenu, ond perthyn rhyw safiad urddasol, tawel i John Thomas a’r tebygrwydd rhyngddo a ’nhad yn amlwg. Bellach rwy’n ei adnabod yn dda. Hanes Nant Cwmbran, dylanwad John Alun a’r llun o John Thomas a’r teulu fu’r ysbrydoliaeth i’r nofel ac i’r prif gymeriad. Unwaith y bu i mi osod John Thomas ar fuarth Nant Cwmbran, roedd gennyf gychwyn cadarn, dechreuodd yntau sgwrsio a symud. Fel y nodais eisoes, y cymeriadau fu’n fy arwain ar hyd y daith a’m cyflwynodd i gymeriadau eraill, hanesion a lleoliadau ar y ffordd. 
Bod yn driw i’r cymeriadau
Yn fuan wedi i mi ddechrau’r nofel, sylweddolais nad proses o ysgrifennu’n unig oedd yn cymryd lle. Gwyddwn fy mod yn dod i ddysgu mwy am hanes cymeriadau fy ardal a’u ffordd o fyw, ond yn fwy na dim roedd y cymeriadau yn closio, a minnau o ganlyniad yn dod i’w hadnabod yn dda. Ymddangos mewn un bennod yn unig a wnâi rhai ohonynt, megis Greta. Eraill, fel Mattie, Tŷ Capel, yn mynd a dod o bennod i bennod. Bosib fod rhyw swildod rhyngom ar y dechrau, ond gydag amser deuthum i wybod y cyfan amdanynt. Bu’r  broses ysgrifennu, felly, yn gyfrwng i mi greu perthnasoedd newydd, ac er mai ffrwyth dychymyg ffuglennol yw cyfran o’r cymeriadau, roeddynt, ac maent yn parhau i fod, yn bobl o gig a gwaed i mi. Teimlwn fod gennyf gymdogion newydd anweladwy a ddaeth i’m bywyd yn ddieithriaid, aros a throi’n gymdogion. 
Roedd fy mherthynas â Wiliam a Gwen yn wahanol, yn enwedig felly, Wiliam. Gan fod ei wynepryd, ei osgo, ei safiad a’i ddaliadau yn seiliedig ar hen, hen ewythr i mi, John Thomas,  bron nad oedd gennyf ryw barchedig ofn tuag ato. Bu farw’r gŵr hwnnw ymron i gan mlynedd yn ôl, ac er na chefais y fraint o’i gyfarfod, teimlwn fod gennyf, drwy luniau, straeon a hanesion, syniad eithaf o sut gymeriad ydoedd, a chafodd y syniadau hynny eu hymgorffori yn Wiliam Huws. Creu cymeriad parchus, preifat, pengaled, pell o bosib, a nawr ac yn y man, amlygu fel y gall pellter ei gymeriad greu gagendor rhyngddo ac eraill. Ers cychwyn ysgrifennu’r nofel, a thrwy’r broses ar ei hyd, prin y gwelwn wyneb Gwen.  Bu i hyn fy mhoeni am gyfnod, oherwydd weithiau, gwelwn ochr ei hwyneb yn fy nychymyg, a theimlo’r awch mwyaf wedyn i weld mwy, ond byddai’n troi i ffwrdd oddi wrthyf. Gydag amser sylweddolais mai’r enw, Gwen, oedd yn gyfrifol am y swildod a’r preifatrwydd a berthynai i’r cymeriad. Dyna oedd enw chwaer y blaenor addfwyn, John Alun, a drigai yn Nant Cwmbran. Un dawel iawn oedd Anti Gwen, ac yn hynod o dlws, a byddem yn cael talp o fenyn ganddi ac arno stamp llygoden a’r goesyn o ŷd. Wnes i ddim dewis yr enw’n fwriadol, yr enw mae’n debyg ddaru ei gynnig ei hun, i sicrhau fod peth o hanes y brawd a’r chwaer yn cael ei roi ar gof a chadw. Mae Wiliam a Gwen yn rhan o’m cyfansoddiad bellach. Clywaf eu hanadliad, eu lleisiau. Teimlaf lyfnder neu hagrwch eu dwylo, a gwres hallt eu dagrau. Gwn ddyfnder eu pryder, awch eu gobeithion a’r holl gwestiynau nas gofynnwyd. Roedd y berthynas glòs rhyngom yn rhoi mwy o gyfrifoldeb arnaf rywsut i sicrhau fy mod yn driw iddynt o’r dechrau i’r diwedd.
[bookmark: _GoBack]Gan fod y nofel drwyddi draw yn llithro o’r presennol i’r gorffennol, a hynny drwy atgofion y cymeriadau, roedd yn anochel y byddwn yn cael y gorffennol hwnnw yn gyfnod dieithr. Mae’n debyg mai ugeiniau hwyr neu at ganol tridegau y ganrif ddiwethaf yw’r gorffennol hwnnw, ac er i mi ddarllen nofelau, gwylio ffilmiau, a gwybod peth o hanes y cyfnod, roedd ei fyw drwy gyfrwng y cymeriadau yn brofiad cyfan gwbl wahanol. Roeddwn am i’r naratif a’r digwyddiadau o fewn y naratif lifo’n naturiol, bron fel dyddiadur bob dydd, ac er mwyn sicrhau’r llif hwnnw penderfynais neilltuo cyfran o amser i ddarllen hunangofiannau. Roedd yn rhaid gochel rhag darllen unrhyw beth a fyddai’n trafod cyfnod gwahanol i’r nofel, gan mai fy nod drwy’r darllen oedd sicrhau fod digwyddiadau a bywyd bob dydd fy nghymeriadau’n cyfan gwbl ymdoddi i’r cyfnod yn gywir. Pe na byddai hyn yn cael ei wneud yn iawn,  gwyddwn y byddai llygaid craff y darllenydd yn sicr o weld y gwall. Cefais bleser ac agoriad llygaid o ddarllen Oes o Fyw ar y Mynydd, Margaret Roberts, Doctor Alun, Melfyn R. Williams, Aroglau Gwair, W. H. Roberts, Gŵr o Baradwys a Tân yn y Siambr, Ifan Gruffudd a Dros F’ysgwydd, Idwal Hughes. Am gyfnod, teimlais fy mod yno yn y cyfnod hwnnw, ac roedd gwir angen hynny arnaf i a’r cymeriadau. Un peth ddaeth i’r wyneb wedi’r darllen oedd sylwi fod traddodiadau yn gallu newid o ardal i ardal, boed hynny mewn amaeth, crefydd neu fywyd beunyddiol. Er mai fi’n unig oedd yn gwybod yn union ble’r oedd lleoliad y nofel, roeddwn am i ffordd o fyw bob dydd y cymeriadau fod yn driw i ardal y lleoliad. O gaeau uchaf Nant Cwmbran gellir gweld corsydd a mawndir anial peth o blwyf Llanllyfni, ac mae’n debyg, felly, mai dyna pam y bu i hunangofiant Doctor Alun gan Melfyn R. Williams apelio ataf, er fy mod yn ymwybodol fod yr hunangofiant hwnnw yn darlunio cyfnod ychydig yn gynharach na phlentyndod a llencyndod Wiliam a Gwen.
Cofiaf i John Alun a Gwen ymuno â ni yma yn Nantcyll un flwyddyn am ginio Nadolig. Mae’n debyg fod prawn cocktail yn rhywbeth dieithr iawn i’r ddau, gan iddynt setlo am gawl fel pryd cyntaf. Roedd symlrwydd wrth wraidd eu bod, yn ddillad, cyfarpar tŷ a fferm a bwyd. Byddai Anti Gwen yn gofyn yn aml i dad am lefrith cyntaf y fuwch wedi iddi fwrw’i llo, er mwyn iddi gael gwneud yr hyn a alwai’n ‘bwdin llo bach’ iddi hi a John. Gan fy mod  yn ymwybodol fod hyn oll yn tarddu o’i phlentyndod a’u bywyd nhw fel teulu’n Nant Cwmbran, gwyddwn y byddai’n ofynnol cynnwys symlrwydd y bwydydd hyn yn ogystal ag amlygu ffordd ddarbodus pobl y cyfnod o feddwl. Un a roddodd gyngor i mi am hyn oedd y diweddar Mrs Dora Jones, Tyddyn Gwyn, Rhoslan, a mawr yw fy niolch iddi am rannu hanesion difyr iawn â mi.
Os oedd Gwen yn gofalu am y bwyd a’r tŷ, John Alun, fel Wiliam, oedd yn gofalu am y fferm. Ddiwedd y saithdegau, cefais gaseg fynydd yn anrheg, a’r sawl a blethodd y penffrwyn cyntaf i mi, a hynny allan o hen raffau, oedd John Alun. Dyma enghraifft arall fod popeth yn cael ei ddefnyddio i bwrpas, a dim oll yn mynd yn wastraff. Yn wir, mae’r penffrwyn yma o hyd, yn hongian ar hoelen yn y beudy. Rhaid felly oedd sicrhau cywirdeb o fewn byd amaeth y cyfnod, a’r tro hwn, y diweddar Mr Evie Morgan, Dyffryn Ardudwy ddaeth i’r adwy. Derbyniais lawer o wybodaeth ganddo ynghylch y drefn ar ddiwrnod cneifio, o glymu’r ddafad i godi’r gwlan mân, a phwysleisiodd fod gan bawb rôl benodol ar y diwrnod mawr hwnnw, ac fel y byddai pawb yn mwynhau’r pryd bwyd ar y diwedd.
Fel y soniais eisoes, roedd popeth yn cael ei ddefnyddio i bwrpas. Hyd yn oed heddiw, pan gaf llosg danadl poethion, byddaf yn chwilio’n syth am ddail tafol i esmwytho’r pigiad. Ond roedd deiliach a phlanhigion yn nyddiau ieuenctid y brawd a’r chwaer yn cael eu defnyddio i sawl perwyl, o fwyd i feddyginiaeth. Er mwyn dysgu mwy am hyn oll, cefais sawl sgwrs ddifyr â Twm Elias, Nebo. Yn wir, nid yn unig cefais gywain gwybodaeth am blanhigion a’u pwrpas, derbyniais lawer o wybodaeth ddefnyddiol ynghylch y tywydd, ac yn enwedig felly’r cymylau. Cefais fy nghyflwyno i sawl ymadrodd am gymylau, ac fel y byddai’r hen bobl yn medru darogan y tywydd, a rhoi trefn ar eu gweithgareddau dyddiol, dim ond wrth edrych arnynt. Mae fy niolch yn fawr i’r tri am eu cyfraniad.
Roedd ysgrifennu’r nofel yn debyg iawn i’r broses o godi tŷ, rhaid wrth sylfaen gadarn. Felly wrth sicrhau fod fy ffeithiau am amaeth, planhigion, bwydydd a symlrwydd y cyfnod mor gywir ag y gellid bod, roedd gweddill y naratif yn gallu nadreddu’i ffordd o’r tŷ i’r buarth, o’r capel ac i’r caeau’n ddiffwdan.
Gollwng Gafael 
Ni allaf wadu nad yw’r nofel hon yn nofel bersonol iawn i mi. Credaf fod John Thomas wedi bod o ddiddordeb i mi erioed. Bu wastad yn dawel yn y cefndir yn fy atgoffa iddo yntau droedio’r un caeau â mi. Mae cryn olwg ar ei garreg fedd erbyn hyn, a bydd hynny yn codi ton o gywilydd arnaf. Bron na allaf ei deimlo’n ysgwyd ei ben mewn siom am i mi adael iddi fynd i’r fath gyflwr. Bydd yn ddyletswydd arnaf roi sylw iddi, fel tocyn o ddiolchgarwch iddo am fod yn gydymaith cyson, ffyddlon, i mi ar hyd y daith wrth ysgrifennu’r nofel, ac am gael profi bywyd dechrau’r ugeinfed ganrif trwyddo ef. 
Yn y cyfnod o gloi’r nofel a chychwyn y cyflwyniad hwn, bu i fy mam fedydd farw, a gofynnwyd i mi draddodi teyrnged yn yr angladd. Roedd hynny wrth reswm yn fraint, ond roedd hefyd yn gyfrifoldeb, a chefais fy hun mewn sefyllfa lle na fedrwn ysgrifennu. Doedd dim amheuaeth nad oedd digon i’w ddweud am fodryb Aurwen, hawdd fyddai ysgrifennu pennod gyfan am ei charedigrwydd a’i chymwynasgarwch yn unig. Ond roedd rhywbeth yn fy atal, roedd yn union fel bod ar groesffordd ar ddiwrnod niwlog, a dim gair wedi’i ysgrifennu ar yr un arwydd i’m cyfeirio. Rywsut, ac ni allaf esbonio sut na phaham, cododd y niwl, a sylweddolais fod dau arwydd clir o’m blaen yn dangos fod bywyd Modryb wedi’i blethu i mewn i naratif y nofel. Nid yn unig roedd y nofel yn un bersonol, ond roeddwn hefyd, drwy ailgerdded llwybrau’r cymeriadau wedi medru croniclo cyfnod o hanes fy nheulu a’m hardal.  
Roedd Modryb yn tynnu am ei chant pan fu farw, ac felly’n cynrychioli cyfnod o amser sy’n ddieithr i ni heddiw, ond sy’n rhan annatod o’r nofel. Roedd popeth amdani fel person, ei chrefydd, ei chartref, ei daliadau a’i natur i frwydro ymlaen waeth beth fyddo’r rhwystr, yn brawf pendant iddi gael magwraeth solet, gadarn lle nad oedd amser i gwyno, nac amser i hunandosturi. Mae’n debyg felly mai rhinweddau Modryb, a mam Modryb, Mary Robaij sydd i’w gweld ym mam Wiliam a Gwen, sef Elen Huws.
Efallai fy mod yn gwisgo sbectol sentimental wrth feddwl am y cyfnod hwnnw ganrif yn ôl. Heb os, roedd problemau’n bodoli bryd hynny, fel heddiw, a thlodi wrth wraidd llawer i broblem. Ond roedd ffordd pobl o ymdrin â’r problemau hynny yn gyfan gwbl wahanol. Wynebent y cyfan gyda gwytnwch a chadw parch, a chymydog yn gefn i gymydog ar gae ac ar aelwyd. Roedd pawb yn adnabod ei gilydd, a cheid teimlad o gymdeithas glòs. Pe byddai John Thomas yn fyw heddiw, byddai’n gofyn, ‘Pwy yw dy gymydog?’
Roedd gan Mary Robaij sawl brawd, ond bu un, Danial, yn byw efo Mary wedi iddi briodi a chael plant. Rwyf wedi holi fy hunan sawl gwaith, tybed nad dyna pam y bu i minnau fedyddio mab ieuengaf teulu’r Nant gyda’r un enw?  Cafodd Danial, brawd Mary, ei eni gyda’r cyflwr Syndrome Down, ond byddai’n gweithio ar y fferm ac yn helpu’i chwaer efo’r gwaith tŷ. Ar ei farwolaeth mynnodd Mary bod fy nhad a’i frawd, Ifan yn mynd i’r parlwr bach i edrych ar Danial yn ei arch agored. Cryn brofiad i fechgyn saith a phump oed. Ond felly roedd pethau, roedd plant, fel oedolion yn gorfod wynebu realiti bywyd. Hyn a welais ar arwydd cyntaf y groesffordd.
Roedd yr ail yn llawer anoddach, yn gryn her. Nid nad oedd yr arwydd yn eglur, ond tybiwn y byddai’n rhaid troedio’n ofalus os am gerdded y ffordd a dilyn yr arwydd hwnnw. Daeth y cysylltiad  personol rhyngof a’r nofel i’r wyneb unwaith eto. Ers blynyddoedd roedd Modryb wedi colli’i chof, ac roedd hynny’n dorcalon i mi, gan mai hi oedd dolen olaf yr ‘hen frîd’. Yn ei dydd, roedd yn wyddionadur o wybodaeth, a ganddi hi y cefais gopi o’r goeden deuluol. Honno, fel hen dderwen gadarn yn ganghennau i gyd a’r deiliach ar bob cangen gydag amser yn blaguro. Ond doedd dim blaguryn wrth enw Modryb a’i diweddar ŵr, John Hugh. Credai pawb eu bod yn ddi-blant, ac fel cwpl priod, roedd hynny’n berffaith wir. Ond bu Modryb yn fam am ychydig oriau cyn i’r ferch fach gael ei rhwygo o’i breichiau. Mae’n bosib y bu i hyn gael ei gadw rhwng y teulu agos. Ni fu trafodaeth. Ond daeth yr hanes i’n clyw a gwyddem ei fod yn wir. A minnau’n fam fy hun, teimlwn y tosturi mwyaf bob tro y gwelwn i hi, a holwn fy hunan, o ble y cafodd hi’r nerth a’r dewrder i wynebu gweddill ei bywyd. Teimlwn iddi, fel sawl merch ifanc o’r un cyfnod â hi, brofi anghyfiawnder o’r mwyaf, ac mai cyfrwng i roi rhyw fath o gysur a thegwch i Modryb, a hynny wedi blynyddoedd maith o gario poen y golled, oedd cynnwys cefndir cyffelyb yn hanes Gwen.
Roeddwn yn ôl ar y groesffordd, a daeth y niwl drachefn a’r bennod olaf angen ei chreu. Oedd angen dod â’r nofel i ben yn y bennod yma? Oedd, doedd dim dwywaith am hynny. Roedd y cyfan roeddwn am ei ddweud wedi’i ddweud. Roedd y cyfan roeddwn am ei gynnwys yn ffuglennol neu’n wirionedd wedi’i deipio. Roedd fy nod o greu nofel oedd yn bersonol i mi, ond eto’n rhoi llais i leisiau’r gorffennol a thrysori cyfnod mewn hanes, wedi’i gyflawni, ond yn bwysicach na dim, roedd Wiliam a Gwen yn fodlon eu byd. Felly rhaid oedd dod â’r nofel i ben ei thaith. Oeddwn i’n ymatal yn anymwybodol rhag ysgrifennu gan nad oeddwn am i’r byd bach y bûm yn byw ynddo ddod i ben? Efallai’n wir, gan y byddai’n golygu gollwng gafael. Ond yn fwy na dim, roeddwn am i’r ddeialog, a’r olygfa olaf yn yr ardd rhwng y brawd a’r chwaer, adlewyrchu dedwyddwch a gadael i ddigwyddiadau a chyfrinachau’r gorffennol aros yno, yn y gorffennol. Drwy’r rhan fwyaf o’r nofel rhoddais iaith bur lenyddol yng ngenau Wiliam, a hynny i geisio adlewyrchu ei gymeriad preifat, parchus a ymddangosai fymryn yn bell. Roeddwn yn awyddus i roi gwedd fwy ymlaciol, agosach, iddo yn y bennod olaf, a cheisio gwneud hynny drwy ddefnyddio deialog ar naws lafar. Ni fu’n llwyddiant, gan nad oeddwn yn meddu ar ddisgyblaeth ddigon tyn i fedru parhau’r naws honno drwy’r bennod gyfan. Dychwelyd i’r naws flaenorol fu’n rhaid, a sylwi mai ffwlbri fyddai ceisio newid Wiliam ar gyfer y bennod olaf yn unig, beth fyddai diben peth felly? Dim, gan fod yr efeilliaid yn deall meddyliau ei gilydd i’r dim. Prin fod angen geiriau. Os nad oedd angen geiriau, yn sicr nid oedd angen masgiau ychwaith, gan i mi benderfynu fod presennol y nofel yn digwydd yn y cyfnod cyn y pandemig. Er i swmp ohoni gael ei hysgrifennu wedi’r Clo Mawr, gwyddwn y byddai ceisio ei lleoli ym mhresennol 2021 yn creu pob math o broblemau, megis Wiliam yn ymweld â Gwen yn y cartref.
O’r diwedd, symudais o’r groesffordd a dychwelyd am adref, y nofel wedi’i chwblhau. Troi pen, ac edrych i fyny’r ffordd, a dyna ble’r oeddent i gyd, y cymeriadau oll yn edrych arnaf, gan ofyn, i ble’r awn ni rŵan? Codais law, a throi cefn, fel petawn yn gollwng fy mhlentyn ar iard yr ysgol ar y diwrnod cyntaf, a’r dagrau’n cronni. Am y tro, a gobeithio mai byr fydd y cyfnod, mae’n rhaid iddynt ollwng gafael ynof. Mor fawr fu eu dylanwad, mor gryf fu eu presenoldeb, mor glir fu eu lleisiau yn fy mywyd, daethant yn rhan ohonof. Rhaid gollwng gafael er mwyn ymroi’n llawn i’r gwaith nesaf. Ond dychwelaf i’r Nant yn chwim fy ngherddediad, a gobeithiaf y caiff eraill, ryw ddydd, yr un pleser o ddarllen eu hanes ag a gefais i o’i ysgrifennu. Bydd croeso cynnes ar yr aelwyd, mi wn i hynny.
       



Cyflwyniad: Llwybrau
Cychwyn yr ail nofel
Yn anymwybodol i mi, roedd cymeriadau fy ngwaith cyntaf, Nant, wedi treiddio’n ddwfn i fy mod. Canlyniad hynny oedd eu bod yn parhau yn gymdeithion tawel yn fy mywyd ddydd a nos. Roedd eu gafael ynof mor dynn â chragen ar graig, a’r gafael hwnnw yn rhoi i mi ryw gysur neu fodlonrwydd rhyfeddol.
Bu farw fy nhad ymron i dair blynedd ar ddeg yn ôl. Fyth ers hynny, mae ei grysbas a’i gap stabl ynghrog ar fachyn ger y drws cefn. Weithiau, ar ddiwrnod anodd, byddaf yn gafael yn dyner yn y ddeubeth, eu tynnu’n agos at fy moch a’u harogli. Er iddo bylu peth, mae’r arogl cysurus hwnnw o adref, o berthyn a chariad diderfyn yno o hyd. Yr arogl unigryw hwnnw oedd yn Dad. Ac fel yr arogl, felly hefyd ei ddwylo. Rwy’n parhau i’w gweld a’u teimlo. Dwylo mawr, ond llyfn er yr holl waith. Arogl silwair yn eu meddiannu bob gaeaf, a mymryn o staen yr Embassy Filter ar ewin bys ei law chwith. Pethau unigryw i mi ydi’r rhain, ond pethau sydd hefyd yn gyffredin i bawb a wynebodd golled. Pethau sy’n symbol o’r adnabod clòs rhwng unigolion. Er mai cymeriadau ffuglennol oedd rhai o’r cymeriadau yn Nant, gwn fod llawer ohonynt yn seiliedig ar berthnasau a chydnabod. Rhai na fu i mi erioed eu cyfarfod, eraill nad ydynt bellach ar dir y byw. Gan i mi dreulio cymaint o amser yn eu cwmni, wrth geisio rhoi eu hanes ar gof a chadw, daeth yr adnabod hwnnw oedd rhyngof â ’Nhad yn rhywbeth holl bresennol rhyngof a’r cymeriadau.  Pe byddwn mewn parlwr gwag gyda mwgwd dros fy llygaid, gallwn ddweud yn syth pa gymeriad fyddai wrth fy ochr, dim ond o wrando ar eu cerddediad, o’u harogli neu gyffwrdd llaw neu foch. Roeddynt yno, yn fyw i mi, ac yn gwrthod gollwng gafael er i’r gwaith ddod i ben.
Gyda’r parlwr eisoes yn llawn, doedd fawr o groeso na lle i gymeriadau newydd o flaen y tân, yn enwedig rhai o’r unfed ganrif ar hugain, nad oeddynt yn meddu ar sylwedd na rhamant eu rhagflaenwyr. Bu’n rhaid iddynt felly aros wrth y drws yn yr oerfel. Ni allwn feddwl rhoi munud o fy amser iddynt. Y bysellfwrdd yn segur a’r sgrin yn wag.  Byddwn yn neilltuo amser gyda’r gobaith y byddai rhyw sbardun neu arwydd yn dod o rywle, ond fel fy ngwesteion wrth y drws, aros fu’n rhaid i minnau. Penderfynais adael y gwaith am rai wythnosau, a chau drws y parlwr arnynt oll am gyfnod. 
Digwyddodd swmp o waith ysgrifennu’r Nant mewn cyfnod byr. Roedd y cymeriadau yn fy nhywys, yn fy herio a phryfocio. Er i mi deimlo’n euog a phoeni peth am adael y gwaith, gwyddwn, neu’n hytrach, gobeithiwn, y byddai’r ail ddarn, ‘Llwybrau’, hefyd yn cydio, dim ond i mi adael pethau am gyfnod. Na, ni lwyddais i fynd ar antur arbennig i ynys bellennig, ond cedwais fy hun yn brysur yn cyflawni mân orchwylion oedd yn ymbil am sylw ers amser. Un o’r rheiny oedd clirio bedd un o’m hynafiaid, John Thomas. Y cyntaf o’r teulu i ffermio Nantcyll Ganol, ac ef yn anad dim oedd sylfaenydd Nant.  
Gydag amser penderfynais ddychwelyd i’r parlwr. Wrth gerdded drwy’r lobi sylwais fod y drws ffrynt yn gilagored a’r cymeriadau annwyl fu’n gymaint rhan ohonof yn cerdded yn dawel i fyny’r ffordd, a dim ond un yn aros i droi pen a chodi llaw. Agorais ddrws y parlwr ac estyn croeso, o bosib braidd yn llugoer, i’r cymeriadau newydd. Cymerodd amser i’r sgwrs gydio, cymerodd amser hefyd i ni ymddiried yn ein gilydd, ac er i mi deimlo tristwch yn ymadawiad y gweddill, gwyddwn fod gan fy nghwmni presennol hawl i lais a stori i’w hadrodd felly bwriais ymlaen â’r ysgrifennu.
Newid Byd
Ymgais i warchod hanes oedd Nant. Mae peth o’r gwaith yn seiliedig ar ffeithiau gwir, a pheth arall yn rhyw ramant neu’n freuddwyd bell o ddyheu gan ambell gymeriad. Ymdrech ydoedd i gatalogio straeon a gwybodaeth a drosglwyddwyd i mi drwy’r cymeriadau. Wrth fwrw trem yn ôl i’r gorffennol, sylweddolais fod cymaint o hanes a ffeithiau wedi mynd ar goll rhwng y cŵn a’r brain, gan nad oeddwn pan oeddwn yn blentyn wedi rhoi amser i wrando na chofnodi.
Roedd naws y gwaith hwnnw yn eithaf llenyddol a thrist o bosib, gydag ambell enfys yn mentro rhoi llygedyn o obaith rhwng cymylau. Dyma naws o bosib oedd yn ymdrech i adlewyrchu caledi, cyni ac ymdrech wrol unigolion y cyfnod i oroesi. Drych cymdeithasol y cyfnod oedd y cyfan. Roedd Nant wedi mynnu fy mod yn darllen yn eang, yn gwneud ymchwil i draddodiadau’r cyfnod, a chefais sawl sgwrs ffôn ddifyr yn gwneud hynny. Nid felly’r ail ddarn, Llwybrau. Roedd genesis y gwaith hwn yn rhan o’m taith bersonol, ond prysuraf i ddweud nad oes un o’r cymeriadau yn seiliedig arnaf. Gwaith cyfoes ydyw sy’n cymryd lle ar ddechrau ail ddegawd yr unfed ganrif ar hugain, ond ymhell cyn y pandemig. Doedd dim angen darllen na gwneud gwaith ymchwil ar gyfer hwn, gan fod y ffeithiau a phob manylyn gennyf ar gof. Yma eto cefais fy hun ymysg rhai cymeriadau ffuglennol, ac eraill oedd yn seiliedig ar gydnabod a chyn-gydweithwyr. Roedd un o’r rheiny, yn ffrind ysgol i mi, a gollodd ei brwydr i ganser oddeutu’r un cyfnod. Gwyddwn y gallai hyn fod yn heriol. Yn dawel, roedd yn mynnu ei lle, ac roeddwn yn falch ei bod yn holl bresennol, fel yr angor o brifathrawes y deuthum i’w hadnabod a’i hedmygu. 
Fel gyda chymeriadau’r Nant, cydiodd fy hen ffrind ynof unwaith eto. Ei hwyneb hi a welwn yn eistedd o flaen cyfrifiadur y swyddfa yn ateb e-byst, ei hwyneb hi a welwn y tu ôl i lyw ei char yn cyrraedd yr ysgol ac yn agor y drws. Clywn sŵn ei cherddediad ar goridorau’r ysgol, clywn ei llais yn sgwrsio â phlant a staff, a chlywn ei chwerthiniad heintus yn dod o’r ystafell athrawon. Oedd, roedd hi yno ar hyd y daith.  Yn fy meddwl, mae’r stori wedi’i lleoli yn Ysgol y Groeslon, a hynny cyn bod sôn am yr ysgol ardal newydd. Rwy’n ymwybodol hefyd fy mod wedi benthyg sawl stâd a stryd o’r pentref hwnnw ar gyfer sawl golygfa. Flwyddyn wedi marwolaeth fy ffrind gwnaed penderfyniad i dynnu’r hen ysgol i lawr, a rhoddwyd yr holl blant a’r staff mewn cabanau. Cofiaf fod yn sefyll wrth y sinc yn golchi brwsys paent y plant, a gweld anghenfil o beiriant swnllyd yn gollwng ei fraich drom drwy do’r hen neuadd gan lusgo dwylo bach coch a gwyrdd disgyblion y mileniwm i fyny’n ei grafanc dur. Cofiaf ddiolch nad oedd fy ffrind yn bresennol i weld y fath ddistryw. Er fy mod yn falch o’i chwmni roeddwn yn bendant am osgoi ailadrodd ei thaith bersonol, gan y teimlwn y byddai hynny, rywfodd yn amrwd o greulon ac yn ymyrraeth ar ei dioddefaint a’i phreifatrwydd. Treuliodd ddeng mlynedd yn cwffio’r salwch, a bellach mae deng mlynedd ers ei marwolaeth, a’i theulu’n cwffio’r golled. Roeddwn am sicrhau nad oedd hen greithiau’n cael eu hagor.
Yn y dyddiau da rheiny, pe codai problem yn yr ysgol, byddai fy ffrind yn cymryd ychydig funudau i feddwl, cyn codi efo gwên a dweud ‘Reit, ta,’ ac wynebu’r broblem. A minnau am osgoi cynnwys ei salwch fel rhan o’r naratif, cefais fy hun ar groesffordd, yn methu’n glir â chanfod trywydd i’r prif gymeriad. Ymhen amser clywais y geiriau, ‘Reit, ta,’ ac o rywle daeth y syniad am iselder ôl-enedigol a beichiogrwydd i gario’r naratif ymlaen. 
Ar y cychwyn roedd yn her newid o gywair clasurol a thraddodiadol y nofel gyntaf i gywair anffurfiol a llafar yr ail nofel. Ond wrth i’r cymeriadau sgwrsio â’i gilydd a sibrwd cyfrinachau wrthyf, ciliodd yr heriau. Buan y daethant hwythau fel trigolion Nant yn rhan ohonof. Mewn dim roeddwn yn ôl yn yr hen ysgol, yn troedio’r coridorau. Eisteddwn yn yr hen ystafell athrawon, flêr, a chymryd cip drwy ddrws swyddfa fy ffrind a’i gweld yng nghanol gwaith papur. Clywn sgwrsio staff ategol y gegin, ogleuwn y cinio o bell a theimlwn hapusrwydd a hiraeth yn gymysg. Yn rhyfedd ddigon, dieithriad oedd pob un o’r disgyblion, doedd dim un o wynebau cyfarwydd y gorffennol yn eu hamlygu eu hunain, ac efallai mai da o beth oedd hynny. Rwy’n dweud hynny, oherwydd fel y bu i mi nodi eisoes, roedd rhai o’r cymeriadau yn seiliedig ar gyn-gydweithwyr, a thueddwn wrth ysgrifennu i’w henwi wrth eu henwau bedydd, ac nid wrth eu henwau ffuglennol dro ar ôl tro. Un anfantais o adnabod cymeriadau’n rhy dda yw ei bod yn hawdd datgelu gormod, mynd yn rhy bersonol a chynnwys digwyddiadau gwir yn hytrach na rhai dychmygol. Felly, fe wnes sicrhau fod pob digwyddiad a phob dweud yn ffrwyth dychymyg llwyr. Un o fy mhrif amcanion wrth ysgrifennu’r Nant oedd cofnodi peth gwirionedd drwy fywydau’r cymeriadau, fel ymgais i sicrhau bod hen draddodiadau, diwylliant, geirfa a ffordd o fyw yn cael eu cofnodi a’u gwarchod. Roedd yr ail nofel yn wahanol, roedd yn nofel eithaf cyfoes, ac felly nid oedd angen bod yn ffeithiol gywir ac nid oedd angen gwarchod gwirioneddau. Defnyddio’r cymeriadau yr roeddwn y tro hwn i adrodd stori bywyd ysgol gyffredin, a bywyd bob dydd pobl gyffredin.  Roeddwn hefyd eisiau amlygu’r modd y mae bywyd yn symud yn ei flaen, sut mae pobl yn goresgyn problemau a heriau, a sut y gall llwybrau bywyd pobl groesi a chyfoethogi bywydau’r naill a’r llall, fel yn achos Rhian a Branwen.
Er bod tlodi yn rhan annatod o Nant roeddwn yn bendant eisiau ei gynnwys ar ei newydd wedd yn yr ail ddarn, gan ei fod, yn anffodus, yn parhau i reoli bywydau cynifer ond yn gwisgo côt wahanol. Dyma thema gyffredin, felly, sy’n cydio’r ddwy nofel ynghyd. Yng nghyfnod stori’r Nant roedd cyfran uchel o’r gymdeithas yn yr un cwch. O fod yn yr un cwch, roedd cysur i’w gael, gan mai’r un oedd brwydr pawb a’r un oedd eu hofnau a’u dyheadau. Serch hynny, roedd yn gymdeithas glòs ac roeddynt yno i’w gilydd. Tlodi oedd wrth y llyw yn rheoli bywydau. Diffyg bwyd, diffyg gwres, diffyg dillad a diffyg moddion.  Ond, er y frwydr barhaus, roedd iddynt foesau uchel a rhoed lle canolog ar aelwydydd i Dduw, a chrefydd a chapel. Yn ‘Llwybrau’, fy ngobaith oedd amlygu gwrthgyferbyniad llwyr i’r modd y gwelwn neu’n hytrach na welwn dlodi yn ein dyddiau ni, ynghyd â’r dirywiad sylweddol fu mewn cymdeithas a chrefydd. Roeddwn ar ganol ysgrifennu penodau olaf Llwybrau pan ddaeth yr argyfwng costau byw i’r amlwg. Wrth gwrs roedd hyn yn ofid i bobl, ac roeddem oll o ganlyniad yn fwy darbodus. Serch hynny, yn ein congl fechan ni o’r wlad roedd gan bawb fwyd ar y bwrdd a gwres i’n cysuro. Byddwn yn edrych a gwrando ar y newyddion yn ddyddiol, gan weld mamau a thadau yn datgan eu bod yn bwydo’u plant a mynd heb ddim eu hunain. Mae tlodi’n ganolog ac yn parhau i lywio bywydau cynifer mewn cymdeithas, ond ni welir ef o fewn y gymdeithas Gymraeg ‘ddosbarth canol’. ’Rydym yn ymwybodol ohono, ond nid yw’n amharu arnom. Gwelwn a chlywn am y banciau bwyd, a chyfrannu ambell beth i leddfu cydwybod. Rhywbeth sy’n bodoli yn yr ystadau ar gyrion ein trefi a’n dinasoedd ydyw. Does neb yn yr un cwch bellach, ac o ganlyniad trigwn mewn cymdeithas hunanol anfoesol. Branwen, ei meibion a’i chymydog, oedd fy arfau i gyflwyno’r tlodi yn ei gôt newydd, a cheisiais ddefnyddio’r fam ifanc yn ogystal i amlygu’r dewisiadau annoeth a wneir ym myd cyffuriau a’r gyflafan a’r tristwch a ddaw o’r byd tywyll hwnnw. Sylweddolais wrth ysgrifennu, er bod gwahaniaeth yn amser y ddwy nofel, fod i bob cenhedlaeth ei heriau, dyheadau ac ofnau ac yn sicr ‘fod i bob tŷ ei gyfrinach’ fel ar aelwydydd ‘Llwybrau’ a ‘Nant’.
Saib
Yn ystod ail ran fy noethuriaeth bu’n ofynnol i mi geisio gwaith. Roedd arian yn brin a chostau byw yn codi’n gynyddol. Gwyddwn y byddai dychwelyd i fyd gwaith yn heriol, a heb os byddai hefyd yn amharu ar fy ngallu i barhau i ysgrifennu. Cefais waith efo tîm Profi, Olrhain, Diogelu, Cyngor Sir y Fflint. Roedd yn waith heriol a’r oriau’n faith, yn enwedig y cyfnod pan ddaeth yr amrywiad Omicron fel cynfas dros y wlad. Un wythnos gweithiwn o wyth y bore hyd at bedwar y prynhawn, a’r wythnos ganlynol o hanner dydd hyd at wyth yr hwyr, a hynny dri deg awr yr wythnos. Ceisiwn droi at yr ysgrifennu ar benwythnosau, ond sylweddoli’n fuan nad oedd fawr o sylwedd i’r gwaith.
Yn ystod y cyfnod hwn hefyd cawsom ergyd greulon fel teulu, yn salwch a marwolaeth fy chwaer-yng-nghyfraith. Cafodd byd fy mrawd a’i feibion ei siglo i’r craidd. Newidiodd ein blaenoriaethau dros nos, ac er mwyn ceisio eu cynnal a bod yn gefn iddynt, bu’n rhaid i minnau roi’r ysgrifennu o’r neilltu am gyfnod. Gwyddwn nad oedd gennyf yr amser na’r awydd i barhau â’r gwaith bryd hynny. 
Gydag amser, ac wrth i drefn newydd, ddieithr sefydlu ei hun ar aelwyd fy mrawd, sylweddolais innau y gallwn roi mwy o amser i’r ysgrifennu. I hwyluso pethau, roedd fy oriau gwaith wedi newid i naw tan bump bob dydd, oedd yn golygu fod pob gyda’r nos yn rhydd i’r gwaith. Byddwn yn dechrau ysgrifennu pennod, ac yna’i dileu. Teimlwn fod y cymeriadau erbyn hyn yn ddieithr i mi, a chefais gyfnodau o deimlo nad oedd dim gwerth i’r gwaith, a chwestiynu tybed a oedd pwrpas parhau â’r cyfan oll. Roeddwn yn wir wedi colli pob diddordeb ynddo. Er bod y cyfyngiadau wedi codi’n raddol a seminarau Bangor wedi ailgychwyn, roedd oriau gwaith ac ymrwymiadau teuluol yn fy rhwystro rhag mynychu. Roedd hyn yn fy nhristáu. Roeddwn yn gweld eisiau pob agwedd o fywyd Prifysgol Bangor. Roeddwn yn methu’r seminarau ac yn methu sgyrsiau difyr y myfyrwyr a’r darlithwyr. Teimlwn ar brydiau fy mod dan warchae. Roedd cefnogaeth ac anogaeth gyson yr Athro Gerwyn Wiliams yn achubiaeth rhag rhoi’r ffidil yn y to. Bu ei gyswllt rheolaidd yn gyfrwng i mi barhau i gredu ynof fy hun a’r hyn roeddwn eisoes wedi’i gyflawni.
Erbyn hyn, roedd fy ngenethod yn sylweddoli nad oeddwn yn creu fawr ddim, ac yn holi’n gyson am fy niffyg diddordeb. Ar ôl cyfnod o bendroni, penderfynais na fyddwn yn ysgrifennu gair, heb yn gyntaf ddarllen y penodau a oedd eisoes wedi eu cwblhau, ac nid eu darllen unwaith, ond eu darllen dro ar ôl tro. Gwneud hyn er mwyn ail-greu perthynas â phob un o’r cymeriadau, a dal i fyny efo’u hynt a’u helynt. Roedd fel fy mod yn ymddiheuro wrthynt am eu hesgeuluso. Cefais faddeuant. Weithiau, pennod yn unig fyddai’n dod, dro arall byddwn yn ysgrifennu sawl pennod. Yr hyn oedd yn bwysig oedd bod yr ysgrifennu wedi ailgydio, y cymeriadau’n symud, a minnau’n mwynhau bod yn rhan o’u taith.

Dod â’r cyfan i derfyn 
Cychwynnais yn Adran y Gymraeg, Prifysgol Bangor, ddiwedd Medi 2015. Hyd heddiw, nid wyf yn sicr beth oedd fy nghynlluniau o ran gyrfa wedi graddio. Mae’n debyg, a minnau wedi gweithio ym myd addysg,  mai cymhwyso fel athrawes ydoedd. Ond gan i mi gael cymaint o fwyniant o’r dysgu wedi tair blynedd, penderfynais barhau a chwblhau cwrs Meistr. Mwynhau hwnnw’n fawr, a phenderfynu parhau â Doethuriaeth. Yn ogystal â mwynhau’r dysgu, efallai fod rhywbeth hefyd yn ddiogel o fod o fewn swigen y daith ddysgu, a bod dilyn cymeriadau’r ddwy nofel yn ddihangfa o’r byd go iawn.
Bellach, mae’r cyfan yn dod i derfyn, a does dim dianc rhag hynny. Mae ‘Nant’ a ‘Llwybrau’ erbyn hyn ar silff fy meddwl yn becyn taclus. Bu’r ddwy flynedd olaf yn heriol, yn ariannol, seicolegol a chorfforol. Cefais fy herio i’r eithaf ar adegau. Bellach, sylweddolaf bwysigrwydd dyfalbarhau, hunangred, a phwysigrwydd peidio â chymharu eich hunan ag eraill, gan fod sefyllfa pawb yn wahanol.
Yn naturiol, mae rhan ohonof yn hynod drist fod y cyfnod yn dod i ben, rhan arall, o bosib yn croesawu’r atalnod llawn olaf. Pe byddai rhywun yn cynnig y cyfle i mi eto, byddwn yn ei dderbyn â breichiau agored er gwaetha’r treialon, gan i’r cyfnodau heriol a’r rhai llawen gyfoethogi’r profiad. Roeddwn yn ymwybodol fod y dyddiad cyflwyno ar y gorwel, ond roedd y meddwl yn chwarae triciau a gwneud i mi rywsut ei anwybyddu, neu anghofio amdano dros dro. Efallai mai dim eisiau gollwng gafael yr oeddwn i, gwadu rywsut y byddai’r cyfnod drosodd mewn dim. Mae wyth mlynedd o ddysgu ac ysgrifennu yn gyfnod eithaf hir ym mywyd rhywun, ac yng nghanol y cyfnodau heriol, roedd rhyw gysur rhyfeddol i’w gael, o wybod fy mod yn ysgrifennu i bwrpas. Yn ogystal â hynny roedd fy nghysylltiad ag Adran y Gymraeg yn rhywbeth solet, dibynadwy yn fy mywyd – bu’n gynhaliaeth. Byddaf yn trysori’r cyfan am weddill fy mywyd.    
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